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ULEVAADE AEGNA AJALOOST JA TANAPAEVAST
AEGNA ISLAND: PAST AND PRESENT
OCTPOB A3rHA - UCTOPUA U COBPEMEHHOCTb

usaar e Xyro Yaycaap
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esti rannikuvetes on veidi iile 1500 saare, kuid suuremat osa neist
voib saareks pidada siiski vaid tinglikult. Suurusest lahtuvalt on te-
gemist pigem laidude, rahude, karede, nasvade ja lihtsalt kividega.
Uhest hektarist suuremaid saari on vaid 400, millest enamik kuulub

Laane-Eesti saarestikku, moodustades saarte kogupindalast tile 97%.
Aegna saar on 3 km?”suurune, platseerudes sellega Eesti saarte seas
auvddrsele 17 kohale. Tallinna Kesklinna Valitsuse haldusalasse kuuluv
Aegna asub 14 km kaugusel Tallinnast. Viimsi poolsaare ja Aegna vahele
jadvad Krasuli (0,17 km?) ja Kumbli (0,02 km?). Ldhim sadam Aegnale on

2,5 km kaugusel asuv Rohuneeme sadam.

here are slightly over 1,500 islands in Estonia’s coastal waters, al-
though the majority of them barely break the water line. In Esto-
nian, the smaller ones are not called islands but rather, depending
on size, laid, rahu, kari, nasv and finally, just kivi (rock). There are
only 400 islands with an area of more than 1 hectare, and most of them are
part of the western Estonian archipelago; these account for 97% of the total
island land mass.

Aegna Island is 3 km? in area, putting it a respectable 17th among Es-
tonia’s islands. Aegna, which is administered by Tallinn’s Kesklinn (city
centre) district, is located 14 km from the capital. Between Viimsi peninsula
and Aegna Island are the islands Krasuli (0.17 km?) and Kumbli (0.02 km?).
The nearest mainland harbour to Aegna is Rohuneeme port, 2.5 km away.

Rohuneeme

VIIMSI

Miiduranna
Tallinna lant &

== IpUOPEXKHBIX BOoAaX DCTOHMM HAaCYUTHIBAETCA HEMHOTUM Ooaee

1500 ocTpoBOB, OAHAaKO OOABIIMHCTBO M3 HUX MOXKHO Ha3BaTb

OCTpOBaMU AUIITH YCAOBHO. B 3aBuCHMOCTH OT pazMepa 9TO CKopee

OoCTpOBKM, pUQB], MeAN U MIPOcTo KaMHNM. OCTPOBOB I110IIIabIo

6oaee oanHoro rekrapa Bcero 400, OOABITMHCTBO U3 HUX BXOAUT B MOOH-

3YHACKIIT apXUIIeAar, COCTaBAsA CBBIIIe 97% OOIIer! I110111aay OCTPOBOB.

ITo maomaagu, cocraBasionienn 3 KM?, ocToB A®rHa 3aHUMaeT II0YeT-

. Hoe 17-e MecTO cpeam ocTpoBoB DcToHMU. OCTPOB pacroAoXkeH B 14 kM

bty T e . L I e S T ot TaaauHHA U aJMUHUCTPATUBHO BXOAUT B COCTaB TaJAAMHHCKOTO paiioHa

o . ; " x 5 T Keckannn. Mexxay noayoctposoM Buiimcu 1 octpoBoM A®THa HaxoAsATCs

e 2 - ocrposku Kpsacyan (0,17 xm?) n Kym6.am (0,02 km?). bavokarimmmit ot Asraa
T ey e - : = - » : nopt PoxyHesme paciioso:keH 5 2,5 KM OT OCTpOBa.
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Kalasadam ' -

NEEME MOLL, HUGO UDUSAAR
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B Aegna polnud varem kaugeltki selline
nagu tdnapdeval. Tallinna lahe kirdekiiljel
asuva saare kujunemislugu algas jaaajajargse
maakerkeprotsessi tulemusena, jaa taandumi-
sega Eesti looderannikult umbes 11 600 - 10
700 aastat tagasi. Jddajal surus raske jadkoorik
maapinna allapoole ning jdd taandudes hak-
kas see uuesti aeglaselt kerkima.

Aegna kujunemisest radkides ei paase tiile
ega tiimber saare korgusest. Kuni selle triiki-
seni on Aegna suurimaks looduslikuks kor-
guseks merepinnast arvatud 10,8 m, viimas-
tel aastatel ka 12,8 m. Paraku ei pea kumbki
arv paika. 10,8 m puhul on tegemist lainud
sajandi 20. aastatel kasutusele voetud Aegna
keskkorgendiku maa-ala tingliku kérgusmao-
du, mitte kdrgendiku enda médduga, mis on
maa-ameti andmetel 14,6 m iile merepinna.
12,8 m puhul on aga tegu saare pdéhjapool
asuva endise kaitserajatisega (patarei nr 2).
Olgu lisatud, et korgemaks punktiks on saa-
rel rannakaitsepatarei nr 1 tulejuhtimispunkt,
korgusega 19 m {ile merepinna.

Seega, vottes aluseks Aegna korgendiku,
voib oletada, et Aegna hakkas merest kerkima
umbes 5500 aastat tagasi. Esmalt maismaas-
tus Karnapi tee ja kalmistu vaheline korgen-
dik, mis jatkas neotektoonilise kerke m&jul
kasvamist. Umbes 700 aastat tagasi iihinesid
Aegnaga Lemmiku laiud, moodustades iihtse
Lemmiku kaela. Saare laienemine jatkub tana-
péevalgi — Pohja-Eesti aastaseks maapinnaker-
keks on arvatud keskmiselt 2,5 mm.

Kui veel 1930. aastate alguses arvati, et
Aegnal on graniitsiiddamik, siis tegelikkuses
asub saare aluspohi 20-40 meetrit allpool me-
repinda, selle moodustavad Kambriumi Lon-
tova lademe sinakashallid aleuroliidid ja sa-
vid. Saare pealispind on valdavas osas kaetud
liiva ja veeriselise kruusaka liivaga, mis katab
liustikusetteid.
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B In the past, Aegna was a far cry from its current

appearance. The island on the north-eastern side of
the Bay of Tallinn emerged as a result of the process of
geological uplift after the Ice Age, as the ice sheets re-
ceded from Estonia’s north-western coast about 11,600
to 10,700 years ago. The heavy crust of ice had forced
the earth’s surface downward, and as the ice receded,
the land began slowly rising again.

Any discussion of the island’s history would be in-
complete without mention of the height of the island.
The island rises to a maximum natural height of 10.8
m above sea level; in recent years the figure has been
given as 12.8 m. Neither of these elevations is correct.
The 10.8 m figure is based on a notional elevation of
the central upland of Aegna determined in the 1920s,
and does not represent the actual height of the upland,
which the Land Board lists as 14.6 m over sea level.

The 12.8 m figure, on the other hand, is the eleva-
tion of the defensive fortification in the north of the
island (battery no. 2). It should be added that the high-
est point is the fire control point of coastal battery no.
1, which rises 19 m above sea level. Thus, using Ae-
gna’s upland as the basis, we can suppose that Aegna
started rising from the sea about 5,500 years ago. The
first area to break the water line was the current up-
land between Karnapi road and the cemetery, which
continued growing under the influence of the neo-tec-
tonic uplift. About 700 years ago, the Lemmiku islets
merged with Aegna, forming the contiguous isthmus
called Lemmiku kael (Lemmik’s neck). The island con-
tinues to increase in area even today it has been deter-
mined that land in northern Estonia rises an average
of 2.5 mm per year.

In the early 1930s, it was still believed that Ae-
gna had a granite core, but now it is known that the
bedrock located 20-40 m below sea level is made up
of blue-grey aleurolites and clays from the Lontova
stage of the Cambrian period. The surface of the island
is predominantly covered by sand and pebbly gravel
sand, which overlies glacial sediments.

B Muoro ser nasaa Avsrua 6p1a 4a4€Ko He TAaKUM, KaK Te-
nepb. OCTpOB, PacOA0KeHHBIIT B CeBepO-BOCTOYHON JacTu
TaaaunaHCKOTO 3a4MBa, cOPMUPOBAACI B pe3yAbTaTe IIO-
cAeAeAHIKOBOIO oAbeMa CyIIN, P OTCTYIIAeHUN AbJd C
ceBepo-3allagHOTO IT0OepeKbsl TeppUTOPUN DCTOHUM IIPHU-
MepHo 11 600 — 10 700 aer nasag. B Jlesgnnkosslil 11epuos,
TsKeAas AejsHas KOpKa AaBlla Ha 3eMHYIO IIOBEPXHOCTE,
a Ipy OTCTYIIA€HU! AbJa OHAa BHOBb Hauala MeAJeHHO I10A-
HIUMAaTbCS.

Tosopst 0 popMuposaHuu ocTposa ABSrHa, HeAb3sl He
YIIOMSHYTH O BLICOTe OCTpoBa. /0 BLIXOAa STUX MaTepualoB
MaKCMMaAbHOI IPUPOAHOI BBICOTOI A®rHa cunraaocs 10,8
M OT YPOBHs MOpsl, B ITocaeaHne roas Takke 12,8 m. K coxxa-
AE€HUIO, HI OAHa 13 udp He sBAseTcs BepHOIL. 10,8 M — 9TO
npuHsTas B 20-e ToAbl IPOIILIOIO BeKa YCAOBHasl BBICOTa Tep-
PUTOPUM IIeHTPaAbHO BO3BBIIIIEHHOCTY ABTHA, a He BLICOTa
caMOIl BO3BBIIIIEHHOCTH, KOTOpasl, 110 AaHHBIM 3eMeABbHOIO
JenapraMeHTa, cocTasaseT 14,6 M HaJ ypoBHEM MOP:I.

12,8 M — BTO BBICOTa PacCIOA0KEHHOTO Ha ceBepe OCTpPO-
Ba OBbIBIIIETO OOOPOHUTEABHOTO coopy>kKeHNs (OaTapes Ne 2).
CaMoI1 BBICOKOJI TOUKOI OCTPOBa sBAsETCs IYHKT yIpaBae-
HIs1 orHeM OaTapen Oeperopoit 000poHsI No 1 BricoTol 19 M
Hag yposHeM Mops. Takum oOpasoM, IpUHUMAas 3a OCHOBY
BO3BBIIIIEHHOCTh ABTHA, MOXKHO IIPEAII0AO0KUTH, YTO OCTPOB
Hayaa IIOgHMMaAaThCA 13 Mopsa npumepHo 5500 aer Haszaa.
Buavaze 11oAHs1ach BO3BBIIIIEHHOCTD, PacIlOA0KeHHas MeXK-
Ay ya. Kapranmu n xaaa0uineM, KoTopas pacmmpsidach B
Xoge HeoTeKToHM4Yeckoro noauatus. [Ipumepno 700 aer Ha-
3a4 ¢ AsrHa 00BeAMHIANCH OCTPOBKM /leMMIIKy, 0Opa3oBaBb
eAuHblI MbIc /leMMuKy. Pacimpenne octpoBa IpoucxoAUT
U B HaIllM AHU — CUUTAETCS, YTO IOABeM 3eMHOI II0BepXHO-
CTU Ha ceBepe DCTOHMU IIPOMCXOAUT CO CKOPOCTHIO 2,5 MM
B IOA.

Eme B Hauaae 1930-x ro40B cumMTaa0Ch, 4TO A®rHa pac-
II0A0eH Ha I'PaHUTHOM OCHOBaHNUM, HO B AeJCTBUTEABHO-
CTI KOpeHHas1 II0poJa ocTposa pacrioaoskena B 20-40 meTpax
HIDKe YPOBH: MOpsl, ee 00pasyIoT KeMOpMIiCKIe CIHe-cephle
aAeBPOAUTHI U TAMHBI /loHTOBAacKOro ropmsoHra. Ilosepx-
HOCTB OCTpOBa B OCHOBHOM ITOKpPBITa II€CKOM M TaA€4HIKOM,
ITOKPBIBAIOIIUM A€AHUKOBbIE OTAOYKEHNA.



ANDRES TARTO
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3 km? Aegna saar linnulennult.

Bird's eye view of 3 km? Aegna Island.

OCTpOB AsrHa nnowagbto 3 KM? C BbICOTbI MTUYLETO NOJETA.



B= isaks pinnasekerkele, merelisele asendile,
isedralikule pinnamoele ja veereZziimile, on Aeg-
na kujunemisel aastasadu olnud oluline roll ka
inimtegevusel. Voib arvata, et Aegnat kiilasta-
sid esmakordselt sealt médduvad meresditjad,
kuna on teada, et juba nooremal pronksiajal
(1100-500 eKr) olid Ladnemeredérsete hoimude
vahel kaubandussuhted. Aegna ldhistel asunud
mereteedega oli seotud ka 5.-11. sajandil tahtsa
keskusena toiminud Iru linnus koos Pirita joe
suudmes asunud sadamaga ning edaspidi juba
Toompea linnus.

Aegnal leidub arvukalt randrahne, mis kan-
dusid siia Skandinaaviast liustikujda taandumi-
sel. Neist 24 on kaitsealused. Uks rahnudest, 4
m korgune ja 23 m {imbermddduga Eeriku- ehk
Maiekivi, asub Eerikneeme rannadirses man-
nikus. Ulejadnud 23 kaitsealust kivi paiknevad
saare idaosas Lemmikneeme (Lemmiku) kaelal.

On tdhelepanuvaarne, et 23 kaitsealust kivi
(ja lisaks kiitmmekond véikest kivi) paiknevad
suhteliselt vaikesel, 170 x 140 m alal ja moo-
dustavad Eesti suurima tiheasetusega kivikiil-
vi. Lemmiku kivikiilvis asub saare suurim kivi
— Tulekivi ehk Sihi Suurkivi. Kui 1986. aasta
modtmistulemuste jargi oli kivi timbermodduks
margitud 35,1 ja korguseks 3,8 m, siis ldinu-
daasta modtmistulemuse jargi on kivi korgu-
seks 4 meetrit. Erinevuse pohjuseks on ilmselt
liivapinnase moningane erosioon.

Suurimast randrahnust moneti olulisemaks
kiviks kivikiilvis ja ehk ka kogu saarel on kul-
tusekivi. Ovaalse, 5,5-6 cm labimodduga ja 0,9
cm siigavuse lohu kivil tuvastas 1964. aastal ko-
du-uurija Oskar Raudmets, mille jarel kivi voe-
ti 1973. aastal arheoloogiamaélestisena nr 2475
riikliku kaitse alla.
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mhs In addition to the uplift, the maritime location, the
distinctive surface features and hydrological condi-
tions, human activity has played an important role in
shaping Aegna for centuries. It is believed that Aegna
was first visited by mariners sailing past the island, as
we know that in the Late Bronze Age (1100-500 BCE)
there were trade relations between the various Baltic
Sea tribes. Iru citadel an important power centre from
the 5th to the 11th century was also connected to the sea
routes near Aegna. So were the port at the mouth of the
River Pirita and later, the Toompea fortress.

Aegna has abundant erratic boulders that were
borne here from Scandinavia and deposited as the gla-
cial ice sheets receded. Twenty-four of them are under
protection. One of these, the 4-metre-high and 23-me-
tre-wide Eerik’s (or Maie’s) Rock, is in a pine forest by
the coast on Eerikuneem (Eerik’s Cape). The other 23
protected boulders are located on Lemmikneem (Lem-
mik’s cape) in the east of the island.

It is noteworthy that 23 protected boulders (and ten
or so smaller ones) are found in a relatively small, 170 x
140 m area and make up the most concentrated boulder
field in Estonia. The island’s biggest rock, Tulekivi (Fire
Rock), also known as Sihi Suurkivi, is located in the
Lemmiku boulder field. According to measurements
taken in 1986, the boulder is 35.1 m in circumference
and 3.8 m high. The rock was measured as 4 metres
high in 2014, however. Erosion of the sandy soil in the
area is probably the reason for the discrepancy.

But one rock in the boulder field is even more
important than the largest boulder, and is perhaps
the most important stone on the island. This is a cup-
marked sacrificial stone. The cup mark, an oval, 5.5-6
cm in diameter and 0.9 cm in depth, was found in 1964
by the folklorist and local historian Oskar Raudmets.
Based on the existence of this mark, the stone was
placed under state protection in 1973 as archaeological
monument no. 2475.

B TTomumvo IoAbeMa IpyHTa, MOPCKOTO ITOAOXKEHMs], He-
OOBLIYHBIX peabeda U BOAHOTO peskuMa, OOABINYIO pOAb B
¢opmuposanun AsrHa mrpaja TakKe deloBedecKas Jes-
TeABHOCTD Ha IIPOTSKeHUN BeKOB. MOKHO IpeAII0A0KUTb,
YTO BIIEpPBbIE OCTPOB IIOCETUAM IIPOILABIBABIINE MIUMO
MoOpelldaBaTeAl, IIOCKOAbKY M3BECTHO, YTO ellle B paHHUII
6ponsosrlit Bek (1100-500 40 H. 9.) MeXXAy TPOKMBABIINMU
Ha Heperax baaTniickoro MopsI raemMeHaMI CyIIIeCTBOBaAN
Toprosule cBA3M. C MPOXOAMBITNMY BOANM3M ASTHa MOPCKI-
MU IIyTAMU OBLAV CBS3aHBI TakKe BadkHble B V-XI Bexax 1ieH-
Tpsl — VIpyckoe ropoauitie ¢ paclioA0KeHHbIM B YCThe peKU
IMupura moprom, a satem u ropoguie Toomrea.

Ha A®rua MO>KHO HalITH MHOXKECTBO DppaTUJIecKmX Ba-
AyHOB, TpuHeceHHBIX 13 CKaHAMHABUU IIPU OTCTYILA@HUU
AegHMKa. 24 M3 HUX OXpaHAIOTCs rocygapcrsoM. Oaun us
BaZyHOB — DDPUKYKNBU 1AM MarieKusu BLICOTOM 4 M 11 00-
XBaTOM 23 M — HaXOAUTCA B IIPUOPESKHOM COCHOBOM Jecy
Ha DopukHesM (MbIc Dpuka). OcrasbHble 23 OXpaHIeMBbIX
BaJdyHa HaXOASTCs B BOCTOYHOI YacTU OCTPOBa, Ha MbICe
leMMUKHe®M (/leMMUKy).

ITpumeuareabHo, yTO 23 OXpaHsAEMBIX BadyHa (a TakxKe
AecaTky 0oJlee MeAKMX KaMHeN) COCpeJOTOYeHBI Ha OTHO-
CUTEABHO HeDOABIIIOM y4acTKe IA0Immaabio 170 x 140 M m
00pasyIoT camMoe IyCTOpacIlOA0KeHHOe B DCTOHUU BalyH-
Hoe 1104e. Ha BaayHHOM 1101€ /leMMMKY HaXOAUTCSI CaMBblii
KPYHHbIN KaMeHb octposa — Tyaexkusn nan Cuxu Cyypxu-
Bu. Ecam, coraacHo uamepenusaMm 1986 roga, obxsaT KaMH:
cocrasasa 35,1 M u BricoTa 3,8 M, TO U3MepeHUs IIPOIILA0TO
roJa IoKasaAau, 4To BbICOTa KaMHsI cocTaBasieT 4 M. [lprun-
HOI TaKO¥i pasHMUIIBI ABASETCS, OUeBUAHO, DPO31s I1eCdaHOIO
TpyHTa.

bozee Ba>kKHBIM 1O CpaBHEHMIO C CaMbIM OOABINNM Ba-
AYHOM He TOABKO BaAyHHOIO I10Asl, HO U BCEIO OCTPOBa,
SABAsIeTCSl KyAbTOBBI KaMeHb. OBaabHOe yrayoAeHue aua-
MeTpoMm 5,5 — 6 cM 1 rayouHoi1 0,9 cM 0OHapy>K1A B KaMHe B
1964 roay xpaeseg Ockap Payamerc, rmocae gero 5 1973 roay
KaMeHb OBIA B3AT 110/, OXpaHy TOCyJapcTBa KaK apXeo0TH-
YeCcKuM namMsaTHUK No 2475,
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Aegna kivikiilv 2014. aastal ning 1920. aastatel.
Aegna boulder field in 2014 and in the 1920s.

BanyHHoe none AsrHa B 2014 . 1 B 1920-x rT.
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Randrahnud on nagu arvuti kdvakettad, mis hoiavad endas ajatut informatsiooni. Paraku pole kultusekivi lohu saladust veel ,lahti muugitud®.
Erratic boulders are like computer hard drives that store timeless information. Unfortunately the secret of the cup marked stone has not yet been cracked.

BClﬂyHbI, C/IOBHO YXeCTKWe JUCKKU KOMMboTepa, XpaHAT B cebe BEKOBYHO MH(')OpMGLlMIO. K coxaneHuio, TanHa yI'J'Iy6I'IeHMH KyZIbTOBOro KAMHA MOKA He pacKkpbITa.




B 2013. aastal kivi inspekteerinud Tallinna Kul-
tuurivaartuste Ameti arheoloogi Toomas Tamla
hinnangul véib tegemist olla vanemal rauaajal (50-
200 pKr) tehtud lohuga. See dateering on tihtlasi
seni teadaolevalt vanimaks inimtegevuse tdhiseks
Aegnal.

Aegna kultuskivi on vorreldes teiste Eestis lei-
duvate lohukividega suhteliselt kdrge — 3,2 meetrit
ja sinna ronimine pole kergete killast. V6ib ju kii-
sida, miks lohu tegemiseks moénda ldhedalasuvat
madalamat kivi ei valitud. Arvestades vahetut me-
resuunalist pinnaselangust, voib oletada, et kivile
lohu tegemise ajaperioodil ei pruukinud toona toe-
ndoliselt vahetul kaldaalal asunud kivi vorreldes
tdnasega pinnasest kaugeltki nii palju vélja ulatuda.

Koige enam leiab Aegnaga seonduvat infot
alates 13. sajandist, kui 1265. aastal moodustati
Taani kuninganna Margarete Sambori korraldu-
sel komisjon, et maarata Tallinna piirid, kuhu ar-
vati ka Aegna. Toona kandis saar Wulvesdé nime.
Téendoliselt kasutati Aegnat lahedal asunud kii-
lade, eelkoige aga Viimsi kogukonnamaana.
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Bl According to Toomas Tamla, a Tallinn city
archaeologist who inspected the stone in 2003,
this cup mark could date from the Early Iron
Age (50-200 CE). This dating would make it the
oldest known mark of human activity on Aegna.

The Aegna cup-marked stone is relatively
high compared to other such stones in Estonia
3.2 m and no easy feat to climb on to. One might
ask why a lower boulder was not selected for
making this mark. Considering the way the land
slopes down toward the sea, probably less of the
stone was exposed back in the era in which the
cup mark was made.

The majority of the written records on Aegna
date from the period starting in the 13th century.
In 1265, a committee was formed at the order of
Danish Queen Margrethe Sambiria to determine
the boundaries of Tallinn; Aegna was included
within the limits. The island was called Wul-
vesd0 back then. It is likely that Aegna was used
as church land by the nearby mainland villages,
such as Viimsi.

= 1o olleHKe MccaegoBasiiero kamens B 2013 roay apxeo-
aora TaaAMHHCKOTO JelapTaMeHTa KyABTYpPHBIX II€HHOCTEN
Toomaca Tamaa, yray04eHne MOrao OBITh CAeAaHO B PaHHUIL
>keaesHslil ek (50-200 r. H. ®.). DTUM BpeMeHeM JaTUPYeTCs
TaK>Ke JpeBHeIlIas yeA0BedecKas 4esTeAbHOCTh Ha ABrHa.

ITo cpaBHEHUIO C APYIMMMU HallA€HHBIMU B DCTOHUM KaM-
HAMU C yTAyOAeHMsMU KyAbTOBBINI KaMeHb ABIHa sBASETCS
OTHOCUTEABHO BBICOKMM — 3,2 M, 3a0paTbcsl Ha HEro He TakK
mpocro. BosHukaet Borpoc, mouemMy Aa1s1 9TOTo He ObLA BRIOpaH
00.1€ee HUBKIII U3 PACIIOAO0XKEHHBIX PAA0M KaMHe. YUUThIBasl
OIlyCKaHMe TIPyHTa B HaIpaBAeHUU MOPs, MOXHO IIpeAIo-
AOKNTB, 9YTO B TO BpeMs, KOorda B KaMHe OBLA0 CAeAaHO YIAy-
04eH1e, KaMeHb, HAXOAMBIINIICS TOTAa HEIIOCPeACTBEHHO Ha
Oepery, He BO3BBHIIIAACI HaJ IPYHTOM Ha TaKylO BBICOTY, KakK
cenyac.

Boapmre Bcero mupopmanym o6 AsrHa CTado IOSBASITH-
cst HaunHas ¢ XIII Beka, koraa B 1265 roay 1o pacropsKeHNIO
Kopoaesbl Janun Maprapursr IlomepaHckoit Oblia coszgaHa
KOMMCCHSI, YTOOBI 0O003HAUNTDh TpaHUIbl TaaamHHa, Kyda Obla
BKAIoueH 1 AsrHa. OcTpos Torga HasbiBaacs Byasecés. Ilo-
BIAVIMOMY, PacIOAOXKeHHbIe IT0DAM3OCTI AepeBHM, IIpeKae
Bcero BuiiMcn, ncrioap3osaan AsrHa Kak OOIIMHHYIO 3eMAIO.



= Omamoodi huvipakkuv on 1297. aasta, kui
Taani kuningas Erik Menved keelas Aegnal ja
Naissaarel metsaraie. Seda keeldu on aegajalt k-
sitletud kui esimest looduskaitse-akti Eestis. Ent
nii see siiski ei ole. Kuigi Aegna metsal vois olla
ka algselt moningane padevase meremargi tahen-
dus, kasitleti seda siiski peaasjalikult tavaparase
tulundusmetsana, sest Toompea voimukandjatele
ja Tallinna raele Taani kuninga raiekeeld ei keh-
tinud.

1433-1442. aasta Rae dokumentidest selgub, et
saarel toimusid regulaarsed raiet6od. Kuid tule-
mus ei lasknud end kaua oodata, sest 1552. aastal
margitakse, et Aegnal jagub metsa vaid raeharra-
de jaoks.

Peale metsa varus linn Aegnalt ka heina. Nai-
teks 1457. aastal sai rae ametimees selle eest 11
veeringut ja 1 killingi. Hiljem heinaveost loobuti
ja Tallinna hobuseid hoiti suviti saarel.

Varasemad teated kalandusest parinevad
1447. aasta oktoobrist, kui kalurid said raelt %
marka. Aastatel 1544-1552 kasvatati Aegnal kok-
ri, suure toendosusega saare loodeosas asuvas
Jarv(e)soos.
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BB Yet another year of interest is 1297, when Dan-
ish King Erik Menved prohibited the felling of timber
on Aegna and Naissaar Islands. This prohibition has
sometimes been seen as the first natural conservation
edict in Estonia. But this was not actually the case.
Although the forests of Aegna could have originally
had some significance as a seamark, the holdings
were still viewed mainly as ordinary commercial
land, as the royal Danish prohibition did not apply to
the rulers of Toompea and Tallinn Town Hall.

Town hall documents from 1433-1442 show that
regular logging took place on the island. But the re-
sult was not long in coming, as it was noted in 1552
that there was only enough forest on Aegna to supply
Tallinn’s aldermen.

The city also got hay from Aegna. For example, in
1457, the town hall official received 11 veerings and 1
killing for this. Transport of hay later ended and Tal-
linn’s horses were kept on the island in the summer.

The earliest records of fishing date from October
1447, when fishermen received half a mark from the
town hall. From 1544-1552, crucian carp was farmed
on Aegna, likely in Jarv(e)soo, a mire in the northwest
of the island.

= CBoeoOpasHblit nHTEpec rpeacrasaser 1297 roa, koraa xo-
poan Aanvm Dpux VI Mense 3anpetia pyoKy Aeca Ha ADTHa
n Haiiccaape. IlHoraa »TOT 3amper paccMaTpmuBaAcs Kak Iep-
BBIII IIPUPOAOOXPaHHbIN akT B DcroHnu. OJgHaKO 5TO He Tak.
Hecmotpst Ha TO, uTO 2€c A®rHa U3Ha4aAbHO MOT UTPaTh POAb
CBOETO poJa HaBUTALIMOHHOTO OpPUEeHTHUpPa B AHEBHOe BpeM:,
OH BCe >XKe pacCMaTpuBaACsI B OCHOBHOM KaK OOBIYHBIN DKC-
I1AyaTalOHHBIN A€C, IOCKOAbKY A5 CAHOBHIKOB ToomIlea u
TaaamHHCKOTO MarucTpaTa 3ampeT Kopoas JaHun Ha pyoxy
Aeca He AelICTBOBaA.

U3 goxymenTtos marucrparta 1433-1442 1r. caeayer, 4To
pyOKa Ha OCTpoBe MPOBOANAACH peryAsapHo. OgHaKO pe3yan-
TaT He 3acTaBMA JOATO XJaTh, TaK Kak B 1552 roay 6n110 OT-
MeYeHO, YTO Jeca Ha ADrHa XBaTUT TOABKO AAsl YA€HOB Maru-
crpara.

ITomumo aeca ropog 3arorasausaa Ha AsrHa u ceHo. Ha-
nipumep, B 1457 roay uaeH MarucTpara rmoaydaa sa Hero 11 dpap-
TUHIOB U 1 MAAMHT. 3aTeM OT IepeBO3KM CeHa OTKa3aAlCh, U
A€TOM TaAAMHHCKUX AOLIaAeil coAep>Kaal Ha OCTPOBe.

Cample paHHIE CBeA€HNUS O PHIOOAOBCTBE AaTUPYIOTC OK-
Ta0peMm 1447 Toaa, KOTAa pEIOaK!U IIOAYIMAU OT MarucTpaTa 2
Mapku. B 1544-1552 rr. Ha A®rHa, 110 BCell BepOsATHOCTH, B pac-
IT0/105KeHHOM B CeBepO-3ariajHoll 9acTy ocTposa 60.10Te SApse,
BLIPAIMBAAN Kapacell.
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Tallinna Ulikooli Ajaloo Instituudis sailitatakse sadakonda
Aegnalt pdrit leidu. Vasakul on 12-13. sajandist parit
hoburaudsdlg (53 x 45 x 11 mm), pildi keskel sama
dateeringuga ripats (54 x 3 mm) ning paremal 13-14.

sajandist parit sdrmus (21 x 4 mm).

The collections of the Institute of History at the Tallinn
University hold several hundred of the finds from Aegna.

On the left is a horseshoe brooch (53 x 45 x 11 mm) from the
12th-13th centuries; in the middle of the image is a pendant
from the same era (54 x 3 mm) and on the right is a ring

(21 x 4 mm) from the 13th-14th centuries.

B MHCTUTYTe cTopumn TANIMHHCKOTO YHUBEPCUTETA XPAHATCA
COTHM HOXOAOK € ocTpoBa AarHa. Cnesa — nogKkoBoobpasHas
dnbyna (53 x 45 x 11 mm) XII-XIII Beka, B LeHTpe —
[aTUpyemas Tem e BpemeHeM noasecka (54 x 3 mm),
cnpasa — konbuo (21 x 4 mm) XIII-XIV BB.

Saarelt leitud vanim tooriist — 13.(14.) sajandist pdrit kirves
(160 x 107 x 56 mm). Kui palju sellega Toompea ja raehérradele
omal ajal saarel puid langetati, teab vaid kirves ise.

The oldest tool found on the island an axe dating from the 13th (14th)
century (160 x 107 x 56 mm). Only the axe knows how much timber it felled
for Toomped'’s rulers and the city’s aldermen back in the day.

HaraeHHbIM Ha ocTpoBe CTapeiLnit UHCTpymeHT — Tonop XII(XIV) BB.
(160 x 107 x 56 Mm). O TOM, CKONIbKO AepeBbeB UM BbIN0 cpybieHo
Ans Toomnea W YeHOB MArUCTPATA, 3HAET TOJIbKO CAM TOMOP.
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Labirindiretke sooritatakse tksi, hairimatus keskkonnas, labariinditarandeid Ulgtamatq. Nagu 2013. aasta fotolt ndha, on siin tegu mitme Gleastumisega.
Tequ on siiski erandliku olukorraga — Aegna ajaloos esimese (lihi)mangufilmi ,Uleastumine” votetega.

The labyrinth is to be walked alone, in a tranquil setting, without crossing directly from one coil to another. As the 2013 photograph illustrates, here many
crossings have taken place. But this is an exceptional case, the shoot of the first (short) feature film to be made on Aegna.

Mo NabUPUHTY YeNoBEK NPOXOAMT OZIMH, B CMOKOMHOM 06CTAHOBKE, He nepecTynas Yepes orpaxaerus. Kak BuaHo Ha doTorpadun
2013 roaa, 3aecb nepecTynanm He oauH pas. OfHAKO 3To 6bI0 CBA3AHO C HEOObLIYHOM CUTYALMEN — NEPBLIMU B UCTOPUU ASTHA CbeMKAMM
KOPOTKOMETPAXKHOTO Xyfl0XeCTBEHHOro dpunbma «Uleastumine» («Mepectyn»).



B Esimesed kirjalikud andmed piisiasustusest
Aegnal périnevad aastatest 1469-1470, kui aeg-
nalased tasusid Tallinna raele koormist. Arva-
tavasti oli tegu valdavalt rannarootslastega, kes
asusid saarel juba marksa varem. Néiteks 2008.
aasta , Aegnae raamatus peab Robert Nerman
toendoliseks, et 1420. aastal Tallinna kodanikuks
voetud sepp Hinrik Wuluesbuw oli parit Aegna
saarelt. Moistagi eeldas sepa olemasolu saarel ka
vastavat noudlust.

Pole vilistatud, et toonasel ajajérgul rajati
ka Eerikneeme 11 kiiguringiga kivilabiirint. Ule
maailma aastatuhandete jooksul levinud labii-
rinte on peetud maagilisteks joukeskmeteks ja
piihapaikadeks.

Héavinuks peetud labiirint leiti 2009. aastal.
43% ulatuses sdilinud labiirint on niitidseks
oma algsel kujul taastatud ning see on kujune-
nud saare iiheks kiilastatavamaks objektiks.

Saarest modduvate laevateede tottu oli Aeg-
na {imbrus ning Sihiotsaaluses asunud ankru-
paik ja tormisadam 15. sajandist kuni 16. sajandi
16puni tihedalt seotud ka mererddvlitega. Nai-
teks 1577. aastal riilistasid rootsi merer66vlid
koguni saart ennast, mille kdigus ei piirdutud
iiksnes kohalike varandusega, vaid kaasa voeti
ka saare rahvas.

Aegna metsa kasutati ehitus- ja kiittepuude
tarvis ka Rootsi ajal. Nonda sai 1620. aastatel
raehdrra Hermann Romer Lasnamaéel asunud
lubjaahju tarvis Aegnalt ja Naissaarelt tasuta
kiittepuid. Ka varustasid molemad saared kiit-
tepuudega Kopli tellisel66vi.
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16. sajandil ei olnud vorreldes tdnasega
nonda kinni kasvanud ning kujutas endast
ilusat jarve.

In the 16th century, it had not yet become
overgrown as it is now and had the
appearance of a scenic lake.

B XVI B. 03epo 6b1710 KPACHBLIM U HE TAKUM
30POCLUMM, KOK ceryac.

zhd  The first written record of permanent settlement
on Aegna comes from 1469-1470, when it was reported
that islanders paid a levy to the Tallinn town hall. It is
thought that the island was already much earlier inhab-
ited by people, predominantly coastal Swedes. For in-
stance, Aegna, a 2008 book by Robert Nerman, notes that
it is likely that the smith Hinrik Wuluesbuw, a man who
was granted Tallinn citizenship, was originally from
Aegna. Of course, the fact that there was a smith meant
there had to be demand for his services on the island.

It cannot be ruled out that this was the period in
which a spiral labyrinth of 11 coils was constructed on
Eerikneem. Labyrinths, which have been widespread
over the world for millennia, have been considered holy
places imbued with magical powers.

The labyrinth, which had been considered de-
stroyed, was rediscovered in 2009. Forty-three percent of
the labyrinth had survived, and it has now been restored
to its original form, becoming one of the most often vis-
ited sites on the island.

Due to the shipping routes going past the island,
the Aegna area and the anchorage site and storm port
at Sihiotsaalune were closely linked with piracy from
the 15th century until the end of the 16th century. For
instance, in 1577, Swedish pirates pillaged the island it-
self, not stopping at treasure but kidnapping the island’s
people.

The forests of Aegna were logged for construction
material and firewood in the period of Swedish rule. In
the 1620s, Aegna and Naissaar Islands were used as a
free source of firewood by alderman Hermann Rémer’s
lime kilns in the Lasnamée area. Wood from both islands
also supplied a brick plant in Kopli.

= Ilepsple mucbMeHHbIE CBeJeHNs O ITIOCTOSIHHOM ITOce-
AeHun Ha AsrHa oTHOCITCSI K 1469-1470 rr., Korga >KuUTeAun
AsrHa naatmam 1noBuHHOCTh TaaamnHckom patyie. Ilo-
BUAVMOMY, pedb AeT O MPUOPEKHEIX IIBejaX, KOTOPHIe ITo-
CeAMANCh Ha OCTpOBe ropaso pasblie. Hanpumep, B kuure
«Asraa» 2008 roga Pobepr Hepman npeanoaaraer, 4To 3a-
uyncaeHHblit B 1420 rogy B 610prepsl KysHer, XuHpuk Byaysc-
OyB 6611 poAoM ¢ octposa AsrHa. PasymeeTcs1, Haamdue Kys-
Hella Ha OCTPOBe IIpeAIoAaralo 1 COOTBeTCTBYIOIINIA CIIPOC.

He uckaioueHo, 4To B TO BpeMs ObL1 COOPY>KEeH U KaMeH-
HBIN1 Aa0bupuHT ¢ 11 kpyramu Ha DopuxHesme. Coopykae-
MbIe B TeUeHIe TBHICIJeJETUI IO BCeMY MUPY AaOVPVHTHI
CYUTAANCh MAarMdecKUMM IIeHTPaMU CHUABI ¥ CBSIIEHHBIMU
MeCTaMI.

CynTaBmIMIIC YHUUTOXKEHHBIM Aa0MpPUHT OblA OOHapy-
>keH B 2009 rogy. K HacrosiemMy BpeMeHM COXpaHMBIIMIICS
Ha 43% AaDUPUHT BOCCTAHOBAEH B CBOEM IIePBO3JaHHOM
BU/E U TIPeBPaTUACSI B OAVMH U3 CaMBIX ITOCEI[aeMBIX OO beK-
TOB OCTpOBa.

bansocTs K MOPCKUM IIyTsIM IIpMBeAa K TOMY, 4TO ¢ XV B.
n 20 kKoHna XVI Beka OKpecTHOCTM OCTpoBa A®BIHa, sSIKOpHas
crosiika CuxmorcaaayHe M IITOPMOBOI IOPT OBLAM TECHO
CBsI3aHBl ¢ MOpckuM nupatcrsoM. Hanpumep, 8 1577 roay
IIIBeACKIIe MOPCKIe MIMPaThl pa3rpadbuan Jaxke caM OCTPOB,
IIpY TOM OHU He OTPaHUYMANCH TOALKO MECTHBIM MMYyIIe-
CTBOM, a IIPUXBaTUAY C CODOI M SKUTeAET .

/lec AsrHa 1CII04b30BaAM B KauecTse CTPOUTeABHOIO Ma-
Tepuada I ChIpbsl 4451 TOILAMBA TaK>Ke I BO BpeMsI IIIBeACKOTO
npasaenus. Tax, B 20-x rogax XVII B. waen marucrpara Xep-
MaHH Pémep 1oayuma 445 pacnoA0>KeHHOM Ha TeppUTOPUI
/lacHaMsI® TIeun AAs O0XKUTa M3BeCTV OecIiaaTHBIE ApoOBa C
Asraa n Haiiccaapa. Oba ocrposa cHabO)Kaau ApoBaMIU U
KMPHIUYHEI 3aB0/ B Koran.



B 1687. aasta 4. juuli revideerimisest selgub,
et kalapiiiik andis saarlastele vahe tulu. Liiva-
se pinnase tottu sai saarel kasvatada iiksnes
heina. Ent saarel elanud kiimnele leibkonnale,
kellest koik peale iihe tegelesid ka kodulooma-
de kasvatamisega, jdi sellest vdheks. Seetottu
toodi heina mandrilt juurde. Koduloomadest
peeti kokku 4 hobust, 18 lehma, 6 vasikat, 25
lammast, 15 talle, 11 oinast, 8 siga, 7 porsast ja
5 hdrga. Mis puutub Aegna metsa, siis see oli
suuremalt jaolt Tallinna rae korraldusel maha
voetud. Revideerimise andmeil leidus vaid
moningal médral ménde ja kuuski. Saare mets-
loomade kohta info puudub. Arvata voib, et
horeda metsasusega saarel toona metsloomi ei
leidunud ning kes ka iile ujus véi {iile jaa tuli,
sattus kergeks jahisaagiks.

1689. aastal vottis Rootsi voim Tallinna allu-
vusest Aegna koos Naissaare ja Paljassaarega,
mis toona koosnes veel kahest saarest (Suur- ja
Viike-Paljassaare).

1689. aasta Aegna kaardilt ndeme, et saa-
re idaosas, Kilaniidu meredarses elas kiim-
me leibkonda, seda tdhistavad punased tapid.
Kaks punast tappi leiame ka Lemmiku kaelalt,
ent need hooned olid méeldud meremeestele,
kes tormi voi tugeva vastutuule tdttu Suursal-
mes (tdhistatud kaardil ankruga) ankrusse jaid.
Lisaks leiame kaardilt kiimme punktiirjoonega
piiratud rohekat laiku, need on heinamaad.

17. sajandi tirikutest selgub, et lauritsapde-
va paiku (10. august) soideti iile mere Soome,
kus piiiiti kala kuni partlipdevani (24. august).
Seejarel sdideti koju ja vahetati kala vilja vastu,
see aitas talve iile elada.
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B An audit conducted on 4 July 1687 shows that
the islanders derived little income from fishing.
Due to the sandy soil, only hay could be grown on
the island. Yet this was not enough to feed the ten
households on the island, nine of which were also
engaged in animal husbandry. Thus additional hay
was brought in from the mainland. Domesticated
animals amounted to 4 horses, 18 cows, 6 calves,
25 sheep, 15 lambs, 11 rams, 8 pigs, 7 piglets and
5 oxen. As to Aegna’s forest, most of it had been
taken down as ordered by the Tallinn town hall.
The inventory found that there was only some pine
and spruce. There is no information in the audit on
wildlife. It can be presumed that no wild animals
were found on the sparsely forested island. Any
game that swam there or crossed the ice in winter
was easily bagged.

In 1689, Swedish rulers removed Aegna, Nais-
saar and Paljassaar the latter then consisting of two
islands, Suur- and Vaike-Paljassaar from under Tal-
linn’s jurisdiction.

We see from the 1689 map of Aegna that there
were ten households living on the seaside in Kiila-
niidu, as marked by red dots. We can also see two
dots on Lemmik’s neck, but these buildings were
meant for seamen who dropped anchor in Suur-
salme (marked with an anchor on the map) due to
bad weather or a headwind. We can also find ten
green areas surrounded by a dotted line; these are
hayfields.

17th century records show that on St. Lawrence
Day (10 August), islanders would sail across the
sea to Finland to fish until 24 August. Then they
travelled back to Estonia and traded fish for grain,
which helped them get through the winter.

= RYE) IpoBegeHHOM 4 nioas 1687 roga peBuanm caeayer, 4To
PBIO0AOBCTBO HE IPUMHOCKAO JKUTEASIM OCTpOBa OOABLIIIOTO
Aoxoga. Vs-3a nmpeoOaajaHns IecyaHON ITOYBBI Ha OCTPOBE
MOIAM BBIpaIiuBaTh TOABKO TpaBy Aas ceHa. Ho aas nmpoxu-
BaBIIIVIX Ha OCTPOBe AeCsITU CeMell, AeBSITh 3 KOTOPBIX 3aHMMa-
AVCP TaKXKe padBejeHNeM JOMaIlIHNX JXMUBOTHBIX, 9TOTO OBLAO
HeA0CTaTouHo. I10®TOMY CeHO A0NOAHUTEeABHO HMPUBO3UAN C
Marepuka. V3 goMalIHMX SKMBOTHBIX coAepsKaau 4 Aomtaau,
18 xopos, 6 Tea:aT, 25 osenl, 15 Aruar, 11 GapaHos, 8 cBuHeit,
7 nopocaT u 5 opikos. UTo Kacaercs deca AsrHa, To 60abIIas
€ero yacTb Obl4a BeIpyOAeHa 10 pacropskeHnIo TaaAMHHCKOI
parymm. CoraacHO peBM3NM, Ha OCTPOBE OCTaBaAOCh AUIIIb
He3HauMTeAbHOe KOAMYECTBO coceH 1 eaell. Vinpopmarius 06
OOMTABIINX Ha OCTPOBE AMKIUX KMBOTHBIX OTCYTCTBYeT. MoX-
HO IPeAII0A0XIUTD, UYTO Ha MaA0AeCHOM OCTpOBe AMKMX >KU-
BOTHBIX B TO BpeMs: He OBIA0, a Te, KTO 3aIlablBad Cloda UAU
I1epexoAnA Mo AbAY, AeTKO CTaHOBUANCDH J00bIU€ll OXOTHUKOB.

B 1689 roay miBeackme BaacTU BBIBEAU U3 ITOAYMHEHIS
Taaannna Asraa, Haiiccaap n Ilaabsiccaap, KOTOpbIil TOrAa
elre cocTosa u3 AByx octpoBos (boapmoit u Maastit ITaabsic-
caap).

Ha xapre Asrua 1689 roga BIAHO, YTO Ha BOCTOYHOM I100e-
pe>xbe ocTpoBa, B Kioaannitay, mposkmsaao 4ecsTh ceMeli, 9TO
0003HaJyalOT KpacHble TOUKM. /lBe KpacHble TOUKM HaXOASATCS U
Ha MbIce /leMMIUKY, HO 5TU 34aHUs1 ObLAU TIPeAyCMOTPEHBI 4451
MOPSIKOB, KOTOpBIe 13-3a IITOPMa UAU CUABHOTO BCTPEUHOTO
BeTpa ObLAM BBIHY>KAEHBI BCTaTh Ha sikopb B CyypcaabMe (Ha
KapTe oOo3HaueHO sikopeM). Ha kapTe MBI BUAUM Takxke Je-
CSITh 3€1€HBIX Y4aCTKOB, OTpaHMUeHHBIX IIYHKTUPHOI AUHIET],
— HTO CEHOKOCHBIE YTOABSI.

Us rpamot XVII B. caeayet, 4To NpUMEpPHO B AeHb CB. /laB-
penTns (10 aBrycra) OCTpOBUTSIHE IIepeIlAbiBaall uepes Mope B
PUHAIHANIO, TAe A0BUAU PHIOY 40 AHsI cB. Bapdoaomes (24 aB-
rycra). 3aTeM BO3Bpalljaauch OHM 4OMOI 11 OOMeHMBaAN phiOy
Ha 3epHO. DTO IIOMOTaA0 IePEeXKUTD 3UMY.
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Aegna kaart 1689. aastast.
Map of Aegna from 1689.
Kapta Aarta 1689 .
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B 1700. aastal alanud P&hjasdjas vallutasid tsaarivied
1710. aastal Tallinna. 1710. aastal suri katku ainutiksi
Tallinnas 15 000 inimest. Kui Heino Gustavson markis
1998. aasta "Aegna" raamatus, et katkuepideemia nou-
dis ohvreid ka Aegna elanike seast, siis Robert Nerman
kirjutab 2008. aasta raamatus vastupidist: Aegna koos
Hiiumaa, Ruhnu ja Naissaarega jdi 115 pédeva kestnud
katkust puutumata.

Samas puhkes 1720. aastal Louna-Prantsusmaal uus
katk ja selle hirmus méaérati Peeter I korraldusel 1721.
aastal Tallinna karantiinisaareks Aegna. Saare ldaneran-
da ehitati selleks otstarbeks kaks koridoriga tthendatud
barakki. Lisaks ehitati hoone arsti ja vahtkonna tarvis.
Kas barakke katkuliste tarbeks kasutati, selle kohta tea-
ve puudub. Katkuohu 16ppedes muudeti barakid saare
garnisoni elamuteks.

1721. aastal Pohjasoda 1oppes ning vaatamata Tal-
linna rae palvele tagastati 1728. aastal linnale Rootsi
poolt voorandatud saartest vaid Viike- ja Suur-Paljas-
saar. Aegna ja Naissaar jdid Viimsi moisa alla.

1726. aasta andmeil elas varasema kiimne leibkonna
asemel Aegna kiilas vaid kolm peret, kokku 18 inimest.
Kas elanike arvu drastiline langus oli seotud katkukar-
tuse voi Pohjasdjaga, pole tdpselt teada. 1856. aastast
elanikkond siiski tasapisi kasvas. Oma panus oli siin
Viimsi moisnikul, kes hakkas 1790. aastate 16pul Aegnat
elavamaks muutma. 1798. aastal rajati Aegna idaserva
Elisa kabel ning juba 1882. aastal onnistati sisse uus pui-
dust kabel saare kalmistu korval. Ka said uued asuni-
kud moisnikult tasuta ehituspuitu. Ent niipea, kui maja
katuse sai, omastas selle mdis ning ehitajast sai rentnik.

Aastatel 1874-1882 vottis Viimsi moisnik nouks metsas-
tamise eesmargil kuivendada Jarvesoo. Selleks kaevati
merre suubuv kuivenduskraav, mida praegu tuntakse
Vanaoja nime all. Monda aega lasti jarvepdohjal kuivada
ning seejdrel istutati sinna metsapuud. Metsastamisega
tegeleti ka teistes saare piirkondades.

19. sajandi keskpaiku radgitakse Aegnast kui metsa-
ga kaetud saarest, kus kasvas peamiselt kuuse- ja man-
nimets. 1888. aastal pandi Viimsi moisniku algatusel
paika esimene Aegna metsandiku plaan, mis jdi 1920.
aastateni ainsaks metsakorralduseks. Balti Metsaseltsi
andmetel aastast 1901 metsakultuure Aegnal ei olnud.
Peale selle fikseeriti 1889. aastast kuni sajandivahetuse-
ni umbes 500 ha metsakuivendusi.

Viimsi mdisniku korraldusel Jarvesoole
tehtud kuivenduskraav on umbes ning vesi
on visa kaduma.

The drainage ditch ordered by Viimsi
manor to be made for Jarvesoo is clogged
and the water is loath to drain.

BblpblTGﬂ N0 PACNOPAXKEHUIO MbISHUKA
Buiimcun OCylnTeNbHAA KAHABA 3acopeHa,
no3TOMYy BOAA 30CTAMBAETCA.

Valik Aegna saare leidudest (vasakult paremale): 13.-17. sajandi pronkshelmes (13 x 7 mm), 1515-
1518. aasta Cristian Bomhoweri killing, 17. sajandi pronksist pitsatsdrmus (22 x 26 mm).

Selected archaeological finds from Aegna Island (left to right): 13th to 17th century bronze bead (13 x
7 mm), 1515-1518 Christian Bomhower killing (a coin), 17th century bronze stamp ring (22 x 26 mm).

Haxopakw ¢ octpoea AsrHa (cneea Hanpaso): Bporsosas 6ycuHa XIII-XVII BB. (13 X 7 MM), LUMAAWHT
Kpuctmara Bomxosepa 1515-1518 rr., 6poH30BbIi NepcTeHb ¢ nedatkoi XVII . (22 x 26 Mm).

B In the Great Northern War, which started in 1700, tsarist Russian forces captured Tallinn in 1710. That year,
15,000 people died of plague in Tallinn alone. While Heino Gustavson noted in Aegna in 1998 that the plague
epidemic claimed victims among Aegna’s inhabitants as well, Nerman asserted the contrary in 2008: that Ae-
gna, as with Hiiumaa, Ruhnu and Naissaar Islands, was untouched by the 115-day outbreak.

Yet a new outbreak flared up in southern France in 1720, and fearing contagion, Peter the Great ordered
Aegna be declared a quarantine island in 1721. Two barracks connected by a corridor were constructed on the
western shores of the island. In addition, a building for doctors and guards was built. There is no information
on whether barracks were used to house plague victims. As the plague threat waned, the barracks were con-
verted for use by the island garrison.

In 1721, the war ended; and in spite of the Tallinn town hall’s request for the return of the islands expro-
priated by Sweden, only the Paljassaar islands were returned to the city. Aegna and Naissaar continued to be
administered by Viimsi Manor.

According to data from 1726, only three families dwelt in Aegna village a total of 18 people down from 10
households. It isn’t known exactly whether the dramatic drop in population was due to plague fears or the
Great Northern War. The population started gradually growing, however, from 1856. Viimsi’s manor lords had
their part to play here, bringing more life to Aegna in the late 1790s. In 1798, the Elisa chapel was built on the
eastern side of Aegna, and already in 1882, a new wooden chapel was consecrated next to the island cemetery.
The manor supplied the new settlers with free wood for construction. But as soon as a roof went up on a house,
the manor would expropriate the building and the builder became a tenant.

From 1874-1882, the Viimsi manor lord decided to drain Jarvesoo for the purpose of forestation. A drainage ditch
flowing into the sea was excavated, and it is now known as Vanaoja. The lakebed was allowed to dry and trees
were planted there. Other island districts were also afforested.

In the middle of the 19th century, Aegna was known as a forested island, primarily covered by spruce and
pine. In 1888, the first forestry plan was drawn up; until the 1920s it remained the only forestry system. Accord-
ing to the Baltic Forestry Society, Aegna had no commercial stands of forest in 1901. In addition, from 1889 until
the end of the century about 500 hectares of forest drainage was recorded.
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=B xo/e Havasmericsa B 1700 rogy CesepHoii BoriHEI BoiicKa Iapst Iletpa I saxsatnan 5 1710 roay Taaaunms. B 1710 roay B
0aHOM T04bKO Taaaunue ot wymsl ymepan 15 000 ueaosek. Ecan Xerino I'ycrascon B kuure «Asraa» 8 1998 roay ormerna,
9TO DIUAEMI IyMBI TIOBAeKAa 3a coDO0I XKepTBH 1 cpeAn KuTeaert AsrHa, To Pobept Hepman B kunre 2008 roza murer
obpaTHOe: AsrHa BMecTe ¢ Xuitymaa, Pyxuy i Haiiccaapom ocTtaamch He TPOHYTHIMU 9yMOT, ITpoAoAKasImericsa 115 Aner.

B 1720 roay na 1ore @paHijum BCIIBIXHYAa HOBasl SIMAEMIs YyMBbI, 1, Ollacasich ee pacipocrpaHenns, 8 1721 rogy no
pacriopsoxenuio Ilerpa I Asriaa 6514 00bsABA€H TaAAVMHHCKIIM KapaHTUHHBIM OCTPOBOM. /451 9TOTO Ha 3aragHoM Oepery
ocTpoBa OBLAY TIOCTPOEHHI ABa COeAMHEHHBIX KOPUAOPOM Oapaka. briao Takke rmocTpoeHo 3jaHne A4 Bpada 1 Kapayaa.
Vndopmarys o ToM, ICIIOAb30BaAUCh AV Oapaku A48 OOABHBIX 9yMOT, OTCYTCTByeT. Koraa omacHOCTE YyMBI MIMHOBaAa,
GapaKy CTaAM JMCIIOAL30BaThC KaK JKIAbe 4451 TapHU30Ha OCTPOBa.

B 1721 roay CepepHast BOITHa 3aKOHUILAACk, U, HECMOTPsI Ha ITpochOy TaaanHHCKOI paTyriy, B 1728 roay u3 OT9y>KA€HHBIX
[IIBeryeit ropoay OCTpOBOB OBLAN BO3BpaIieHb! TOALKO Maasnit u boasmroit [Taabsccaap. Asraa n Haviccaap octaancs B agmu-
HUCTPATUBHOM IIOAYMHEHIU) MBI3bI Buiimcn.

o cBepenmsam 1726 roga, BMECTO IIPeXKHUX AECATU ceMeli Ha ASTHa IIPOKMBAA0 TP ceMbl, Beero 18 yeaosek. JocTosep-
HO He M3BeCTHO, CBA3aHO AV TaKOe pe3Koe COKpallieHNe Jrcaa SKuTeaeit ¢ 60sa3Hb10 ayMbl nan ¢ CesepHoit BoriHOM. OAHaKO ¢
1856 roaa HaceeHIe OCTpOBa CTaA0 IocTeTieHHo pacTit. CBOvI BKAa B 9TO BHEC MBISHUK Brrimcn, KOTopxiit B KoHIle 1790-x ro-
A0B Hadaa oOycrpansaTh AsrHa. B 1798 roay B BocTouHOI 9acTy AsrHa ObLAa IIOCTpOeHa YacoBH: DAn3H, a B 1882 roay Onlaa
OCBsIIIIeHa HOBas JepeBsHHas JaCOBH: psAA0M ¢ KAaaoureM. HoBble rToceeHITh TTOAYIMAN TakKe OT MBI3HIKA OecIiAaTHyIo
CTPOUTEABHYIO ApeBecrHy. Ho Kak TOABKO 40M OBLA TOTOB, €ro MprodpeTala MBI3a, U CTPOUTEAD CTAHOBMACST apeHAaTOPOM.

B 1874-1882 rr. MBI3HUK BuitMcu mposoaua ocymieHne 6o4ota Spsecoo B Ijeasax obaeceHns. Jas 9TOro OblLAa BHIPHITA
BIlajalolias B MOpe OcylllnTeAbHas KaHaBa, M3BeCTHas ceiuac 1104 HassaHueM Banaos. Hekoropoe Bpems gaam aHy osepa
ITOACOXHYTE, a 3aTeM TaM OBLAY ITOCa’KeHHI AepeBbsa. ObaeceHreM 3aHMMAANCD 1 B APYTHIX 4acTAX OCTPOBa.

B cepeaune XIX B. 06 AsrHa y>kKe TOBOPMUAOCH KaK 00 OCTPOBe, IIOKPHITOM ITPeNMYITIeCTBEHHO COCHOBBIM W €/10BBIM
aecoM. B 1888 roay mo mHMITMaTHBE MBI3HMKa BruiiMcu OBIA coCTaBAeH IepPBHI I11aH AeCHIJecTsa ADTHa, OCTaBaBIINIi-
¢ A0 1920 roga eAMHCTBEHHBIM I1AaHOM AecoycTporicTsa. ITo ceegenmsam baatniickoro aecHoro obmiectsa, B 1901 roay
JeCHBIX KyABTYp Ha AsrHa He 65110. Kpome Toro, ¢ 1889 roga 40 pyOeska BekoB Oblaa ITpoBedeHa MeAMOpaIis AeCHBIX
yroauit Ha naoiaau okoao 500 ra.

Aegna kalmistu esmakasutusest info puudub.
On teada, et ajavahemikul 1736-1784 toimus
26 matust. Saarele maeti ka Rohuneeme ja
Pidinsi elanikke. Kultuuri- ja haridusministri
19.07.1995. aasta madrusega on kalmistu
tunnistatud kultuurimdlestiseks.

There are no records regarding the first use
of Aegna cemetery. Twenty-six funerals are
known to have taken place in the period from
1736-1784. Inhabitants of Rohuneeme and
Pltinsi were also buried on the island. The
cemetery was declared a cultural monument
by Minister of Culture and Education
regulation of 19 July 1995.

MHbopmaums o nepBom UCMONb30BAHUM
Knaabuwa AsrHa oTcyTcTByeT. M3BecTHO,
yTo B nepuoa 1736-1784 rr. coctonnocb
26 norpebenuit. Ha octpoBe XopoHWIK
Takxe wutenen PoxyHesame v MioAHCK.
MocTaHoBNEHWEM MUHUCTPA KY/LTYPbI U
obpasosanus ot 19.07.1995 r. knapbuile
06BbABNEHO NAMATHUKOM KYNbTYpPbI.



B 19. sajandi viimasel veerandil kalapiiii-
giga tegelevate aegnalaste olukord paranes.
Suureks uuenduseks oli kilupiitigivorkude
kasutuselevott, lisaks suurendati tunduvalt ka-
lakonservide valmistamist suuremale turule.
Seelabi kasvas jarsult ndudlus kala jarele. Oma
osa oli siin ka Tallinna elanikkonna kiirel kas-
vul. Tanu turu lahedusele olid Aegna kalurid
vorreldes teistega eelistatud olukorras. Lisaks
kalapiitigile tegeleti hiilgeptiligiga, loomakas-
vatuse ja heinateoga. Peredel olid omad pisike-
sed pollulapid.

Saarlaste sissetulekuid suurendas ka me-
remuda kogumine Krasuli saare piirkonnas.
Muda pidavat olema tervislik ja see toimetati
Kalarannas asunud kiimblusasutusse.

1900. aastal oli Aegnal seitse talu. Koos sis-
setulekute suurenemisega aktiveerus saarel ka
ehitustegevus, vanade hoonete lammutamine
ja uute ehitamine. Hooneid ehitati lisaks Kiila-
niidule ka Karnapile ja Kalavéljale.

1912. aastal, kui Tallinn muudeti Balti lae-
vastiku baasiks, aeti Aegna elanikud mandrile.

1913. aastal signeeris Nikolai II Tallinn-
Porkkala merekaitseliinide ehituskava, mis
kandis Imperaator Peeter Suure Merekindluse
nime. Kindluse mererinde osaks oli ka Aegna,
kus alustati 1914. aastal ulatuslike ehitustddde-
ga, mis kestsid 1918. aastani. 20. veebruaril Virt-
sus maabunud saksa véed liikusid Tallinna pea-
le, mistdttu enamlased olid sunnitud lahkuma.
Enne seda saadeti Aegnale dhkimiskomandod
ning 24.-26. veebruarini ohiti olemasolevaid
kaitserajatisi ning stitidati hooneid. Samal ajal,
24. veebruaril kuulutati vélja Eesti Vabariik.
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The situation faced by Aegna islanders who fished
for a living improved in the last quarter of the 19th cen-
tury. The biggest innovation was the adoption of sprat
fishing nets. In addition, tinned fish production was ex-
panded to a larger market. Demand for fish grew sharp-
ly. The rapid growth of Tallinn’s population played a
role in this development. Thanks to the proximity of the
market, Aegna fishermen found themselves in a pre-
ferred situation. They also hunted seals, raised livestock
and made hay. Families all had their own small hold-
ings of cropland.

The incomes of the islanders were also supplement-
ed by sea mud extraction near Krasuli. The mud was
reputedly endowed with salutary qualities and was
transported to a bathing facility in Kalaranna.

In 1900, Aegna had seven farms. As incomes in-
creased, the island saw more construction activity,
demolition of old buildings and construction of new
ones. Besides Kiilaniidu, buildings also went up in
Karnapi and Kalavilja.

In 1912, when Tallinn became the base for tsarist
Russia’s Baltic Fleet, Aegna’s population was resettled
on the mainland.

In 1913, Tsar Nicholas II signed a plan for the con-
struction of Tallinn-Porkkala naval defence lines which
were to bear the name of Peter the Great. Aegna was
part of the sea defence lines, and here extensive con-
struction began in 1914, lasting to 1918. German forces
that landed on 20 February 1918 in Virtsu started mov-
ing toward Tallinn, which forced the Bolsheviks into
retreat. Before that, demolition commandos were sent
to Aegna and from 24-26 February, they scuttled the
existing defence fortifications and torched buildings.
At the same time, on 24 February, the Republic of Esto-
nia was proclaimed.

B B nocaeanon uetsepts XIX B. MOAOXeHMe XuTeaert
A®rHa, 3aHMMAaBIIUXCA PHIO0AOBCTBOM, YAYJIIINAOCH. boab-
IITMM HOBIIIECTBOM OBIAO IpUMeHeHMe ceTell AAs AOBAU
KMADBKM, 3HAYUTEABHO YBeAMYMACS BBIITYCK PRIOHBIX KOHCEeP-
BOB 4451 KPYITHOTO phIHKa. B peayanTaTe pe3ko BO3poc cripoc
Ha prIOy. CBOIO pOAb B DTOM ChITpad M OBICTPLIM POCT Ha-
ceaenust Taaamnna. Baarogaps 6amM3ocTu phiHKa pHIOAKM
A®rHa HaAXOAMANCH B IIPEUMYIIIECTBEHHOM ITOAOKEeHUN TI0
cpasHeHMIO ¢ Apyrumu. Kpome priOHOI A10BAM KuTeAn AsT-
Ha 3aHMMAaANCh TIOA@HBUM ITPOMBICAOM, KMBOTHOBOACTBOM
1 3aroToBKOI ceHa. CeMbU MMeAl CBOM MaJeHbKMe 3eMeab-
HBI€ YYacTKU.

/lOX0AbI OCTPOBUTSH yBeAUdMBaA Takxke cOOp MOPCKOII
rpssu B parione octposa Kpscyau. Mopckas rpasb cauTa-
Aach MOAE3HOM, ee 40CTaBAsAAU B pacrodoxenHoe B Kaaa-
paHA KyHaAbHOe 3aBejeHue.

B 1900 roay Ha A®raa HacUMTHIBAAOCh ceMb XyTOopos. C
yBeAndeHreM JOXOAOB Ha OCTPOBe aKTUBU3UPOBAAOCh U
CTPOUTEALCTBO — CHOCUAM CTaphle 34aHNs I CTOUAU HOBLIE.
ITomumo Kioaanmitay n Kapnanm goma crpomamn takxe B
Kaaapsamn.

B 1912 roay, korga Taaamnn craa 0asoit baatuiickoro
daora, sxuTeseir AsrHa repeceanan Ha MaTe€pPUK.

B 1913 roay map» Hukoaai II moanmcaa maan crpo-
UTeABLCTBA MOPCKOI OOOpOHMTeAbHON AunHuM TaaauuH-
ITopkkaaa, HazBaHHOIT Mopckoii KpernocTbio VimmepaTtopa
ITetpa Beamxkoro. Mopckas KpernocTh BKAIO9ada B ceOs u
AbsrHa, r4e B 1914 rogy Hauyaauch MacIITaOHbIe CTPOUTEAD-
Hble paOoTHI, IIpojoAKapmmecs 40 1918 roaa. Beicaansmm-
ecst 20 gpespaast 1918 r. B BupTcy HemelKue BoJicKa IIIAU Ha
Taaaunn, TO9TOMY GOABIIEBUKY OBLAM BBIHY>KAEHBI OTCTY-
nuth. Ilepes oTuM Ha A9rHa OBLAM OTIIPaBAEHEI TOAPLIBHLIE
KOMaHABI, 1 24-26 ¢eBpaast B3ppIBaaNCh 0OOPOHUTEAbHBIE
COOPY>KeHMs U TOAXKUTaANCh 34aHus. B oTo >xe Bpems, 24
¢despaas, 6p41a npososraamiena DcToHcKas Pecrrybanka.
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Vaade Kiilaniidul asunud kiilale.
View of the village located on Kilaniidu.

Bua Ha HaxoausLuytocsa B KionaHuinay AepeBHio.

Vaade Kalavdljale.
View of Kalavalja.

Bua Ha Kanaanu.




Ajateenijate saabumine saarele. Saarel
kasutati kahte auruvedurit, mida toona
kutsut sussiks ja suslaks.

Conscripts arrive on the island. The island
employed two steam engines known back
then as Suss and Susla.

Mp16bITHE Ha OCTPOB BOEHHOCTYKALLMX
cpoyHoii cnyx6bl. Ha octpose
3KCMYaTUPOBAIMCH ABA NAPOBO3Q,
KOTOpble HO3bIBAM SUSS U susla.
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Ehituse tarbeks kivide eemaldamine Karnapi rannaalalt
sillutas tee joulistele tormilainetele ja tulemused ei
lasknud end kaua oodata.

Removal of stones for construction purposes from
Karnapi beach increased the coast’s exposure to storm
surge and the results were not long in coming.

OcyLLecTBNEHHAA B LIeNAX CTPOMTENLCTBA y6OpKa
KamHel ¢ nobepexbst KapHanu oTKpbina gopory
MOLLHBIM LITOPMOBbIM BOJIHAM, U PE3YNTAT He
30CTABWA A0ATO AATb.



B= Tallinna hdivanud sakslased maabusid
kohe ka Aegnale, ent mitte kauaks. 11. novemb-
ril 1918 16ppes Esimene maailmasdda ning 13.
novembril 1918. aastal vottis Eesti Vabariik
saare enda valdusse. Seda kiill kuni 1940. aasta
septembrini, kui Eesti kaitsevdgi oli sunnitud
17. juunil 1940. aastal sdlmitud protokolli alu-
sel saare Punaarmeele loovutama.

1914.-1940. aastatel toimusid saarel poh-
jalikud muutused. Saarele rajati sadamasild,
ehitati arvukalt kaitserajatisi, hooneid sddurite
ja ohvitseri tarvis, ambulants, saun-pesumaja,
staap koos algkooliga jpm. Saarele rajati ka
tihe teedevorgustik ja kitsardopmeline raudtee.
Algselt oli saarel raudteed veidi {ile 3 kilomeet-
ri, Eesti Vabariigi ajal ehitati raudtee 5,5 km
pikkuseks.

Raudtee voimaldas vedada nii ehitusmater-
jali, varustust kui ka isikkooseisu. Looduslikku
ehitusmaterjali veeti Kurikneemelt, Lemmi-
kult, aga ka mujalt rannaldhedastelt aladelt,
nagu nditeks Karnapi rannast. Sellega norges-
tati ranna looduslikku kaitsevoimet. Ka algselt
Karnapile ehitatud sadamasild sai seelébi tor-
milainetest marksa rohkem kannata ning tuli
uude kohta ehitada — praeguse sadamakai ko-
hale Lohknase tippu.
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The Germans who had captured Tallinn also land-
ed on Aegna at the same time, but not for long. On 11
November 1918, World War I ended and on 13 Novem-
ber 1918, the Republic of Estonia took possession of the
island. This situation only lasted until September 1940,
when the Estonian Defence Forces was forced to cede
the island to the Red Army on the basis of a document
signed on 17 June 1940.

From 1914-1940, sweeping changes took place on
the island. A harbour dock was built, along with many
defensive fortifications, buildings for soldiers and of-
ficers, an infirmary, a sauna and bathing facility, staff
and elementary school, among many others. A dense
network of roads and a narrow-gauge railway were
also built on the island. There was originally a little
more than 3 kilometres, but during the first era of Es-
tonian independence, the railway was extended to the
length of 5.5 km.

The railway allowed construction materials, equip-
ment and personnel to be transported. Natural con-
struction material was transported from Kurikneeme,
Lemmik and other coastal areas such as Karnapi beach.
This weakened the natural ability of the beach to with-
stand the elements. The dock built at Karnapi also thus
sustained more damage from storm surge and had to be
moved to a new location, the site of the current Aegna
dock at Lohknase point.

B 3anssime TaaAMHH HEMITB CPa3y Ke BBICAAMAVCH U
Ha AsTHa, HO HeHagoAaro. 11 Hosa6ps 1918 roaa 3akoHuMAaCh
nepsas Muposas BoiHa, 13 Hosa0ps 1918 roga DcroHCKas
Pecniybamka BkaAIOYMAa OCTpOB B cBOit cocras. OgHako B
cocTtaBe DCTOHCKON Pecrtyb0amKy ocTpos IpoObIA AUIIL A0
ceHts0ps 1940 roaa, xorga Cruasl 0OOPOHBI DCTOHUN OBLAU
BBIHY>K/J€HBl Ha OCHOBaHUM 3aKaloueHHoOTo 17 mionsa 1940
roga A0rosopa ycTymmTh ocTpos Kpacnoi apmumn.

B nepuog 1914-1940 rr. Ha ocTpoBe IIPOM3OLIAN 0O0Ab-
e M3MeHeHUs. belau rmocrpoeHs! npudas, 604bII0e KO-
AMYEeCTBO OOOPOHUTEABHBIX COOPY>KEHMIL, 34aHNUs A4S COA-
Aat u opurepos, amOyaaTopus, GaHsA-TIpadedHas, mrTab,
Haya/bHas IKoaa u Ap. Ha ocrpose Obram Taxske rmocrpo-
eHbl AOPO>KHasl CeTh U Y3KOKOJelHas >Kele3Has JOpora.
BHauaze IIpOTSKEHHOCTh >KeAe3HOM AOpOIM COCTaBAsAa
HeMHOIuM 6o4ee 3 KM, BO BpeMeHa DcToHCKoI Pecrtybankn
ee IIPOTSKeHHOCTh yBeAndnaach 40 5,5 KM.

XKeaesnas aopora I103B04s4a II€PEeBO3UTh CTPONUTEAD-
HBIII MaTepual, CHapsoKeHue M AMYHBIN cocrtas. [lpupoa-
HBII CTPOUTEABHBIN Marepuaa npusosnau us Kypuknes-
Me, /leMMIKy, a TakXe C APYIMX IIPUOPEKHBIX y4acTKOB,
HanpuMmep, Kapnanmn. 910 0caadbuao NpupoAHyIO 3aIiuTy
Heperosoit ArHun. [1o 5TOi NpUYMHE OT IITOPMOBBIX BOAH
CHABHO IIOCTpajal M IOCTpoeHHHI B Kapnanm mpuuas,
KOTOPBIN IIPUIIAOCH CTPOUTH B APYTOM MecTe — Ha MecTe
HBIHEIITHero IIpuJasa, Ha BepIInHe MbIca /loOXKHase.



= Voimalik, et ehitustegevuse ohvriks langes
ka pohjaranna &dares olnud Nédiakivide kogum.
Heino Gustavson on oletanud, et ladnerannas,
Punakivikari juures oleva punaka kivimiiraka
ehk Punakivi ja pohjaranna Noéiakivid voisid
6hata ndukogude mundrimehed, et valtida mere
poolt saarele hiilivaid vaenlase luurajaid. Ent ni-
metatud kivide timbruses voimalikust dhkimi-
sest eemale paisatud kivitiikke ei leia. Pealegi on
Punakivi puhul tegu rabakiviga, mis on darmiselt
rabe ning selle tdttu viimase kaheksa aasta jook-
sul niivérd lagunenud, et selle varjus enam loo-
madele ja lindudele fotojahti pidada ei saa.
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It is possible that the group of rocks called
Noiakivid (Witch’s Stones) by the north beach also
fell victim to construction activity. Heino Gustav-
son has theorised that the reddish boulder on the
west beach, near Punakivikari Punakivi (Redstone)
and the Witch’s Stones on the north beach might
have been blasted into bits by the Soviet military to
keep enemy intelligence from infiltrating the island
from the sea. But no shards and fragments from
blasting can be found in the vicinity of the stones.
Besides, Punakivi is a bog stone that is extremely
brittle and has deteriorated so much in the last eight
years that it can no longer be used as a hide by na-
ture photographers.

Noiakivi kivitiikkide asetus ja suhteliselt
sarnane suurus ei viita 6hkimisele.

The positions of the Witch’s Stone fragments
and their relatively similar size are not
consistent with blasting.

PacnonoxeHue n oTHOCUTENbHO
OAMHAKOBbIN pasmep OCKOJIKOB BeppbmuHoro
KAMHA HE YKA3bIBAKOT HA B3PbIB.

B BO3MOJXHO, UTO KePTBOIl CTPOUTEABHOI AESATeABHOCTH
craan 1 «BeabMUHBI KaMHI», PacliOAOKEeHHbIe Ha CeBePHOM
nodepexxne. Ilo mpeanoaoxennio Xeitno I'ycrascona, pac-
MTOA0XEeHHBINT Ha 3amagHoM Oepery okoao Ilynakusukapu
KpacHpiit xaMeHb 1 pacIioA0>KeHHbIe Ha ceBepHOM Todepe-
Kbe BegbMMHBI KaMHI MOTAM B30pBaTh COBETCKIE BOEHHBIE,
9TOOBI He AOIYCTUTH ITPOKPaABIBABIINXCA Ha OCTPOB C MOps
Bpaskeckux paspeadnkos. OgHaKo psAAOM C DTUMU KaMHAMU
He Hall4eHO KaMeHHBIX OCKOAKOB, pa3dpOCaHHEBIX B pe3yAbTa-
Te Tpearioaaraemoro B3pniBa. K tomy >xe KpacHbiii kameHsn
rpeJCTaBAseT coOOi O4eHb XPYIKMil O0AOTHBIN KaMeHb, KO-
TOPBIN 3a ITOCAeJHNe BOCeMb AeT HaCTOABKO Pa3pyIINACs, 4TO
3a HM 00Abllle HEBO3MOXKHO YKPBIThCs, YTOOBI BecTu PoTO-
OXOTY Ha 3Bepeli U ITHII.



Kahurilask patarei nr 1 idapoolsest
kahurist 1924. aastal. 1926-1934 kaeti
patarei betoonosa liilvaga.

A cannon shot from the easternmost
cannon of battery no. 1in 1924. The
battery’s concrete part was covered
with sand from 1926-1934.

[NyLueyYHbIN BbICTPEN C BOCTOUHOM
nywku 6atapen Ne 1 8 1924 rogy. B
1926-1934 rr. 6eToHHAA YacTb 6baTapen
6b1/10 MOKPbITA NECKOM.
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Patarei nr 1 idapoolne betoonkoloss
oma tdishiilguses.

The easternmost concrete colossus of
battery no. 1 in its full glory.

BocTouHbIf 6eToHHbIM Konocc batapeu
Ne 1 Bo Bcem cBOEM BENUUMH.



Laupdevane koristuspdev
Uihiskasarmus 1927. aastal.

Saturday cleanup day at the
barracks in 1927.

Cy660THAs ybopka B 0bLuei
kazapme B 1927 1.
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Veel voodrilaudadeta ohvitseride kasiino
vahetult pdarast valmimist 1922. aastal.

The officers’ casino, still without siding,
right after construction in 1922.

Ewe He obwiMTOE BAroHKoM opuLepcroe
KA3MHO HEMOCPEACTBEHHO Moc/e
cTpoutensctBa B 1922 r.




R T T T AT T AT

Sédurite thiskasarmu
1920. aastatel.

The soldiers’ barracks in
the 1920s.

O6uiaa conaarckas

kasapma B 1920-x rr.
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B 1915. aastal alustati pohjarannas 305 mm ehk 12-tollise rannapatarei ehitust (algselt Aleksandr
Nevski, hiljem patarei nr 1) , mis on kogu jargnenud militaartegevuse perioodil jaanud saare suu-
rimaks kaitserajatiseks. Patarei kogupikkus oli 200 meetrit ning selle kummaski otsas asus kaks 9
meetri korgust betoonkolossi, mille peal suurtel kuullaagritel pdorlesid kahe kahuriga soomustor-
nid. Rajatise keskosas asus komandotorn. Rajatise alaosa oli kogupikkuses ithendatud betoonkori-
dori ning eriotstarbeliste ruumidega.

Uhe soomustorni metallkonstruktsioon kaalus 770 tonni ning tornis olevate suurtiikiraudade
pikkus oli 15,85 meetrit, iiks kahuritoru kaalus 50,8 tonni. Suurtiiki miirsud olid kahe kaaluga.
446,4 ja 470 kg. Algselt oli miirsu lennukaugus 27 km, 1930. aastal viahendati miirsu kaalu ja viidi
raskuskese tahapoole ning laskekaugus suurenes juba 42-43 km. Uks kahurilask maksis tinases
vaaringus 10 000 eurot.

B In 1915, construction of a 305 mm (12-inch) coastal battery began on the north coast (originally
called Alexander Nevsky, later battery no. 1) which remained the largest defensive fortification for
the entire ensuing period of military activity. The total length of the battery was 200 metres; on each
end was a 9 metre high concrete colossus, with twin-cannon armoured towers revolving on large
ball bearings. The command tower was in the middle part of the fortification. The lower part of the
fortification was connected to a concrete corridor and rooms for special purposes running its entire
length.

The metal structure of one of the armoured towers weighed 770 tonnes and the length of the
artillery pieces in the tower was 15.85 metres and their weight, 50.8 tonnes. The artillery shells came
in two weights: 446.4 and 470 kg. Originally the shells had a range of 27 km, but in 1930 the weight
was reduced and the centre of gravity brought back; the range increased to 42-43 km. Each shot cost
10,000 euros in today’s equivalent.

== B 1915 roAy Ha ceBepHOM Io0epeskbe Hadal0Ch CTPOUTEeAbCTBO 305-M1aauMeTpoBoit (12-41011-
MOBOJ1) Oeperosoii 6atapen (M3HauaabHO OaTapes Aaexkcanapa Hesckoro, mosanee 6arapes No 1),
OCTaBaBIIIelICs Ha IIPOTSKEHNN BCell AaAbHENIell BOGHHON AesTeAbHOCTI KPYITHeNMIIIM 000po-
HUTEABHBIM COOpY>KeHueM octposa. Obmias gauHa OaTapen cocrasasiaa 200 M, B 000MX ee KOHITaX
pacrioaaraauch gBa OETOHHBIX KO0CCa BBICOTOI 9 M, Ha KOTOPBIX Ha OOABIINX ITAPUKOBBIX MOA-
IMUITHAKAX Bpamlaauch OpoHeOaITHM ¢ AByMsI ITyIIIKaMI. B 11ieHTpe coopyskeHus HaxoAmaach KO-
MaHAHas OarHs. HusKHss yacTh coopysKeHus 1o Beell MPOTKeHHOCTI COeAMHAAach C ORTOHHBIM
KOPUAOPOM U CTIeITMaAbHEIMIU TTOMEeIeHUAMI.

Metaaandeckas KOHCTPYKIMS OAHON OpoHeOamHu Becnaa 770 T, AAMHA pacloOA0KEHHBIX B
OamrHe opyauit coctaBasida 15,85 M, oanH mymeunsiii crBoa Becua 50,8 T. Ilymieunsie cHapsABI
pecuan 446,4 n 470 kr. IlepsoHayaabHO 4aAbHOCTD II04€Ta CHapsAa cocrasasiaa 27 kM, B 1930 roay
Bec cHapsija Obla YMeHbBIIeH, U IIeHTp TsKecTy OblA CMellleH Haszad, B pe3yabTaTe J4aAbHOCTD I10-
AeTa yBeAnanaach 40 42-43 kM. OAH IIyIIedHBIil BEICTpeA CTOMA B HpiHenTHe 1 BaaioTe 10 000 espo.
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B Praegu on saarel kaitsealuseid endiseid mi-
litaarobjekte 18. Lisaks patarei nr 1-le torkavad
siinsel maastikul silma lddnerannas rannapata-
rei nr 2, loodeosas asuv patarei nr 1 helgiheit-
ja varjend, pdhjarannas patarei nr 3 ning 1927.
aastal Eerikneemele ehitatud keskkomando-
punkt. Toonastest suurimatest hoonetest vaa-
rib dramarkimist patareist nr 1 veidi kagupool
asuv sodurite iithiskasarmu-sodkla. Veeteede
Valitsuse 1919. aastal ehitatud 1446,5 m?> hoone
mahutas kuni 250 meest. Kuigi selle idatiib on
hévinud, on sellegipoolest tdnini tegu saare suu-
rima hoonega. Hoones peeti 1920.-1930. aastatel
joulupidusid ning tahistati vabariigi aastapaevi.
Noukogude perioodil oli see keskusehoone, seal
asus sookla.

1922. aastal ehitati saare ldaneossa (Kalaval-
ja tee 12) 926,6 m? suurune ohvitseride kasiino.
Uhekordse puitmaja keskseks ruumiks oli saal
suurusega 44 m? lisaks kaks voorastetuba, s60-
gituba, kook, abiruumid. Kasiinos asus monda
aega ka staap, kool ja vdeosa raamatukogu, kus
1924. aasta seisuga oli iihtekokku 2242 raamatut.

The island currently has 18 former military
sites that are under protection. Besides battery no. 1,
coastal battery no. 2 on the western coast, battery no.
1’s searchlight bunker in the northwest, battery no.
3 on the north beach and the central command point
built on Eerik’s Cape in 1927 are noteworthy. Of the
largest buildings extant back then, the soldiers’ bar-
racks mess hall located to the southeast of battery
no. 1 should be mentioned. The building built by
the Maritime Administration in 1919 was 1446.5 m2
and had a capacity of 250 men. Although its eastern
wing has been destroyed, it is still the largest build-
ing on the island. Christmas parties were held in the
building in the 1920s to the 1930s and Independence
Day was observed here. During the Soviet era, it was
a community centre with a cafeteria.

In 1922, a 926.6 m2 officers’ casino was built in
the western part of the island (Kalavélja 12). The
one-storey building had a central hall with 44 m2 of
space, plus two guest rooms, dining room, kitchen
and auxiliary rooms. The casino also had a staff,
school and library for some time; it held 2,242 books
as of 1924.

Aegna ajateenijad hiiglaslikul risijadkuhjatisel. 1925.
aasta seisuga elas saarel 275 lleaja- ja ajateenijat,
lisaks ohvitserid, ohvitseride ja tleajateenijate
pereliikmed ning saarel té6tanud eraisikud.

Aegna’s conscripts on a massive heap of ridged ice.
As of 1925, there were 275 conscripts and overtime
conscripts, plus officers, family members of officers
and overtime conscript reservists and civilians who
worked on the island.

BoeHHocnyxallye cpouHom cnyxbbl ASrHa Ha
OrPOMHOM CKOMJIEHWK TOPOCKCTOrO NibAd. B 1925 . Ha
OCTPOBE NPOXMUBAIO 275 CBEPXCPOUHMKOB, A TAKKE
oduLiepbl, YeHbl cemeit 0GULIEPOB U CBEPXCPOYHUKOB,
paboTaBLuKe Ha OCTPOBE YACTHbIE JIULA.

=B HacTosilIlee BpeMsI Ha OCTpOBe MMeIOTCsI 18 oxpaHseMbIx
OBIBIIIIX BOeHHBIX 00BeKTOB. Kpome Oatapen Ne 1 Ha 3aertHeM
AaHAIadTe GPOCAIOTCS B r1a3a pacloA0XKeHHas Ha 3arlajHoM
robepeskbe Oeperosasi Oatapest N2 2, pacIioa0KeHHOe Ha ce-
Bepo-3allaje OCTpOBa YKpBITHE AAs IIpOXKeKTopa OaTapenm No
1, pacriosokeHHas Ha ceBepHOM I100Oepeskbe OaTapes No 3 n
IIOCTpOeHHHIN B 1927 rogy Ha MbIce DPPpUK IIeHTPaAbHBIN KO-
MaHAHBIN IIYHKT. VI3 KpyIIHBIX 34aHMIT TOTO BpeMeHM CTOUT OT-
MEeTHUTH COAAATCKYIO OOIIYIO Ka3dapMy-CTOA0BYIO, PacIioA0>KeH-
HYIO K I0TO-BOCTOKY OT OaTapen Ne 1. ITocrpoenHoe B 1919 roay
YrupasaeHueM BOJAHBIX IIyTell 3aaHue Ilaomjaapio 1446,5 m2
BMeInaao 40 250 yveaosek. HecmoTpst Ha TO, 4TO BOCTOUHOE KpbI-
A0 3JaHIsl Pa3pyIIeHO, OHO M CETOAHSI SIBASIeTCsI KPYITHEeNIIIM
3aaHmeM ocrposa. B 1920-1930-x rogax B 34aHUM OTMeJaANCh
PosxaecTBo 11 rOA0OBIINHBI pecry0AMKH. B coBeTcKoe BpeMs 5To
OBL10 IIeHTpaAbHOE 34aHNe, B HeM Hax0AMAach CTOA0Basl.

B 1922 roay B 3aragnoit yactu ocrposa (Kaaassiabs tes, 12)
6bL10 TTOCTpOEHO OdUIlePCKOe Ka3MHO I140IIagpio 926,6 M2.
T'aaBHBIM TIOMellleHNEM OAHOSTa’KHOTO AEPEBSHHOIO 3JaHIs
Obl4 3a4 11a011a610 44 M2, 34€Ch HAXOAUANUCH TaK>Ke ABe TOCTU-
HBle, CTOAOBAasl, KyXHs 1 II0ACOOHbIe IoMeleHns. Hekoropoe
BpeM:I B Ka3HO HaXOAMANCH TaK>Ke ITad, I11K0Aa ¥ BOIICKOBas
O6ubaMoTeKa, HacuUThIBaBIIas B 1924 roay 2242 KHUTH.



ULEVAADE « OVERVIEW « OB30P

=] Mis saare piisielanikesse puutub, siis Eesti Vabariigi moodustamise jargselt lubati elanikud taas saarele.
1922. aastal elas saarel 52 eraisikut, neist 29 meest ja 23 naist, saarel oli 6 talu (elumajad ja abihooned). Seoses
merekindluse véljaehitamisega pidi osa Aegna elanikke 1923. aastal lahkuma. 1922. aastal demonteeriti sur-
nuaia juures olnud kabel ja viidi iile jad Rohuneeme.

1919. aastast kuulus Aegna mets Viimsi metskonnale. 1920. aasta metsandiku kirjelduse jargi oli Aegna
metsa uldsuuruseks 285,6 ha, sellest metsamaad 188,4 ha, tarbemaad veidi tile 3 ha, kolbmatut maad 94,2 ha.
Metsamaa omakorda jagus 142,2 ha ulatuses metsaga ja 46,1 ha ulatuses metsata maaks. Mannimetsas ka-
sutati 100 ja kuusemetsas 80-aastast raieringi. Aastaseks kasutusnormiks maarati 200 tihumeetrit, aastaseks
puistuste juurdekasvuks arvestati 318 tihumeetrit.

Aegna metsa kasutati lisaks kiittele ka ehituspuude saamiseks. Naiteks aastatel 1929-1930 raiuti saarel
1282 puud. Merekindluse tottu tuli puid langetada ka rannapatareide laskesektorite juures. Sageli piirduti
siiski puude kédrpimisega, et viltida rajatiste liigset eraldatust maastikust.

B

Zhs As to the permanent inhabitants of the island, they were allowed to return after the Republic of Estonia
was established. In 1922, 52 people lived on the island, of whom 29 were male and 23 female. There were
six farms (residential buildings and outbuildings). In connection with the construction of the naval fortress,
part of Aegna’s population had to leave in 1923. In 1922, a chapel by the cemetery was torn down and the
remnants transported across the ice to Rohuneeme.

From 1919, the Aegna forest belonged to Viimsi forest district. According to the description of Aegna’s fo-
rests in 1920, woodland accounted for 285.6 hectares, of which forestland was 188.4 ha, utility land 3 ha, and
land unfit for use, 94.2 ha. The forest land in turn broke down into 142.2 ha forest and 46.1 ha of unforested
land. A 100-year cropping cycle was used in the pine forest and 80-year cycle in the spruce forest. The annual
usage was set at 200 cubic metres, and the annual increment was estimated at 318 cubic metres.

The forests of Aegna were used for construction material as well as firewood. For instance, in the years
1929 and 1930, 1,282 trees were felled on the island. Due to the naval fortifications being built, trees also had
to be felled in the firing sectors of the coastal batteries. This activity was usually limited to pruning trees to
allow the fortifications to blend in with the landscape.

B UTo KacaeTcst [TOCTOSIHHBIX SKITeAeiT OCTPOBa, TO IOCAe 0DPa30BaHIs DCTOHCKOII PecrryOauku vm 66110
paspeleHo BepHyThCsl Ha OcTpoB. B 1922 rogy Ha ocTpoBe ITpo>KnBaAo 52 4aCTHBIX AUIIA, 3 HUX 29 My>KUIH
1 23 >KeHIIMHEI, Ha OCTpOBe OBIA0 6 XyTOpPOB (3KMALBIe AOMa U IMOACOOHbIe 34aHMs). B cBa3m co crponTean-
CTBOM MOPCKOJ KPeTIOCTH YacTh JKUTeAel A0AKHHI Ob1au B 1923 roay mokuHyTs AsrHa. B 1922 roay yacosH:
pu KAaa0bmire OblAa AeMOHTHPOBaHa I TI0 AbJY IepeBe3eHa B PoxyHesme.

C 1919 roaa aec AsrHa BXxoauAa B cocTas AecHndecTsa Brrimcn. CoraacHO cocTaBA€HHOMY A€CHIUYeCTBOM
B 1920 roay ommcanmio odITas MA0IaAb Aeca AsrHa cocTaBasaa 285,6 Ta, 13 HUX AeCHOe YTO4be COCTaBAsLAO
188,4 ra, Bo3aeapiBaeMast 3eMAs — HEMHOITIM OoJee 3 Ta, HeIIpurogHas 3eMas — 94,2 ra. /lecHoe yroane, B
CBOIO ouepeab, pa3aeas1a0ch Ha 142,2 ra MOKpPBITON AecoM 3eMAn 1 46,1 ra He OKPHITOI AecoM 3eman. B
COCHOBOM Aecy mpuMeHsanch 100-1eTHMe, a B ea0BoM aecy 80-aeTHie 060poTs! pyOkm. [ogoBas HopMa uc-
110/1b30BaHNs Oblaa ycTaHoBAeHa B pazMepe 200 MAOTHEIX KyOOMeTpPOB, TO40BO¥ IPUPOCT ApeBocToes — 318
MIAOTHBIX KyOOMETPOB.

Kpowme apoBsiHOI ApeBecuHEL B AeCy ABrHa I10Ay4aal 1 CTPOUTeAbHYIO Apesecuny. Hanpumep, 8 1929-
1930 rT. Ha ocTpOBe 01110 cpyOaeno 1282 sepesa. VI3-3a HaaAUYIs MOPCKOT KPETIOCTH AePeBbs MPUXOANAOCH
BaANUTD U y CEKTOPOB 0OCTpeaa Oeperosrix Hataperr. OgHaKo JacTo Bee JKe OTpaHNIMBaANCh ITOAPE3KOI Je-
peBLeB, 9YTOOBI He CAMIIKOM M30AMPOBaTh COOPYKEHI OT AaHAIIadTa.
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Aegna algkooli tunnistus (1926-1940 tegutses saarel algkool).

Certificate from Aegna primary school (the primary school operated

from 1926-1940).

CBMAETENbCTBO 06 OKOHYAHWM HAYAIbHOM LIKOJbI A3rHA
(B8 1926-1940 rr. Ha OCTpoOBe AEMCTBOBAIA HAYAIBHAA LWIKONA).

Korduvalt Aegnat vaisanud Henn Sarapi 1962. aasta jadadvustus
rannapatarei nr 1 ladnepoolsest Ghitud osast.

A photo taken by Henn Sarap, who visited the island many times.
This one was taken in 1962 of the demolished western part of
coastal battery no. 1.

HeopHokpaTtHo nocewasiumnii AsrHa XeHH Capan
cotorpaduposan B 1962 r. B3opBAHHYIO 3ANAfHYHO YaCTb
6eperooii batapen Ne 1.




Harulised méanniladvad saare
pohjarannas annavad maista
ldhedalasuvast rannapatarei nr 2
laskesektorist.

The branching pine boughs on the
northern coast are evidence of the
closeness of coastal battery no. 2.

BeTBMCTbIE COCHBI HO CEBEPHOM
nobepexbe 0CTPOBA rOBOPAT O
671M3K0 PACNONOKEHHOM CeKTope
obcTpena 6eperosoi 6atapen Ne 2.

B 1933. aastal korraldatud metsapéeval osales
179 sodurit. 0,4 ha suurusele maa-alale istutati
2417 manni- ja kuusetaime. Samuti osteti metsa
elustamiseks sadsturahade arvelt 3 metskitsetalle.

1937. aastal tegi Loodusuurijate Seltsi Tallin-
na osakond Looduskaitse Noukogule ettepaneku
kaaluda Kumbli, Krésuli ja Aegna loodeosa vot-
mist looduskaitse alla, kuna seal oli pesitsenud
haruldasi liike, nditeks hahk (Somateria mol-
lissima). Samuti sooviti, et pesitsemisajal maist
augustini keelustataks munade korjamine ja lin-
dude laskmine erilise vajaduseta ning konealuste
piirkondade kiilastamine, niitmine ja karjatami-
ne ilma looduskaitseisiku nousolekuta. Loodus-
kaitsjad votnuks enda peale piirkondade looduse
teadusliku jalgimise, lindude rongastamise jms.

5. novembril 1937. aastal podrdus loodus-
kaitseinspektor Gustav Vilbaste merejoudude
juhataja poole ettepanekuga kehtestada Lemmi-
ku neemele looduskaitselised piirangud. Paraku
oli vastus eitav, kuna kinnisel garnisoni maa-alal
peeti looduskaitselisi piiranguid vastuvoetama-
tuks.

1940. aasta septembrist oli Aegna juba nouko-
gude vagede parusmaa, kuid mitte kauaks. Saks-
laste pealetungi eest taganedes 6hkis Punaarmee
29. augustil 1941 Aegna patareid ja suure osa
muudest rajatistest ning hoonetest.
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Eid A total of 179 soldiers took part in a forest day
held in 1933. The 0.4-ha area was planted with 2,417
pines and spruces. Using money saved, three roe deer
fawns were also purchased and settled on the island.

In 1937, the Naturalist Society’s Tallinn depart-
ment proposed to the Nature Conservation Council
to consider placing Kumbli, Krasuli and Aegna un-
der nature protection due to the rare species nesting
on the islands, such as the common eider (Somate-
ria mollissima). They also wanted to prohibit, from
May to August, the collecting of eggs and shooting of
birds (unless absolutely necessary) along with ban-
ning access to the areas, mowing and grazing with-
out the consent of a nature protection official. The
nature conservation officials would have taken on
the task of performing scientific monitoring, tagging
birds and so on.

On 5 November 1937, nature conservation inspec-
tor Gustav Vilbaste petitioned the naval commander,
proposing nature conservation restrictions on Lem-
mik’s cape. The request was denied, as the nature
protection restrictions were considered unacceptable.

From September 1940, Aegna was already Soviet
military territory, though it did not remain so for
long. As it retreated before the German onslaught,
the Red Army blew up the Aegna batteries on 29 Au-
gust 1941 along a major part of the fortifications and
buildings.

= B opranuszosaHHOM B 1933 rogy aHe aeca y4yacTBOBaAM
179 coaaat. Ha ygactke maomjaasio 0,4 ra 66110 roca>keHO
2417 caskeHIIeB COCHBI U ean. /Asl OKUBAEHUS Aeca ObLAU
TaK>Ke 3aKyIlAeHbl 3a CJeT COKOHOMAEHHBIX CPeJcTB 3 MOAO-
ABIX KOCYATL.

B 1937 roay TaaauHHCKOe OTAeaenne Ob1iecTsa HaTypa-
AncToB mpeaa0x1a0 CoseTy 1o oXpaHe IPUPOABI 0OCY AUTDH
BOIIpOC B3ATHA 1104 oxpany Kym6.am, Kpscyan n cesepo-sa-
MMagHyIo 4acTh A®THa, ITOCKOABKY TaM THE3AWANCH pejKue
BUABI IITUII, HalIlpuMep, rara (Somateria mollissima). Brrao
TakKe IpejA0KeHO 3allpeTUTh B Iepuo/ THe3J0BaHUs C
Masl IO aBrycT cOOp smI] M OTCTpea mTul 6e3 0codoil He-
00XOAMMOCTH, a TaKKe ITOCeIT[eHe YITOMAHYTEIX TeppuUTO-
puii, TTOKOC U BBITIaC Ha HuX 6e3 coraacms pabOTHMKA OX-
pansl TpupoAsL. ITpupoa00XpaHHUKN 40AKHEI OBLAM B3ATH
Ha ce0s1 HaydHOe HaOAIOAeHUe 3a IIPUPOAOT, KOAbIleBaHue
ITUIL U T. 4.

5 nos0Ops 1937 roja MHCIIEKTOP IIO OXpaHe IIPUPOABI
I'ycras Buabacte oOpaTmacs K KOMaHAYIOIEMY BOEHHO-
MOPCKMMM CUAaMMU C MPeAA0KeHIeM yCTaHOBUTDH Ha MBICe
/leMMUKY NpUpPOgooxpaHHble orpanndenns. K coxasenuio,
OTBeT OBLA OTpUIIaTeABHBIM, ITOCKOABKY Ha 3aKPBITON rapHIU-
30HHOM TePPUTOPUY ITPUPOJ0O0XPaHHEIE OTPAHNIEHUS CIN-
TaAVICh HeIIPYIeMAEMBIMIA.

C centa6psa 1940 roga AsrHa y>Ke 3aHAAU COBETCKIIE BO-
JICKa, HO HeHaaoaro. Ilocae HartageHmsi HEMIIEB COBETCKUE
BOVICKa, oTcTymass, 29 asrycra 1941 roja B3opsaam OaTapeu
Anrna 1 60ABIIYIO 9aCTh APYTUX COOPY>KEHMI U 3AaHNUIA.



B 1944. aasta siigisel oli Aegna taaskord puna-
vdgede pdralt. Kuna eelnevalt ohitud patareide
taastamist ei peetud enam otstarbekaks, siis kao-
tas ka neid teenindanud raudtee oma otstarbe ja
see voeti iiles.

1947. aastal asus Aegnale Balti mere laevasti-
kule allunud umbes sajaliikmeline Shutdrjevae-
osa. Védeosa kasutusse sattus rohkesti 1941. aasta
augustis havitamata jaanud eluhooneid. 1955-1956
ohutorjevagi lahkus ja saarele tulid piirivalvurid,
kes viibisid siin kuni 1992. aastani.

1957. aastast hakati saarele korraldama eks-
kursioone. 1959. aastal andis sojavdeosa nr 10717
Tallinna ettevotetele iile Aegnal asunud hooned.
Sellega algas saarel uus etapp — saar muutus po-
pulaarseks puhketsooniks. Olemasolevad hooned
korrastati, moned ehitati isegi juurde. 1960. aastal
valmisid praegune Kiilaniidu tee 3, 8 ja 11 hooned.
Hiljem ehitati omaaegse merekindluse betoonra-
jatisele Kurikneeme 7 hoone, metskonnahooned
aadressil Kiilaniidu tee 12, Kalavalja tee 4 ja Kar-
napi tee 7 hoone.

1961. aastal anti Aegna metsad riigimetsafon-
di kooseisu. Viimsi metskond méaaras samal aas-
tal saarele ka metsniku, kelle tilesandeks oli met-
sakaitse ja -hooldus. Metsavaht tegutses Aegnal
1996. aastani.
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B In autumn 1944, Aegna was once again controlled
by the Red Army. As it was no longer considered ex-
pedient to restore the demolished batteries, the railway
also had no purpose and the tracks were torn up.

In 1947, a 100-strong anti-aircraft unit serving un-
der the Baltic Sea Fleet was stationed in Aegna. The
unit took control of a great number of residential
buildings that had survived the destruction of Au-
gust 1941. In 1955-1956, the AA forces left and border
guards arrived in their stead; they remained here un-
til 1992.

In 1957, tours began to be organised on the is-
land. In 1959, the military unit no. 10717 handed
over buildings in Aegna to Tallinn enterprises. This
marked the beginning of a new stage on the island,
and the island became a popular recreational zone.
The existing buildings were reconditioned, and some
additional ones were built. In 1960, the buildings now
at Kiilaniidu tee 3, 8 and 11 were completed. Later,
the building at Kurikneeme 7 was built on the con-
crete shell of the onetime naval fortification, and the
forest district buildings at Kiilaniidu tee 12, Kalavilja
tee 4 and Karnapi tee 7 went up as well.

In 1961, Aegna’s forests were handed to the state
forest foundation. In the same year, the Viimsi forest
district also appointed a forest ranger for the island,
whose task was forest conservation and maintenance.
A forest ranger was based on Aegna until 1996.

B Ocennio 1944 roga AsrHa BHOBb 3aHSIAU COBETCKIIE
poricka. ITocKoabKy BOCCTaHOBJAeHUe B3OpPBaHHBIX OaTa-
pell cumMTaaoCh HerleaecooOpas3HBIM, TO U 0DCAYKIBaB-
IMas X JKeJe3Has AOpoTa yTpaTuaa CBOI CMBICA U Oblaa
pasoOpaHa.

B 1947 roay na Asraa pasmMecTnaoch COCTOsIBIIEe U3
cra ueaosek mnogpasdeaenne IIBO Baaruiickoro ¢aora.
B pacropskeHnm 9acTu OKa3aAuch He YHUYTOXKEHHEIE B
asrycre 1941 roga sxuasle saanus. B 1955-1956 rr. nogpas-
Aeaenne I1IBO moknnyao AsrHa, 1 Ha OCTPOB IIPUITLAN T10-
I'paHMYHMKY, OCTaBabImecs TaM 40 1992 roga.

C 1957 roaa Ha OCTPOB CTaAM OPraHM3OBHIBATH DKC-
kypcun. B 1959 rogy somnckas yacte No 10717 nepegasa
TaAAVHHCKIM IPeANPUATUSAM HaXOAVBIINECS Ha A®rHa
34aHusl. OTO MOCAY>XKIAO0 HadaA0M HOBOTO 9Tana 4451 Asr-
Ha — OCTPOB MPEeBPaTUACI B MOIMYAJPHYIO 30HY OTABIXa.
Cymectsyroniue 3JaHus OBLAM IIPUBEJEHBI B IMOPAJOK,
OBLAM TTOCTPOEHHI U HOBEIe 34anus. B 1960 roay 6n1am mo-
crpoensl 3aanns Ha Kaaanmuiiay tes, 3, 8 u 11. Ilosanee
Ha DETOHHOM COOpY>KeH!M OBIBINIENl MOPCKON KPermoCTH
01110 TTOCTpOeHo 3aaHne Ha Kypuknesme, 7, 3aanus aec-
Huvecrsa Ha Kroaanniiay, 12, saanns na Kaaassiaps tes, 4
n Kapnann, 7.

B 1961 roay aeca Asraa Onlau repejaHbl B COCTaB IO-
CyAapCTBeHHOTO AecHOTo (oHAa. B aTOM >Xe rogy aecHu-
4JecTBO BuiiMcy Ha3HAYMAO Ha OCTPOB A€CHIKA, B 0OsI3aH-
HOCTV KOTOPOTO BXOAWAM OXpaHa M 00CAy>KMBaHMe JAeca.
/lecHuK aericrBoBaa Ha Asraa 40 1996 roaa.



B 1961. aastal avas Riiklik Merelaevandus su-
vise laevaliikluse. Saarele said vaid need, kellel
Tallinna voi Harjumaa sissekirjutus. 1964. aas-
tal oli saarel puhkemaju ja suvilaid 23 Tallinna
ettevottel. Kokku oli 700 voodikohta ning puh-
kehooajal viibis saarel iga pédev tuhatkond ini-
mest, puhkepdevadel rohkemgi. Niivord suur
kiilastatavus {iiletas kordades saare koormusta-
luvust ja mojus looduskeskkonnale laastavalt.
Eesti taasiseseisvumisega majandusmaastik
muutus ning see mojutas ka Aegnat. Suurem
osa saarel puhkemaju omanud ettevotetest ei
pidanud 1990. aastate teisel poolel hoonete tilal-
pidamist otstarbekaks ning need pandi miitiki.
Mitmed on niitid aga taaskord miitigis, sest va-
nade ja amortiseerunud hoonete remont ning
vajaliku materjali tilevedu on vorreldes varase-
maga margatavalt kulukamaks muutunud.
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B4 In 1961, the State Shipping Company opened a
summer ship route to the island. Only those regis-
tered as residents of Tallinn or Harju County were al-
lowed access. In 1964, 23 Tallinn companies had sum-
mer houses and cottages on the island. There were
a total 700 beds and during each day of the holiday
season there were around 1,000 people on the island,
even more on weekends. These visitor numbers ex-
ceeded the island’s capacity many times over and had
a deleterious effect on the natural environment.

After Estonia regained independence, the eco-
nomic structure changed and Aegna was impacted
as well. The majority of the companies with sum-
mer houses on the island opted in the late 1990s not
to maintain the properties any longer and sold them
off. Many are now once again on the market, as the
repair and upkeep of depreciated housing stock and
the transport of the necessary materials have become
much more costly since then.

== B 1961 roay I'ocysapcrBeHHOe MOpPCKOe I1TapOXOACTBO OT-
KPBI10 AeTHee Cy40X0AcTBO. Ha ocTpoB Moram momnacrts ToAb-
KO 41041, MMelonue rponuncky B Tasaannne nan XappioMaa.
B 1964 roay aoma oTabixa 1 Aaun mMeAn 23 TaAAVHHCKUX
npeanpuaTus. Becero nacuntsiBaaocs 700 criaabHBIX MecCT, B
Ce30H OTIIYCKOB Ha OCTpOBe eXKeAHEeBHO HaXOA4UAOCh OKOAO
TBHICSIYM Y€A0BEK, a B BBIXOAHBIE gayke Ooapiire. Takass 004b-
IT1as1 II0CEIIaeMOCTh BO MHOTO pa3 IIpeBhIIlala BO3MOKHOCTI
OCTpOBa I Pa3pyIINTEABHO BAMsAAA Ha IPUPOAHYIO Cpeay.

C BOCCTaHOBAEHMEM HE3aBUCUMOCTIL DCTOHUY M3MEHIA-
Cs1 PKOHOMMYECKIIT AaHAIA]T, YTO OKaszalo BAVSIHUE U Ha
Asraa. Bo sropoit nmoaosnne 1990-x ro4os 604pIIast 9acTh
NpeATIpUATIUIL, UMEBIINX Ha OCTPOBE AOMa OTAbIXa, COUAU
HelleAecooOpas3HBIM COAep>KaTb 3JaHUs, M OHU OBLAM BBI-
cTaBAeHbI Ha ITpoAaKy. Celfyac MHOTVIE 13 HIIX BHOBb BBICTaB-
ZA€eHBI Ha IIPOAA’KY, IIOCKOABKY PEMOHT CTapBIX I aMOPTU3-
POBaHHBIX 3JaHUI VI IepeBO3Ka MaTepualoB 3HAUUTEABHO
[I0A0PO>KaAM.

Mandrilt toodud priigi

tagasiteel mandrile. MmMo
3cronexoe’
Waste from the nape TRO
mainland making Mecruas aunus
its way back to the M e
mainland. A B LA

MpuBe3eHHbIN ¢
maTtepuKa Mycop
yBO3UTCS 06paTHO HA
MOTEpPHK.

Laevasdidu eest tuli
vdlja kaia 50 kopikat.

The passage to Aegna
cost 50 kopecks.

Moe3aka Ha cyaHe
ctouna 50 Koneek.

B poes‘ﬁgb KO




B Saarel tinaseni tegutsev ja piisielanikega
keskkonnakaitseorganisatsioon Roheline Rii-
gement tegi oma esimese viljasdidu saarele
1990. aastal. Pilt, mis avanes, polnud kiita: prii-
gi véljavedu saarelt ei toimunud, see kas pdle-
tati voi maeti lihtsalt maja taha, metsaalustes
ja rannadarsetes vedeles priigi. Palju oli aasta-
kiimnetega kogunenud rauapriigi. Telkimisko-
had olid vélja ehitamata, telkimine oli lubatud
vaid saare keskel, endisel kultuuriplatsil, puu-
de vahel ja merest eemal. See omakorda soo-
dustas isetegevust, rannadarsete priigistamist
ja kdrgendatud tuleohtu.

Niitidseks on nendest probleemidest {ile
saadud. Tallinna Linnavolikogu maarusega nr
83 1991. aasta 12. aprillist moodustati Aegna
saare maastikukaitseala. Tallinna Linnavalitsu-
se otsusega nr 16 29. jaanuarist 1993 kinnitati
Aegna saare maastikukaitseala noukogu.

2003. aastast elavad saarel taaskord diile
pika aja piisielanikud. Kujunes vilja saare ak-
tiivne kogukond ning keskkonnaalane tegevus
sai hoo sisse. 2005. aastal paigaldati saarele 30
priigikonteinerit ning sellest peale on priigi
dravedu regulaarne. Aastas veetakse mandrile
umbes 30-40 m’ priigi.
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The environmental protection organisation
Green Regiment (Roheline Riigement), which con-
tinues to be operated on the island today by perma-
nent residents, made its first excursion to the island
in 1990. What they saw was a sorry sight: there was
no trash pickup, it was either burned or buried be-
hind houses, and there was litter in the forests and
beaches. A lot of scrap metal had also accumulated
over the decades. Tent sites were not developed, and
camping was allowed only in the middle of the is-
land, in the former cultural plaza, in woodland far
from the sea. This in turn encouraged wild camping,
littering of beach areas and higher forest fire risk.

These problems have since been overcome. The
Aegna island landscape protection area was estab-
lished by Tallinn City Council regulation no. 83 of 12
April 1991. The Aegna Island landscape protection
area council was approved by Tallinn City Council
decision no. 16 of 29 January 1993.

From 2003, the island once again got permanent
residents for the first time in a long time. An active
community sprang up and environmental activity
gained momentum. In 2005, 30 dumpsters were in-
stalled and since that time, there has been a regular
waste pickup. About 30-40 cubic metres of waste is
hauled to the mainland each year.

Saare kevadised talgud
on thtlasi suvehooaja
avadritus.

Spring community
activity day served as
each year’s inaugural
summer event.

BeceHHAa Tonoka Ha
OCTpOBe OTKpbIBAET
NIETHUW CEe30H.

B /|0GpPOBOABITBI ATICTBYIOTIIET AO CHX TIOP Ha OCTPOBE Opra-
HU3alMM 110 3allliTe OKpy>Kalomel cpeAbl Roheline Riigement
— 3e€eHbII1 IT0AK, KOTOpas BKAIOYaeT B ce0sl M IIOCTOSHHBIX JKI-
TeAell, BIlepBble Bblexaau Ha ocTpos B 1990 rogy. VIm oTKpbI-
Aach yApydJaiomias KapTiHa: MyCOp C OCTpOBa He BBIBO3IAC,
€ro MAM CKUTaAlU, VAU IIPOCTO 3aKaIlblBall 3a J0MOM, MycCOp
BaasACs B Aecy U Ha Oepery. 3a HECKOABKO JeCATIAETII HaKO-
II1A0ChH TaK>Ke MHOTO MeTaaa040Ma. He 65110 mocrpoeno mecr
AAs TIaAaToOK, ITaAaTKU pa3penaloch yCTaHaBAMBaTh TOABKO B
LIeHTpe OCTpOBa, Ha OBIBIIENI KyABTYPHOI ILAOIIaAKe, Cpeiu
AepeBbeB U BAaAM OT MOps. DTO, B CBOIO oYepeab, CIIOCOOCTBO-
Bal0 CaMOAEATeABHOCTH, 3arpsA3HEHMIO IPUOPeXHON Teppu-
TOPUN ¥ MOBBIIIEHHO I103KapOOIIacHOCTI.

K macrosamemy spemennu sty mnpoOaemsl peitensl. ITo-
craHoBaeHneM TaaauMHHCKOro ropogckoro cosera No 83 or 12
arpeas 1991 roga Opla co3jaH AaHAIIAQTHEI 3arlOBEAHNK
Asrna. Pemtennem Taaaunuckoit mspun No 16 or 29 sHsaps
1993 rosa 6611 yTBEPIKAEH COBET AaHAITaPTHOTO 3arlOBeAHMKa
ocTposa AsrHa.

ITocae 6oapmoro nepepsisa ¢ 2003 roga Ha OCTpOBe BHOBb
SKMBYT IIOCTOsAHHEIE XKuTean. Ha octpose cpopmmpopasacs ak-
TUBHas OOIIMHA, aKTUBM3MPOBaJach AeATeAbHOCTh B 00AacTu
3alIUTHl OKpy>Kamomen cpeasl. B 2005 roay Ha ocTtpose OBLA0O
ycraHosAeHO 30 KOHTeIHepOB A4 Mycopa, C STOrO BpeMeHM
BBIBO3 MYCOpPa OCYILIEeCTBASeTCsl peryAspHo. ExxerogHo Ha ma-
TepuK rnepeso3nutcs npumMepHo 30-40 m> mycopa.



B Oluliseks ettevdtmiseks on kujunenud
traditsiooniliste heakorratalgute korraldamine
2005. aastast. Iga-aastaste talgute kaigus ko-
ristatakse kogu 10 km pikkune rannajoon sin-
na siigis-talviste tormidega sattunud priigist,
metsapriigist puhastatakse teed, rdandrahnude
imbrus, kivilabiirint ja vana kalmistu. Vahel
tuleb osavotusooviga inimestele isegi dra delda,
kuna saareline olukord seab populaarsele iiri-
tusele omad piirangud.

Lisaks erinevatele tihistiritustele peetakse
piisielanike eestvedamisel saarel aastaringset
jarelvalvet, nii avaliku korra, keskkonnakaitse,
tuleohutuse kui ka esmaabi valdkonnas. Naili-
selt vaiksel ajal, talvel, korraldatakse jadseiret.
Aegna ja Viimsi poolsaare vaheline jadtee on
aktiivsete hoovuste ja kiirlaevalainete tottu visa
tekkima ning kui tekib, on see suhteliselt eba-
stabiilne.

2007. aastal paigaldati saarele 24 matkaraja
infoposti. 2008. aastal rajati lokaalsed telkimis-
lokkekohad saare pohjaranda ja Sihiotsaaluses-
se. Viimane sai koos sellega ka ametlikult uue
supelranna staatuse. Peale telkimiskohtade raja-
mist pole tarvidust metsakustutamiseks olnud.

2008. aastal valmis endise Kiilaniidu tee
12 neljast kahekorruselisest hoonest ja 15st
kdmpingust koosnev looduskeskus, kus kor-
raldatakse suveti eelregistreeritud gruppidele
loodusopet. Looduskeskust haldab Tallinna
Keskkonnaamet.
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BE The traditional maintenance and cleanup days

held since 2005 are an important day. In the course
of each annual cleanup day, the entire 10 km long
coastline is cleaned of trash that washes ashore with
the autumn and winter storms, roads, the vicinity of
boulders, the stone labyrinth and old cemetery are
cleaned of forest litter. Sometimes not all prospective
participants are allowed to participate in the popular
event as the fact that Aegna is an island puts limits
on how many people can be accommodated.

In addition to various joint events, permanent
residents lead the effort to keep a year-round watch
over public order, environmental protection, fire
safety and first aid. In the seemingly quiet period of
winter, ice monitoring is conducted. An ice road be-
tween Aegna and Viimsi takes a long time to form
due to active currents and the wake from ships, and
when it does form, it is relatively unstable.

In 2007, 24 hiking trail information posts were
installed on the island. In 2008, local tent sites and
fire rings were installed on the north beach and Sihi-
otsaalune. The latter also received official status as
a swimming beach. There has been no need for for-
est fire extinguishing efforts since the tent sites were
established.

In 2008, a nature centre consisting of four two-
storey buildings and 15 huts at the former Kiilani-
idu 12 was completed. Each summer it hosts nature
courses for pre-registered groups. The nature centre
is administered by the Tallinn City Environment De-
partment.

B BaxHeIM MEpOTIPUATIEM CTaA0 POBeJEHIIe TPAANIIHOH-
HBIX yOOpOuHBIX TOAOK ¢ 2005 roza. B Xxoae e>kerogHbIX TOAOK
Bca 10-xmaomeTpoBas Geperosas AMHIS OYUITAeTCs OT IpIHe-
CEeHHOTO BO BpeMs OCeHHe-3MMHMX IIITOPMOB Mycopa. Joporu,
OKPeCTHOCTM BaAyHOB, KAMEHHBII Aa0MPUHT U CTapoe KAaA0u-
IT[e OYMITIAIOTCS OT A€CHOTO Mycopa. VIHor a skeAaloIum y4a-
CTBOBATh B yOOpKe Aa’ke IIPUXOAMUTCSA OTKa3hIBaTh, ITOCKOABKY
CUTyanysl Ha OCTPOBE AUKTYeT IOMyASPHOMY MepPONpPUITHIO
CBOV OTPaHMJIeH.

Kpome pa3amdHBIX COBMECTHBIX MEPOIPUATHUIL, IO MHU-
IIMaTuBe TTOCTOSHHBIX JKUTeJeil Ha OCTPOBE OCYIIeCTBASETCS
KPYTAOTOAVNIHBIN HaA30p B cepe OOIIeCTBEHHOTO IIOPsIAKa, 3a-
IIUTBl OKPY>KAIOIIel CpeAbl, ITOXKapHOII 6e30I1acHOCTH U IIep-
BOI ITOMOIITU. 3UMOJA, B THXO€ BpeMsi, IIPOBOAUTCS MOHUTOPIUHT
AvAa. VI3-3a aKTUBHBIX TeYeHUIT M BOAH, BBRI3BIBA@MBIX OBICTPO-
XOAHBIMMU CyAaMM, Ae40Bas J0pora MeXXAy A®rHa U IOAYOCTPO-
BOM BuiiMcu obpasyeTcs peaxo, a ecau 1 oOpasyeTcs, TO OHa He
ctaOnapHa.

B 2007 roay Ha ocTpose 065110 ycTaHOBAeHO 24 yH}OCTeHAa
Ha Typucrckoii Tpore. B 2008 rogy a0kaabHbIE MecTa 4451 T1ada-
TOK U Pa3BeAeHIsI KOCTPOB OBLAM IIOCTPOEHEI Ha CeBepPHOM I100e-
pexxbe u B Crxnotcaaayne. ITocaegumii moayana BMecTe € 9TUM
Tax>ke opUITMaABHBIN CTaTyC HOBOTO mAska. Ilocae cosganms
MeCT A4 TaAaTOK 00AbIIIe He ObL10 HeOOXOAVIMOCTH B TyIIIeHU!
2eca.

B 2008 roay u3 pacroaoskenHoro Ha Owisireit Kroaanmiigy
Te®, 12 KOMIIAeKca, COCTOSBIIIETO U3 YeThIPeX ABYXOTasKHBIX 34a-
Huit 1 15 KeMIMHTOB, OBIA CO34aH MPUPOAHBIN IIEHTP, TAe AeTOM
IIPOBOAWTCS IIPUPOAOBEAUeCcKoe o0ydeHre AAs IpejBapuTeanb-
HO 3apeTuCcTpUPOBaHHLIX TPYTIIL. [TpIpoAHEIi IIeHTP HAXOAUTCS
B BegeHNM TaAAMHHCKOTO gerapTaMeHTa OKpPY>KalOITieil Cpeabl.
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Foto 1930. aastatest. Puid pole ja taamalt paistab
Viimsi poolsaar.

Photograph from the 1930s. There are no trees and
Viimsi peninsula is visible in the distance.

®oTo 1930-x rr. [lepeBbs OTCYTCTBYIOT, BAQIU BUAEH
nosyoctpos Buimcu.

Foto 1970. aastatest. Kivi
on Umbritsetud noortest
mandidest.

Photograph from the 1970s.
The stone is surrounded by
young pine trees.

®oTo 1970-x rr. KameHb
OKPY)XEH MOJIOAbIMM COCHOMM.

Vaade kivile 2014. aastal.
View of the stone in 2014.

Bua Ha kameHb B 2014 T.



B saare ilmet on oluliselt muutnud 2011. aas-
tal maha voetud poolkddunenud elektripostid
ning dhuliini asendamine maakaabliga. Uhtlasi
on seeldbi vihenenud ka tuleoht. Samal aastal
koguti saarelt pea 30 tonni metsaalustes vedele-
nud rauarisu ning veeti mandrile.

27. mail 2010. aastal kinnitas Vabariigi Va-
litsus uue, marksa enam saareolusid ja vaartu-
si kajastava kaitse-eekirja, mille eesméargiks on
kaitsta saare metsa- ja rannikukooslusi, samuti
haruldasi liike ning nende elupaiku. Uue ees-
kirja jargi on Aegna maastikukaitseala maa-ala
vastavalt kaitsekorra eriparale ja majandustege-
vuse piiramise astmele tsoneeritud kaheks siht-
kaitsevoondiks ning kolmeks piiranguvoondiks.
Kaitseala valitseja on Keskkonnaamet.

Muutused Aegna looduskeskkonnas on pi-
devad ning saare metsasus on kasvanud 85%-le.
Vorreldes eelmise sajandi algusega on vahene-
nud liivikute ja suurenenud horeda taimkattega
alade osakaal. Niisamuti on pddsastike arvelt
vahenenud rohumaa osakaal.

Aegna metsastumise heaks vordlusmater-
jaliks on kolm, ligi 40-aastase vahega kivikiilvi
rahnust jaadvustatud fotot.
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LUITOPMOB.

Ehs The appearance of the island has been changed
significantly by half-decayed power line posts taken
down in 2011 and the replacement of overhead lines
with buried cable. This has also reduced the danger
of fire. The same year, 30 tonnes of metal waste on the
forest floor was collected and hauled to the mainland.

On 27 May 2010, the Cabinet approved conser-
vation rules that better reflect the island conditions
and assets, the goal of which is to protect the island’s
forest and coastal ecosystems, as well as rare species
and their habitats. According to the new rules, Ae-
gna landscape protection area territory is, based on
the specifics of the conservation procedure and level
of restrictions on economic activity, zoned into two
special management zones and three limited manage-
ment zones. The manager of the protected area is the
Environmental Board.

Changes in the Aegna natural environment are on-
going and forest cover now has grown to 85%. Com-
pared to the early 20th century, the area of loose sand
has decreased and the share of sparsely vegetated ar-
eas has grown. The share of grassland has decreased
with a corresponding increase in shrub land.

Three photographs of a boulder field taken close
to 40 years apart provide a good comparison base for
the forestation of Aegna.

Sugis-talvistele tormidele on
kuused kerge saak.

Spruce fall easy prey to
autumn and winter storms.

Enu aBnatotca nerkon
06bluer Ans oceHHe-3MMHUX

B OGaux ocTpoBa cyllecTseHHO usMennacs s 2011 roay,
KOT/a OBLAV CHECEHBI ITOAyCTHUBIIE CTOAOBI AVHUIT DAEK-
TporepeJad, ¥ BO3AYIIHas AMHUA OBlAa 3aMeHeHa I104-
3eMHBIM KabeaeM. TeM caMbIM yMeHbIIINAACh U IIOXKapOO-
I1acHOCTb. B TOM ke rosy Ha ocTpose ObLA0 COOpaHO ITOYTH
30 TOHH BaAABIIIETOCA B A€Cy MeTaA1010Ma, KOTOPHII ObLa
IiepeBe3eH Ha MaTepUK.

27 mas 2010 roga IlpasureanctBo Pecrrybamku yTsep-
AVAO HOBble OXpaHHBbIe MHCTPYKIMM, OOAbIIe YUUTHIBAIO-
M€ YCAOBUS U IIeHHOCT!U OCTPOBa, 11€AbI0 KOTOPBIX SIBASI-
€TCsl OXpaHa AeCHBIX M IPUOPEeXKHBIX COOOIIeCTB, PeAKIX
BUAOB U 1X MecT o6uTanmst. COraacHO HOBBIM MHCTPYKIIH-
SIM, TEPPUTOPUS AaHAIITadTHOTO 3aII0BeAHMKa ABTHa B CO-
OTBETCTBUN CO CHeNUUKOIT IIOpsiaKa OXpaHBI U YPOBHEM
OTpaHMYEHNs] XO3SAMCTBEHHON AeATeAbHOCTM pasjeleHa
Ha /Be IT1eAeBBIX OXPaHHBIX 30HBI U TPV OTPaHNMIUTEABHBIX
30Hbl. OXxpaHHas 30Ha HaXOAUTCS B BegeHUu /JernapraMeH-
Ta OKpy>Kaloliei cpeAbl.

Vsmenenus B pMpoAHOIT cpede ABTHa IPOMCXOAAT
ITOCTOSIHHO, A€CHCTOCTh OCTpoBa yBeAndmaach 40 85%.
Ilo cpaBHEeHMIO C HauaAOM MPOIIAOTO BeKa COKpaTlAach
A0AsI TIECKOB U yBeANYMAACh 40451 y4aCTKOB C pe4KOIl pac-
TUTEABHOCTBIO. 3a cyeT KYCTapHMKOB COKpaTiAach TakxkKe
AOAsI AYTOB.

Obaecenne AsrHa XopoIlIo BUAHO Ha Tpex ¢poTtorpadu-
SIX BadyHa, CAeAaHHBIX IOUYTH ¢ 40-1€THUM MHTEPBaAOM.
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= Aegnal esineb kdige rohkem ménnikut (umbes
60%), kuusikut on 25%, mustlepikut 10% ja kaasi-
kut 5%. Ménniku osakaal on mitmeti seletatav —
méand on kasvutingimustelt viahendudlik, manni
peajuur koos iilejadnud juurestikuga tungib pinna-
stigavusse, selle tottu on mannid tormituultele vas-
tupidavad. Peale selle jouti ndukogude perioodil
metsaistutusplaani taitmisega ka Aegnale ning Kii-
laniidu ja merevaheline maa-ala, aga ka Lemmiku
kael tikiti tihedalt méanniistikuid tdis. Niitidseks on
need kasvanud arvestatavaks mannikuteks.

Erinevalt méannist on kuusk oma pinnaldhe-
daste juurtega ja tiheda vorastikuga stigis-talvis-
tele tormidele vastuvatlik. Eriti ulatuslikult esineb
kuuskede tuulemurdu saare ladnepoolel.

2005. aasta 8-9. jaanuari torm pani saare metsa,
sadamakai ja rannaddrse tosiselt proovile. Korge
mereveetase ja tugev lainetus rasisid silmnahtavalt
kaldaaari ning torm viis merre ligi sadakond meet-
rit Kalaviélja teed. 2005. aasta jaanuari torm murdis
saarel hinnanguliselt ka 400 puud. Toonast tormi
dgedust kirjeldab hésti Aegna sadamakaist tehtud
foto, digemini pilt sellest, mis kaist parast tormi al-
les oli.

fotole kirjutati kommentaar: ,Ma
kaisin eelmine aasta Aegnal, see

KOMMeHTapuii: «B npowwnom rogy

Pine forests are most common on Aegna (about
60%) followed by spruce stands (25%), black alder
(10%) and birch (5%). The share of pine stands can
be attributed to several factors, pines are an unde-
manding species, the taproot of a pine tree and its
other roots penetrate deep into the soil, anchoring it
firmly against storms. In addition, a Soviet-era for-
est planting programme reached Aegna; and the area
between Kiilaniidu and the sea as well as Lemmik’s
neck was planted heavily with pines. They have now
grown to become quite significant pine trees.

Unlike pines, spruce with its shallow roots and
dense crown is susceptible to damage from autumn
and winter storms. Blowdown in spruce forests is es-
pecially extensive on the western side of the island.

The historic storm of 8-9 January 2005 put the
island’s forests, port dock and coastline to the test.
Storm surge and heavy surf caused visible erosion of
the shoreline and the storm washed away around a
hundred metres of Kalavélja road. The January 2005
storm blew down about 400 trees on Aegna. The fe-
rocity of the storm is well illustrated by a photograph
taken of Aegna port dock, more precisely it is a picture
of what is left of the dock after the storm.

Tormijargse Aegna sadamakai

ei saa olla Aegna kai!“

A comment penned on the
photograph of the Aegna dock
taken after the storm: “I visited
Aegna last year this can’t be
Aegna’s dock!”

K ¢oTorpadum npuyana Asrta
nocne Wropma 6bin HaNMCaH

A 6b11 HA ASTHA, 3TO HE MOXET
6bI1Tb NpUYan!».

B Boabmre Bcero Ha A9rHa pacpOCTPAHEHBI COCHOBBIE
aeca (0koa0 60%), eabHUKOB 25%, oapitanukos 10% u Ge-
pesHakoB 5%. J0A10 COCHOBBIX A€COB MOYKHO OODLACHUTH
IIO-pa3HOMYy — COCHa MaJoTpeDoBaTeabHa K YCAOBMAM
IpOM3pacTaHyisl, €e IAaBHbIV KOPeHb BMeCTe C OCTaAbHON
KOPHEBOIl CIMCTeMOI IIPOHMKAaeT IAyOOKO B IIOYBY, IIO-
9TOMY COCHBI ©OJee YCTONYUBBI K IITOPMOBLIM BeTpPaM.
Kpowme Toro, B coBeTcKoe BpeMs I11aH AecOoTI0CadKu ycrea
3aTpoHyTh U AsrHa: Tepputopus mexay Kioasanmiigy u
MopeM, a TaKXKe MbIC JeMMUKy ObLAM TTAOTHO 3aca’keHbI
caxkeHIlaMI COcHBI. K HacTosmeMy BpeMeHM U3 HUX BbI-
pocAM KPyITHbBIE COCHOBLIE JAeca.

B oramune ot cocHel, €ab co cBoMMM OAMBKO K TTOBEPX-
HOCTU PaCHOAOKEHHBIMU KOPHAMM M IIAOTHOM KPOHOI
JyBCTBUTEAbHA K OCEHHe-3MMHMM ImTopMaM. OcoOeHHO
MHOTO e10BOro OypeaoMa B 3aIlagHo¥ 4acTy OCTPOBa.

ITopm 8-9 sausaps 2005 roga moasepr aec, npuyaa u
rmobOepeskbe Cephe3HOMY HCIIBITaHMIO. BhICOKmii yposeHb
BOABI M CHUABHOE BOAHEHMe 3aMeTHO IIOTpemaan Oeper,
IIITOPM yHeC B MOpe OKOA0 cTa MeTpoB gopornu Kaaapsaabs.
Snsapckuit mropm 2005 roga 1osaana Ha OCTPOBE OKOAO
400 aepespeB. HencroBocTh TOro mITopmMa XOpOIIO AeMOH-
crpupyet gortorpadusi npudasa AsTHa — BepHee, TOro, UTO
OT HeTro 0CTaA0Ch [T0CAe ITOpMa.




B Veidi ka Aegna faunast. Siinkandis on sajan-
deid tegeldud kala- ja kuni ldinud sajandi alguseni
ka hiilgepiitigiga. Paari viimase aastakiimnega on
kala jaanud jarjest vahemaks, vorku satuvad méned
iksikud siiad ja forellid, veidi rohkem lesta, mingil
madral ahvenat, viimase paari aastaga on mudila
levik silmnéhtav. Angerjaid tuletab meelde veel
vaid Aegna ja Rohuneeme vahel asuva Angerjakari
nimi. Véimalik, et iiheks kalade vdhenemise pdhju-
seks on varasemast tihedam reisi- ja kaubalaevade
liiklus.

Heino Gustavson kirjutab 1998. aastal triiki-
valgust ndinud raamatus ,Aegna", et Aegna ,selg-
roogset faunat esindavad siilid, kivinugised, mus-
toravad, moni metskits, harva ka metssiga, rebased
ja janesed. Harva juhtub {iile vee ujuma mandrilt
poder". Lindude kohta kirjutab Heino Gustavson,
et ,lindusid jatkub. Usna palju on veelinde, ent tu-
gevasti on kahanenud luikede arv. Eriti suurel hul-
gal ujus ldhivetes varem aule. Ja 16puks ka mida-
gi roomajaist. Nimelt pole Aegnal ei rastikuid ega
nastikuid." Siile ja kivinugiseid ei ole Aegnal ammu
kohatud. Uksikuid mustoravaid véis viimati niha
Karnapi kandis 2004. aastal. 2011. aasta pakase ajal
viisid pisielanikud kitsedele veidi toidupoolist
ning siis loendati kokku kiimme kitse. Viimaste arv
kéigub ning 2013. aasta seisuga on neid saarel veidi
vahem.

Metssiga pole saarel iile kiimne aasta nahtud,
kiill aga paaril korral nende korjuseid laénekaldal.
IImselgelt on need Naissaarelt iile ujudes mingil
pohjusel hukka saanud. Kéesoleval sajandil on mo-
nel kevadel ka tiksikud pddrad saarele ujunud, jal-
gede jargi jallegi Naissaarelt. Ent tile paari nddala
pole saarele pidama jaadud. Janeseidki pole saarel
pikka aega nédha olnud, kiill aga on kahrikuid ja re-
baseid.

Moned aastad tagasi pesitses saare lddneosas ka
kobras. Uhel kevadel véttis ta aga nduks Aegna sa-
damakai 60nsustesse {iile kolida ning alustas hoog-
salt seal pesa tarvis okste kuhjamisega. Ent aprilli
teisel poolel séitu alustanud kiirlaevade lained sun-
disid kopra lahkuma. Samas on seal tiikk aega pe-
sitsenud mingid, aga péarast kai pohjalikku remonti
on mingid asendunud saarmastega.
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B A word about Aegna’s fauna. Fishing has been a

way of life for centuries here. Until early last century,
sealing also took place. In the last few decades, the fish
have become increasingly depleted, and only a few
stray whitefish and trout are caught, and much less
flounder; some perch. In the last few years, the spread
of the round goby has been quite visible. The name An-
gerjakari (Eel Shoal) between Aegna and Rohuneeme is
all that is left to recall the eel in these waters. It is pos-
sible that the increased ship traffic is one reason for the
decrease in fish populations.

In his book Aegna, published in 1998, Heino Gustav-
son writes that “veterbrates on Aegna are represented
by hedgehogs, beech martens, melanistic red squirrels, a
few roe deer and rarely wild boar, foxes and rabbits. Elk
infrequently swim across the water from the mainland.”
As for birds, Gustavson writes that “birds are plenti-
ful. There are quite many water birds, but the number
of swans is down significantly. Previously many long-
tailed ducks were found in waters just offshore. And
finally, on reptiles: “Aegna has neither vipers nor grass
snakes,” he claims.

Hedgehogs and beech martens have not been seen on
Aegna for years. Individual squirrels were last seen near
Karnapi in 2004. During the harsh winter of 2011, Aegna
residents fed the deer and 10 were counted. The number
fluctuates and there are slightly fewer on the island as
of 2013.

Wild boar have not been seen in over 10 years, but
carcasses have been found a couple times on the west
shore. They apparently died somehow in crossing from
Naissaar. This century, a few moose (elk) have swum to
the island, again it appears from tracks that they are from
Naissaar. But they have not remained on the island past
a few weeks. Nor have rabbits been seen on the island for
some time, but raccoon dogs and foxes on the other hand
have been seen.

A few years ago, a beaver lived in the western part
of the island. One spring, the beaver decided to move
into the spaces inside the Aegna port dock and started
heaping quantities of branches for its den. But the wake
from hydrofoils that started service in late April forced
the beaver to leave. Minks have also nested there, but af-
ter the dock was thoroughly overhauled, otters took their
place.

mm Hevuoro o gayre Asraa. Ha octpose Bekamu 3a-
HUMaAUCh PBIOHON AOBA€I, a A0 Hadala IPOIILIOrO
BeKa — I TIOAeHbMM ITPOMBICA0M. B Tedenne nmocaeanmx
ACCATUAETUI KOAUIECTBO PLIOBI IIOCTOSHHO COKpaIlia-
A0Ch, B CeTh TOMaJalOT OTAeAbHBIe Ccuru U Qopean,
HEMHOIo 0o/pllle KaMOaaAbl, HEMHOTO OKYH:, 3a IIO-
cAeiHMe TMapy AeT 3aMeTHO YBeAMINAOCh KOAUIEeCTBO
Opruka. OO yrpe HallOMIHaeT TOAbKO Ha3BaHMe pacIio-
A0>KeHHOTO MexXXAy AsrHa 1 PoxyHesMe AHrepbsKapu.
Bo3MOkHO, 4TO OAHOT U3 TPUIUH YMEHBIIEHUs PBIOBI
ABAseTcs DoAee MHTEHCUBHOE ABVKeHMe ITacca’kup-
CKUX ¥ TOPTOBBIX CYAO0B.

B msaannoin B 1998 roay xnumre «Asraa» Xeino I'y-
CTaBCOH IMIIIET, YTO «IIO3BOHOUYHYIO (payHy AsrHa mpea-
CTaBASIOT €K1, KaMeHHasI KyHII1a, 9epHast Oeaka, Kocyas,
pexxe BCTpedaloTcsl KabaH, Auca u 3as1]. Vspeaka ¢ Ma-
TepuKa IIPUILABIBAET A0Ch». OTHOCUTEABHO IITUL] X€ITHO
T'ycrascon nmiet, 9To «...0THUI 34ech XBataeT. J0BOABHO
MHOTO BOAOTIAABAIONIUX MTUII, HO CUABHO COKPATHAOCh
KoAm4yecTBo Aebegeir. OcOOEHHO MHOIO paHbllle B IPU-
Ope>KHBIX BOAaX I11aBaao MOPSHOK. V, HakoHel], HeMHOTO
o mpecMbIKaromixcst. Ha Asraa HeT HU TagIoK, HU yoKeil».

E>xert 1 KaMeHHBIX KyHHUI] Ha A®DTHa He BCTpedaaoch
AaBHO. OTAeABHBIX YepHBIX Oe10K Bugean B parioHe Kap-
Har B 2004 roay. Bo Bpemst moposos 2011 roga >xurean
OTHOCKAY KOCYASIM TIUIITY U HaCIMTaAM TOTAa A€CATh KO-
cyab. VIx ancao xoaedaetcs, B 2013 roay Kocyab Ha OCTpO-
Be HaCYUTBHIBAA0Ch HECKOABKO MEHBIIIe.

KabaHoB He BcTpedaam Ha OCcTpoBe Doaee AecsATH
A€T, 0OAHaKO Tapy pas BUAEAU MX OCTaHKM Ha 3araj-
HOM Oepery. OueBnaHo, npunasls ¢ Haitccaapa, oHn
I10 KaKOJi-TO Mpu4yuHe norudan. B 9Tom Beke Ha OCTpOB
10 BecHe MPUIABIBAAY OTA@ABHBIE AOCH, CAeABI ITOKa-
3BIBAIOT, uTO cHOBa ¢ Haiiccaapa. Ognako oHu He 3a-
Aep>K1BaANCh Ha OCTpoBe Doabllle AByX HeJeab. JaBHO
He BMJeAM Ha OCTpOBe U 3aifIieB, 3aTO BUAEAU eHOTO-
BUAHBIX CODAaK U AMC.

Heckoapko aeT Ha3ag B 3alagHOM 4acTu OCTpOBa
oburtaa 606p. Kak-To BecHOI OH perma repeOpaThCs B
ITyCTOTHI ITpuyada AsTHa U Hadaa aKTUBHO TacKaTb TyJa
BeTKH 445 THe34a. OaHaKoO BO BTOPOII IIOAOBMHE amIpeast
BOAHBI, BBI3bIBaeMbIe OBICTPOXOAHBIMU CyAaMM, BHIHYAM-
Ay 600pa MOKMHYTH 5TO MecTo. J0Aroe BpeM:s TaM IHe3-
AVAVCH aMepUKaHCKIe HOPKM, HO TI0CAe KarMUTaAbHOTO
peMOHTa HOPOK 3aMeHIAY BBIAPHL.
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Hulgeid kohtab
siin varasemast
mdarksa harvem.

Seals are
encountered here
less frequently
than in the past.

Tionenu 3aecb
BCTpeyatoTcs
ropasfo pexe, yem
paHblLue.

M@ni kits on sébralik ja laseb end ka ldhemalt pildistada. Kui liikuda aeglaselt ja vaikselt, ei pruugi rebane plehku pannagi.
Some deer are friendlier and allow themselves to be photographed from closer up. If one moves stealthily enough, a fox might stand its ground and not dash off.
BcTtpeuatotcs apyxentobHble Kocynu, paspeluatoiime cebs 6au1sko otorpadpupoBaThb. Ecnu MaATM MeANEeHHO M TUXO, TO IMCA He YOeXUT.
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Saarmas Aegna
sadamakai juures
sooémas.

An otter feeding by
Aegna dock.

Bblapa nuTaeTcsa okono
npuyana Asrxa.

Aegna suurim
sipelgapesa.

Aegna’s largest ant’s
nest.

KpynHeiwmuit
MypaBeWHWK Ha A3rHa.
Aegna merikotkapaar.

A pair of white-tailed
eagles in Aegna.

Mapa opnaHos-
6€e/710XBOCTOB HA A3rHa.

Kérvukrats
A long-eared owl
Ywacras cosa
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B Mis roomajatesse puutub, siis rastikuid saarel
toesti ei ole, nastikuid aga kiill. Viimsed ei ole miir-
gised ega ohtlikud. Vastupidi, vanasti peeti nasti-
kuid kodukaitsjateks ja varanduse valvajateks. Lii-
kumas vo6ib neid heal juhul ndha kevadel kuni mai
keskpaigani ja septembris-oktoobris.

Aegna saarel on palju okasmetsa ning kuivema-
tes metsaalustes leidub arvukalt metsakuklaste ku-
hilaid. Neist suurima pesaaluse 1abim6t on umbes
3,5 meetrit ja kdrgus pea 2 meetrit. Metsakuklase
elujoulistes pesades voib olla 1000-2000 munevat
emasipelgat ja 4-6 miljonit toosipelgat. Keskmine
sipelgas kaalub umbes 5 milligrammi ning on ar-
vestatud, et iiks elujouline sipelgapesa tarbib aastas
1 tonni lehetédide nestet ja kuni 75 kg (kahjur)putu-
kaid.

Suurimateks saare lindudeks on 1990. aastate
16pul siin paikseks jaanud kaitsealune merikotka-
paar, kdige viiksemad on aga pdialpoisid. Levi-
nud on kithmnokk-luik, merisk, punajalg-tilder,
liivatiill, aul, hiireviu, hallhaigur, must- ja suur-kir-
jurdhn, korvukréts, kdgu, must-karbsenapp, hall-
kdarbsendpp, viaike-kdrbsendpp, punaselg-ogija,
mustrastas, paskndar, suitsupadsuke, kaelustuvi,
pruunselg-podsalind, mustpea-podsalind, véike-
poosalind, kablik jpt. Samuti esineb saarel mets-
karihiirt, niidu-uruhiirt, rohukonna, arusisalikku.
Puudust ei tule sddskedest, on ka puuke.

Aegna maastikukaitseala on nagu looduslik
sanatoorium, kiilastajad leiavad siit hea voimaluse
puhkuseks ja hingekosutuseks. Sellist ravilat ithegi
summa eest ei raja, kiill aga saab seda vaartustada.
Aastatel 2010-2011 Aegnal ldbi viidud rekreatiivse
koormustaluvuse uuringutes osutatakse, et ,prae-
guse kasutuskoormuse juures esineb Aegnal mit-
meid piirkondi, kus metsa alustaimestik on kah-
justunud vdi hdvinud teeradadel, mis laienevad
aasta-aastalt. Esineb ka piirkondi, kus kogu metsa-
alune on suures ulatuses kahjustunud... 2011. aastal
oli mérgatav véikeste radade suur kulumus — tde-
ndoliselt rattamatka gruppide liikumise tagajarjel.
(Urve Ratas, Laimdota Truus, Elise Perle.) o

B As for reptiles, there are indeed no vipers but there

are grass snakes. The latter are not venomous or danger-
ous. On the contrary, of old they were considered pro-
tectors of the home and possessions. If one is lucky, they
can be seen on the move in spring up to mid-May and
then again in September and October.

Aegna Island has a lot of coniferous forest and in
drier woodland, wood ant nests are plentiful on the for-
est floor. The diameter of the largest one is about 3.5 me-
tres and the height reaches nearly 2 metres. A thriving
wood ant nest can have 1,000-2,000 egg-laying females
and 4-6 million workers. The average ant weighs about 5
mg and it has been estimated that one thriving ant’s nest
consumes about 1 tonne of leaf nectar and up to 75 kg of
harmful insects.

The largest birds on the island are a pair of white-
tailed eagles that stayed in the late 1990s and the small-
est ones are goldcrests. Common birds include the mute
swan, Eurasian oystercatcher, common redshank, com-
mon ringed plover, long-tailed duck, common buzzard,
grey heron, black spotted woodpecker and great spotted
woodpecker, long-eared owl, cuckoo, European pied
flycatcher, spotted flycatcher, red-breasted flycatcher,
red-backed shrike, blackbird, Eurasian jay, barn swal-
low, common wood pigeon, brown bush warbler, black-
faced warbler, lesser whitethroat, Eurasian wren, among
many others. The common shrew, field vole, common
frog and viviparous lizard are also found on the island.
There is no shortage of mosquitoes, and ticks are also
found.

Aegna landscape protection area is like a natural
sanatorium, making it a good opportunity for visitors
seeking a respite and recharge. No amount of money
will build such a health facility, but it can be enhanced.
Studies on the recreational load conducted on Aegna in
2010-2011 state that there are a number of areas of Aegna
where the forest understory has been damaged or de-
stroyed along paths that widen each year. There are also
areas where the entire forest understory has been exten-
sively damaged.... In 2011, the high amount of wear on
minor paths could be noted likely as a result of groups
of cyclists. (Urve Ratas, Laimdota Truus, Elise Perle.) o

B UYro xacaercs IIPeCMBIKAIOIINXCsl, TO TajgloK Ha
OCTPOBe AeVICTBUTEABHO HeT, HO yXU BoAATcsa. OHM He
SIAOBUTBL M He oIlacHbl. HarrpoTus, B crapuHy cunTaaocs,
YTO Y>KI 3allUINAIOT A0M M OXPaHAIOT MMyIecTso. Ecan
II0Be3eT, X MOXKHO YBUAETDh BeCHOI A0 CepeANHEI Masi U
B CEHTAOpe-OKTAOpe.

Ha Asraa MHOro XBOITHOIO A€ca, B CyXIX MecTaX I10/,
AEPEeBbAMI MOKHO YBUAETh MHOKECTBO THE3/ AeCHBIX
MypaBbeB. JraMeTp caMOro GOJBIIOTO M3 HUX OKOAO
3,5 M u BpICOTa ITOUYTH 2 M. B >K113HECIIocOOHBIX THe3axX
AECHBIX MypaBbeB MOTyT Haxoautbcst 1000-2000 camoxk,
OTKAAABIBAIONIUX sliflla, U 4-6 MAH pabOYMX MYypaBbes.
CpeaHnit Mypaseil BeCUT OKOAO 5 MT. Y CTaHOBAEHO, YTO
OAVH >KI3HECIIOCOOHBIN MypaBeliHUK ITOTpeDAseT B Iog,
1 T HexTapa Taei 1 40 75 KI HaCeKOMBIX (BpeauTeaert).

CaMble KpyIIHbIe IITUIIBI HAa OCTPOBE — [T0CeAMBIIIAsICS
34ech B KoHIle 1990-X ro40B oxpaHsieMas I1apa OpAaHOB-
0eA0XBOCTOB, a cCaMble MeAKIe — KeATOr0A0BbIe KOPOAb-
k. PacmpocrpaneHsl aebeab-IIMITYH, KyAMK-COPOKa,
TpaBHMK, TaACTYYHUK, MOPsIHKA, KaHIOK, cepas Liarias,
YEPHBIN AsTeA U 00ABIIION IIeCTPBIN AsITe, yIuacras
COBa, KyKYIIIKa, MyXO/0BKa-TIeCTpyIlKa, cepas MyX040B-
Ka, MaJlas MyXOJOBKa, XyJaH, YepHBI1 ApO3, COIIKa,
AepeBeHCKasl AacTodka, BSXUPbh, cepas cAaBKa, CAaBKa-
YepHOTOAOBKa, CJAaBKa-3aBUPYIIKA, KPaIMBHUK U Ap.
Berpewarorcs Takke OOBIKHOBeHHasT Oypo3yOKa, TeMHas
I104€BKa, TpaBsiHasl ASTYIIKa, KUBOPOAsIas sIepuIia.
XBaraeT 34ech Tak’Ke KOMapOB U KAeIIIeil.

/lanamadTHBIN 3alI0BeHUK A®BTHa — DTO IPUPOAL-
HBIVI CaHATOPUI, IIpUE3KIe HallAyT 34€Ch IIPEKPACHYIO
BO3MOJKHOCTB OTAOXHYTB AYIIION U TeaoM. Takyio aeded-
HULTY He IIOCTPOUTH HM 3a KaKlie AeHBbIT, 3aTO MOKHO Ha-
YUUTBCS ee LeHUThb. B mposesennbix Ha Asrua B 2010-2011
IT. MCCAeAOBAHISX PeKpeaTUBHON Harpy3Ky yKa3blBaeT-
Cs1, 4TO IPU CAOKUBIIIEVICS 110Ab30BaTeAbCKO Harpyske
Ha A®rHa CyLIecTByeT HeCKOALKO yJaCTKOB, I4e AeCHOI
I10/Ce  IIOBPeKAeH LAY YHUYTOXKEeH Ha TpoIlaX, KOTOpble
13 TOJa B TO/ pacImpsIoTcs. Berpeyarores takke 604b-
IIMe YJacTKM C IIOBPeXKAeHHBIM roaceaoM. B 2011 roay
Obl1a 3aMeueHa BBITONTAHHOCTh MaJeHBKMX TPOIMHOK
— OYeBUAHO, pe3yabTaT IlepeABU>KeHIsI IPYII BeAOCHIIe-
aucros». (Ypse Parac, Aaitmaora Tpyyc, Danse Ilepae). o
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uroopa maastike konventsiooni jargi on maastik inimese poolt tun-
netatav, looduslike ja/voi inimtekkeliste tegurite toimel ja vastas-
mojul kujunenud iseloomulik ala. Maastiku juurde kuulub kindlas-
ti inimene — nii need, kes aja jooksul on selle ala ilmet kujundanud
kui ka need, kes praegu annavad hinnangu, kas maastik meeldib voi ei.
Aegnal ndeb praegusajal peamiselt loodusmaastikke ning vahemal maaral
kultuur- ja tehismaastikke.
Inimese kohalolek on maastikul selgelt ndha korrastatud teeradadest,
viitadest, piknikuplatsidest ja infotahvlitest ning ka sellest, et teedele lan-
genud tuulest murtud puud on eemale tostetud v&i labi saetud.

nder the European landscapes convention, a landscape is an
area, as perceived by people, whose character is the result of the
action and interaction of natural and/or human factors. Humans
are inevitably a part of landscapes, both the ones who have sha-
ped its appearance and those who provide assessment as to whether they
like the landscape or not. Aegna currently has mainly natural landscapes
and a lesser degree of cultural and manmade landscapes.

Human presence can clearly be seen from the organised roads, sign-
posts, picnic areas and information boards, and the fact that blowdown has
been removed from the tracks or sawn into pieces.

oraacHo EBpormerickoii KOHBeHIUHM O AaHAImadTaX, AaHAapT
— 9TO BOCHpPMHMMaeMas 4eJA0BeKOM XapaKTepHas TepPUTOPMU,
copMmpoBaHHas IIPU B3aMMOAEVICTBUY IIPUPOAHBIX (PaKTOPOB
u/vian yes0Bedeckon gesareasHoctn. K aanamadpry oTHOCATCS 1
A104M — Te, KTO POPMUPOBaA OOANK DTOI TEPPUTOPUH, U Te, KTO ceityac
JaeT OIeHKy, HpaBUTCA AaHAIa]T 1An HeT. B HacTos1Iee BpeMs Ha AsTHa
CYIIIeCTBYIOT B OCHOBHOM ITPUPOAHBIE AaHAIIa(TH, B MEHBITIEVI CTeTIeHN —
KyABTYpPHBIE U MICKYCCTBEHHBIE AaHAIAaTELI.
ITpucyrcrsue yeaoBeKka BBIAQIOT YXOXKEHHbIE TPOIIbI, yKa3aTeAu, I110-
IaAKM AAs TTMKHUKOB U MH(POCTEHAB], a TaK>Xe TO, YTO ITOBaJleHHBIE Be-
TPOM JAepeBbs yOpaHBI AU PaCIAeHEL.
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Aegna rannajoonele on
iseloomulikud sujuvad kaared.

Smooth arcs are characteristic
of Aegna’s coastline.

[na 6eperosoi NMHUK
A3rHa XapAKTePHbI MIABHbIE
M3rmboi.

Suvel ndeb saare Idhedal tihti
purjekaid seilamas.

In the summer, sailboats can
often be seen near the island.

JleTom psAOM C OCTPOBOM
4aCTo MOXHO YBUAETb
NAPYCHUKK.

Pankrannikut Aegnal pole, kuid
aktiivse murrutusega rannad on
vahel samuti pdris kdrged.

Aegna has no sea cliffs, but the
beaches are scoured by storm-
driven surf and the banks can be
quite steep.

Ha Aarta HeT cKanmncTbix
6eperos, HO bepera ¢ aKTUBHOM
abpasueit Takke bbiBaOT
[IOBOJIbHO BbICOKUMM.
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AEGNA
MAASTIKUKAITSEALA

KURIKNEEME
SIHTKAITSEVOOND

LIKUMISKEELD
1.02-15.07

B Aegna maastikud on ajas periooditi suuresti muu-
tunud. Algselt metsane saar on oma ajaloo jooksul ol-
nud paljudele inimestele koduks voi tookohaks, seda
on asustanud erinevad sdjavded. Praegu katavad ena-
mikku saarest eri tiitipi metsad. Lagendikke on véhe.
Kuigi saare rannajoone pikkus on vaid 10 km, paikneb
siin {ile kiimne erineva rannatiiiibi. Suhteliselt lithike-
se jalutuskdigu kestel voib ndha kolme eri tiiiipi liiva-
randa, nelja tiitipi kruusa-veeristikuranda, kahte tiitipi
moreenranda, randa aktiivse murrutuse ja kuhjega ning
sadamas antropogeenranda.

i Aegna’s landscapes have changed greatly over time.
What was originally a forested island has been home
or workplace to many people throughout history, and
various militaries have also been based here. Different
types of forest cover most of the island. There are few
clearings. Although the length of the island’s coastline
is only 10 km, there are over 10 different beach types
here. On just a short walk, one can see three different
sand beach types, four kinds of gravel-pebble beaches,
two types of glacial till beaches, beaches shaped by
waves and piling, and a manmade beach at the port.

B NanamadTer AsrHa ¢ TeYeHHeM BpeMeHM CHABHO
MEeHSANUCD. VI3HayaAbHO IIOKPEITHIII A€COM OCTPOB 3a
CBOIO MCTOPMIO CAYXKUA AOMOM WAV MeCTOM pabOTEI
AAs MHOTHIX AIOJ€, er0 3axBaThIBaAl pasHble apMUIU.
B Hacros111ee Bpem:s1 60ABIIYIO 4acTh OCTPOBa ITOKPLIBa-
IOT A€eca pasHEIX TUIIOB. OTKPBITHIX PaBHNMH Ha OCTPOBe
Maz0. XOTs AAnHa Oeperosoil AMHUYU COCTaBAsSeT BCETO
10 kM, Ha OCTpOBe HacuUTHIBaeTcs 60aee AecsATy TUIIOB
Heperos. Ha ripors>keHnn KOpOTKO¥ ITPOIyAKM MOXKHO
BCTPETUTH TPU THUIIA IlecyaHbIX Oeperos, YeThIpe THIIA
IpaBUITHO-Ta/€UHBIX Oeperos, 4Ba TUIla MOPEHHBIX Oe-
peros, Oeper ¢ akTUBHOII abpasueli, HaChIITHOM Oeper 1
B IIOPTY — aHTPOIIOTeHHBEIII Oeper.



Paljudes kohtades on kurdlehine kibuvits hdivanud suure
osa rannast, ulatudes peaaegu veepiirile vdlja. Kuna
see taim on vdga tihe ja kiiresti leviv, kahaneb teiste

rannikutaimede kasvuala iga aastaga.

In many places, rugosa roses have taken over a large part
of the beach, almost reaching the waterline. As this plant
grows in dense thickets and spreads rapidly, the area
occupied by other coastal plants shrinks each year.

BO MHOIMX MeCTax MOPLUMHUCTbIN LUMMOBHWUK 3AHUMAET
6onbLLyto YacTb bepera, 40X0oAs NoYTH A0 beperoson
NMHUK. TIOCKONbKY pacTEHME PACTET OYEHb NIOTHO

1 BbICTPO PACMPOCTPAHAETCA, C KAXKAbIM ro0M
CcoKpawaeTcsi 0610CTb MPOM3PACTAHMA LPYrUX
NPUBPENHBIX PACTEHWH.

B Aegnal nieb viga erinevat tiiiipi metsi. Liivasel
pinnal kasvavate valguskiillaste mannikute alune on
tallamisorn, sest samblikud ja samblad ei ole liivas
tugevasti kinnitunud. Kui seal kénnib palju inimesi,
voib juhtuda, et samblikud ja samblad hédvivad ning
alles jaab paljas liiv. Seetottu tuleb neil aladel kdndi-
da ainult m6dda radu ja jatta metsaalune sipelgatele
ja teistele loomadele kdndimiseks.

EiS  Aegna exhibits very different kinds of forests.
The understory of light-filled pine stands growing
on sandy soil is easily damaged by trampling as the
lichens and mosses are not firmly rooted in the sand.
Too much visitor traffic can result in the destruction
of the lichens and mosses with only bare sand left.
Thus only use the existing paths and tracks when in
such areas and leave the forest understory for ants
and other animals.

B Ha AsrHa IpouM3pacTaioT 4€ca CaMbIX PasHbIX TH-
noB. ITogaecox pacTymux Ha IecdaHOM TPyHTe CBeT-
ABIX COCHOBBIX 1€COB UyBCTBUTEAEH K BLITAIITLIBAHUIO,
ITOCKOABKY AMINAHUKY ¥ MXU I1A0XO 3aKpeIlAeHbl B
necke. Ecau mo HUM XOAUT MHOTO A104e¥i, AUITaiHu-
KI ¥ MXM MOTYT ITIOTUOHYTDH M OCTaHeTCsI AUIITH TOABIN
necok. ITosToMy Ha ®TUX ydacTKax caeayeT XOAUTD
TOABKO IO TPOIMHKAM, a M0AAECOK OCTaBUTh Mypa-
BBAM M APYTUM IIpeACTaBUTeAsSM (ayHbl.

MAASTIKUD « LANDSCAPES « IAHAWA®TbI

Rannajoon on pidevas
muutumises. Murrutusele
ette jaavad puud peavad
merele teed andma.

The coastline is changing
constantly. Trees are forced
to yield to the sea.

Beperosas MHUSA NOCTOAHHO
MeHseTcs. [lepeBbs, cTosLMe
Ha NyTW abpasni, AOSMKHbI
[ATb JOPOTY MOPIO.
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Vees olevatele
rahnudele kogunevad
puhkama veelinnud.

Waterbirds flock to
boulders in the shallow
water.

Ha pacnonoxeHHbIx
B BOAE BA/IyHAX
oTAbIXAIT
BoZlonaBaroLLue
NTHLbI.

B= Korgete mastiméndidega palumets on marjuliste lemmikala.
Sealt korjatakse igal aastal rohkesti pohli ja mustikaid. Suuremad
mustikad kasvavad kiill natuke niiskemates kohtades soolaikude
lahedal, kuid palumetsas on neid koige meeldivam korjata. Saare
keskosas olevad tihedad, suurte kuuskede ja mandidega kddusoo—
ja laanemetsad on seenerohked. Nobedate ndppudega head see-
netundjad saavad seeneaastal korvid tdis ilma, et peaks sadamast
kuigi kaugele minema. Ka eksimisoht on véike — teid on palju ja kui
ka ei oska matkaraja postidel oleva kaardi jargi diget suunda votta,
saab alati lithikese ajaga mere dédrde ja sealt sadama poole keerata.

The nemoral forest with high mast pines is a favourite place
for berry gatherers. Abundant lingonberries and bilberries are
gathered here each year. The larger bilberries are found growing
in moister places by small bogs, but nemoral forests are a more en-
joyable place to pick them. The drained swamp forests and meso-
eutrophic forests in the middle of the island which are dense and
characterised by large spruces and pines are rich in mushrooms. In
a good mushroom year, dexterous amateur mycologists can fill up
their baskets without having to venture too far from the hydrofoil
dock. There is little risk of getting lost as there are many paths and
the sea is never too far off; even if one can’t get one’s bearings from
the many trail signposts.

= CyGopb ¢ BRICOKMMI MadTOBBIMM COCHaMI — AIOOMMOe Me-
CTO ATOAHUKOB. ExXeroaHo TaM cobmpaioT MHOTO OPYCHUKM U 9ep-
nukn. Kpynnas gyepnnka pacteT B 604ee BAa’KHBIX MeCTaX OKOA0
6040T, ogHako B cybopu ee coOmparh HaMHOTO mpusaTHee. Pac-
ITO/I0KeHHBIe B IIeHTPaABHON YacTy OCTpOBa CypaMeHM I Jeca,
IIpou3pacTaloliyie Ha IepPerHOMHBIX T0YBaX, C BRICOKMMU eAIMI
u cocHaMMu OoraTsl TpuOamu. B rpmOHOI T04 ONBITHBIE TPUOHM-
K11 COOMPAIOT IIOAHbIe KOP3MHEI, He OTX04s JaAeKo OT IopTa. 3a-
61y AUTHCA 34€Ch TPYAHO — TPOIIMHOK MHOTO, a €CAM M He YAacTCs
COPUEHTUPOBATLCS 10 YKazaTeAsaM TyPVCTCKOM TPOIIB, TO BCeraa
MO>KHO OBICTPO BBIVITI K MOPIO, U OTTyJa CBePHYTH K IIOPTY.

Tallinna siluett Aegnalt nahtuna.
Tallinn’s skyline seen from Aegna.

Cunyat TannuHHa ¢ AsrHa.



Matkaraja punktides
on lisaks loodusinfole
saare kaart ning suviti
ka padsterihma
telefoninumber.

Points along the hiking
trails are furnished

with, besides nature
information, a map of

the island and the rescue
service telephone number.

B nyHKTOX TypHCTCKOWM
Tponbl, MTOMUMO
nMHopmMaLlmu o npupoae,
MMeeTCs TAKXKe KapTa
OCTPOBQ, A IeTOM

— Homep TenedoHa
cnacaTenbHOM rpynmbl.

Metsakuklased teevad tihti oma pesad kdndude sisse ja nende Gimber.

Wood ants often make their nests in and around tree stumps.

JlecHble MypaBbM HACTO CTPOSAT CBOU AOMA BHYTPU MU BOKPYT MHEH.
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Maastikukaitseala metsades tuulemurdu
ei koristata. Vaid teedele langenud puud
tostetakse korvale. Kuivanud puud ja
lamapuit on metsa 6kostisteemis véga
olulised. Neis elavad putukad on toiduks
paljudele lindudele ja pisiimetajatele.

Blowdown is not cleaned up in forests that lie
within the landscape protection area. Only
trees that fall across the paths are moved.
Dead and downed wood are very important
in the woodland ecosystem. The insects
within them are part of the diet for many
birds and small mammals.

B necax naHawa$THOro 3anoseaHUKa
6ypenom He ybupatot. YouparoT Tonbko
ynasLuKe Ha A0POry Aepesbs. 3acoxiive
AepeBbs U BAIEHUK OYEeHb BAXKHbI

AJ151 SKOCHUCTeMbI Jieca. XKuByLLME B HUX
HACEKOMbIEe CAYAT MWL /1A MHOTUX NTUL
1 MEJIKMX MJIEKOMUTAIOLLIMX.

Suuremate teede
ristumiskohas on teeviidad,
mille jargi on saarel kerge
orienteeruda.

Crossings of major tracks are
marked with signs that make it

easy to orient on the island. Sanglepad moodustavad soostunud alade Idhedal sanglepikuid.

Kevadel on seal puude timber vesised alad.
B mecTax nepeceveHus
TJIOBHBIX TPOMMHOK
MMeLoTCS yKa3aTenu, no
KOTOPbIM HO OCTPOBE JIETKO
OPUEHTUPOBATHCH.

Black alders form homogenous stands near paludified (marshy) areas.
In spring, there is standing water around the trees.

B61131 3060/104eHHbIX Y4ACTKOB YEPHAS 0/1bXa 06PA3yeT ONbLUAHWKH.
BecHoit y4acTKu BOKpYr AepeBbeB MOKPbITbI BOZOM.



Inimtegevus on kujundanud osade
vanade puude valjandgemist.
Vaandunud mand surnuaia lghedal.

Human activity has shaped the
appearance of some of the old
trees. A twisted pine near the
cemetery.

YenoBeueckas feATeNbHOCTb
cpopmupoBana 06/IMK HEKOTOPbIX
cTapbIx AepeBbeB. M30rHyTas cocHa
BO3/1e Knaabuuia.

,Seelikuga“ kuuskede alumised
oksad juurduvad ning neist
kasvavad uued puud.

The lower boughs of “skirted”
spruces put out roots and new trees
grow from them.

HwxHue BeTBM enei ¢ «lobKamu»
YKOPEHSIIOTCA, U U3 HUX BbIPACTAIOT
HOBblE iepeBbsi.
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B gaar on viike, kuid maastikelt mosaiikne. Véga ise-
loomulikuks maastikuelemendiks on Aegnal niinimetatud
»seelikuga” kuused. Nende alumised oksad juurduvad ning
kasvatavad uued tiived. Seega on taime vanust praktiliselt
vOimatu maarata, sest vanad tiived voivad olla murdunud
jakddunenud, uute puude alumistest okstest kasvab aga jar-
jest uusi noori puid. Metsades on enamuses méannid ja kuu-
sed, kuid leidub ka lehtpuid. Usna sagedased on kased, aga
ka pihlakad, hallid lepad ja sanglepad. Vanadel taluasemetel
ndeb Sunapuid ja sireleid. Lisaks kuivadele okasmetsadele
ja segametsadele v&ib saarel siin-seal ndha ka lehtmetsatuk-
ki. Soostunud alade ldheduses olevates rohusoometsades
kasvab sangleppi.

The island is small, but in terms of landscapes, it is a
mosaic. “Skirt”-wearing spruce trees are a very typical land-
scape feature on Aegna. Their lower boughs of “skirted”
spruces put out roots and new trees grow from them. Thus
it is practically impossible to determine the age of the tree,
as the old trunks can be broken and decayed but new young
trees keep on growing out of the lower boughs. The forests
are mainly pine and spruce, but there are also deciduous
species. Birches, rowan, grey alder and black alder are fair-
ly common. Apple trees and lilac grow by old farmsteads.
Besides dry coniferous forests and mixed forests, there are
copses of broad-leaved forest. Black alder grows in swamp
forests near marshy areas.

B Xors OCTpPOB U HeDOABIIION, HO AaHAITapT Ha HEM MO-
sangnpii. OueHb XapaKTepHBIM DJeMEeHTOM JaHAmadTa
A5rHa SIBASIIOTCS T. H. €41 C «I0OKaMI». VIX HICKHIIE BETBU
YKOPEHSIOTCSI, M M3 HUX BBIPAcTalOT HOBBIE CTBOABL Ilo-
DTOMY BO3pacT JepeBa ONpPeAeANUTh IPaKTUIECK! HeBO3-
MOJKHO, TTOCKOABKY CTapble CTBOABI MOTYT OBITH CAOMaH-
HBIMIU U CTHUBITIMMI, a U3 HVDKHUX BeTBell pacTyT HOBEHIE
AepeBbs. B Aecax pacTyT MpemMyIIiecTBeHHO COCHEI I €A,
HO BCTPeJalOTCs ¥ AVCTBEHHBIE JepeBbsd. /0BOABHO YacTo
MOJKHO BCTPETUTD Oepesy, pA0MHY, CepyIo U YePHYIO OADXY.
Ha mecTe cTappIX XyTOpOB MOXXHO YBUAETH SOAOHU U CU-
penn. Kpome cyxux XBOITHEBIX ¥ CMEIITaHHBIX AeCOB Koe-TAe
Ha OCTPOBe BCTPEJAIOTCs ¥ YIaCTKU C AVICTBEHHBIM A€COM.
B6amsm Aecos, TpomspacTaomux Ha TPaBsAHMCTHIX 6010-
Tax, pacTeT yepHas 01bXa.
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B Saarel olnud militaarobjektid kujundavad omapérase
militaarmaastiku, mille véljandgemine kinnitab teadmist, et
loodus vodidab alati inimese ehitatu. Vanad sdjavaelinnaku
majad on tiihjaks jadnud, osa katuseid juba sisse langenud.
Kunagiste porandate pragudesse langenud seemnetest kas-
vanud taimed votavad voimust ning katavad ja 1opuks lagun-
davad hooned. Sama saatus on ka muudel vanadel militaar-
rajatistel.

B The military sites on the island make up a distinctive

landscape whose appearance demonstrates that nature al-
ways reclaims everything made by human hands. The old
military base buildings stand empty, and some of the roofs
have collapsed. Plants that sprouted from seeds fallen into
cracks in the floor are taking over, finally overgrowing the de-
caying buildings. Other old military sites have the same fate.

B Ocrasmmecs na OCTpOBe BOEHHbIe OOBEKThl 00pa3yIoT
CBOeOOpa3HBINl MUAUTAPUCTCKUI AaHAIIaT, 00AUK KOTOPO-
TO ITOATBEP>KAAeT TOT (PaKT, 4YTO MPUPOAa Beerda oAep KIBa-
eT Bepx Hag yeaosekoM. Crapble 34aHMs BOBHHOIO I'OpPOJKa
CTOSIT IIyCThle, YacTh KPBIII YKe MpoBaaAnAauch. Pacrenms,
BBIPOCILIME M3 ITOIABIIMX B IIeAM II0A0B CeMsH, HaOupaioT
C1Ay, Pa3pacTaioTCcs ¥ B KOHIIe KOHIIOB Pa3pyIlaioT 3JaHus.
Takas >xe cyapba rmocruraa u Apyrue crapble BOEHHBIE IIO-
CTPOVIKU.
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Loodusmaijja tullakse tihti kiirkaatriga.

People often come to the nature
centre by speedboat.

B npuvpoaHbIfi oM 4aCTO NpUesXaoT
Ha 6bICTPOXOAHOM KaTepe.

Aegna loodusmajas saavad tallinlased
tasuta loodusopet.

Tallinn residents receive free nature
instruction at the Aegna nature centre.

B npupoaHoM agome AsrHa TAIIMHHLbI
nosny4aroT 6ecnnaTtHble ypoKu
NpUpoAOBeAeHUs.

Looduslaagris viibijad saavad 66bida neljakohalistes kdmpingumajakestes.

Denizens of the nature camp can spend the night in four-person huts.
MoceTnTeNM NPUPOAHOIO Sarepsi HOUYHOT B YETLIPEXMECTHbIX KEMMUHIAX.

MAIE ZERNASK
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B=] Ppaljude laste ja tdiskasvanute jaoks on Aegna maastike lahutamatuks osaks
Tallinna Keskkonnaametile kuuluv loodusmaja. Suveperioodil pakutakse seal
loodus- ja keskkonnaharidust ligi 3000-le inimesele. Loodusmajas on vélja t66-
tatud iildhariduse riiklikele 6ppekavadele vastavad kogu pdeva kestvad oppe-
programmid, millega dpetajatel on vdimalik tutvuda ja mida on vdimalik tellida
Tallinna Keskkonnaametist. Erinevad programmid on lasteaialastele, algklassi-
dele ja vanematele pohikooliopilastele, giimnaasiumidpilastele ja tdiskasvanu-
tele. Pikemat &pet soovijad saavad majutuse loodusmaja kampingus. Ope toi-
mub peamiselt looduses, dppeklassid on kasutusel vaid vaga halva ilmaga voi
lasteaialastele paevase puhkeaja pakkumiseks, kui nad on tulnud kogu péeva
kestvale loodusoppele. Nii lapsed kui tdiskasvanud 6pivad Aegna loodust, taimi
ja loomi tundma aktiivselt ja manguliselt.

For many children and adults, the nature centre operated by the Tallinn City En-
vironment Department is part and parcel with the Aegna landscapes. In the summer
period, nature and environmental education is offered to close to 3,000 people. The
Nature Centre has developed daylong educational programmes that meet national
curricular standards. Teachers can get acquainted with the study programmes and
register for them through the Tallinn City Environment Department. Various pro-
grammes are offered to nursery school children, elementary school grades and older
basic school and secondary school students, and adults. Those who desire multi-day
learning opportunities can spend the night in the Nature Centre huts. The studies
take place mainly outdoors, the classrooms are in use only in very poor weather or
to offer nursery school children an indoor break on an all-day nature education out-
ing. Both children and adults learn about Aegna’s nature, plants and animals in a
play-filled, hands-on manner.

= /251 MHOTHUX A€Tell ¥ B3POCABIX HeOTheMAeMOM 4acThIo AaHAmadTa ADTHa 8-
AsIeTCsl IPUPOAHBIN A0M, HAXOASIIMIICS B BegeHnM TaaAMHHCKOTO gellapTaMeHTa
OKpy>KaloIeit cpeAsl. B aeTHuit mepmog 34ech mpeaaaraioT oopasosaHue B cpepe
HIpUPOABL U OKpYKatoieit cpeasl moutu A4s 3000 yuammxcs. B mpupoanom gome
paspaboTaHBI pacCIMTaHHBIE Ha IeABI AeHb ydeOHbIe IIPOTPaMMBI, COOTBETCTBY-
1omue ob1eodpa3oBaTeAbHEIM T'OCYAapCTBEHHBIM ITpOTpaMMaM, C KOTOPBIMU
y4yalmecss MOTYT O3HAKOMUTBCA M KOTOPbIe MOXHO 3aKa3aTh B TalAMHHCKOM
JeTlapTaMeHTe OKpy>Kaloleil cpearl. Pa3andnble MporpaMMBl pa3pabOTaHbI A4
AeTeil, MOCeIaINX AeTCKUI cad, AAs yJalUXCsl HauaAbHBIX KAAcCOB U CTap-
IIMX KAACCOB OCHOBHO INKOABI, yYaIUXCSI TUMHA3UIL U B3pocabix. JKeaaromue
YUUTBCS A0ABIIIE MOTYT HOUeBaTh B KemmnuHre [Iprpoanoro goma. Obyuenne mpo-
BOAWTCS, B OCHOBHOM, Ha IIPUpPOJe, yaeOHbIe KAaCCHI MICITOAB3YIOTCS TOABKO TP
OYEeHb [1A0XOM ITOT0Ae UAU AASl AHEBHOTO OTAbIXa A€TCAAOBCKUX AETel, €CAM OHU
Iprexaay Ha OoOydeHUe IPOAOAKUTEABHOCTHIO I1eABI AeHb. JeTu u B3pocane
aKTUBHO M B UTPOBOI (popMe M3ydaioT IpUpPOAYy ABIHa, PaCTUTEABHBIN U SKUBOT-
HBIII MUP OCTPOBa.

Kui dppetdd I16peb, on loodusmaja dppuritel
voimalik aktiivselt aega veeta.

After class is dismissed, those studying at the
nature centre have the opportunity to engage
in active pursuits.

Mocne ypokos yyawmecs MpupoaHoro goma
OKTWBHO NPOBOAAT BPeMS.



Lahutamatu osa Aegna
metsastest maastikest on
lehekiiljel 9 kirjeldatud kivikiilv
jaselle Iahedal paiknev vana
surnuaed. Kalmistul puhkajate
rahu ei hdiri tdnapdeval enam
miski.

The boulder field (see page 9) and
the nearby old cemetery are an
integral part of Aegna’s forested
landscapes. Today there is
nothing that disturbs the peace of
those laid to rest in the cemetery.

HeoTbemnemoi uacTbto necHbIx
naHawadToB AdrHa ABNsIOTCA
OMUCAHHOE Ha cTp. 9 BanyHHoe
noJsie ¥ pacrnosioXxeHHoe B6M3n
Hero ctapoe knaabuuie. Moxok
YCOMLIMX CEroaHs 60blue HAYTO
He HapyLlaeT.
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Aegna talvised maastikud on imelised, kuid kuna liinilaev kéaib saarele hiliskevadest varasiigiseni,
ndevad seda ilu peamiselt vaid pusielanikud.

Aegna’s winter landscapes are wondrous, but since a regular ship route docks at the island from
late spring to early autumn, only the permanent residents see the beauty.

3uUMHHe }1ClHALLIa¢TbI AarHa 30BOPAXMBAKT, HO MOCKOJIbKY KATEP XOAMUT HA OCTPOB TOJIbKO
C No3Hew BecHbl 10 pQHHeﬁ OCEHM, TO 3Ty KPACOTY BUAAT JIULLb MOCTOAHHbIE XXUTEJN.
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egna taimestikule annavad ilme puud ning nende peal ja all kas-

vavad samblad ja samblikud. Tosi, samblikud pole mitte taimed,

vaid seened, kes elavad koos vetikatega. Nende keha nimetatak-

se talluseks. Samblikke leiab kasvamas kividelt, puudelt, hoone-
telt ning maapinnalt. Nad eritavad aineid, mis holbustavad siledale kivile
kinnitumist, koguvad niiskust ning 16huvad aeglaselt kuid jarjekindlalt
kivi, luues nii kasvuvdimalusi sammaldele ja hiljem ka teistele taimedele.
Pildil olevad rahnukillud ei ole kiill samblike tottu tekkinud, kuid neile
kinnitunud samblikud aitavad kive edasi lagundada, kuni neist saab ae-
gamisi liiv ja muld.

nder the European landscapes convention, a landscape is an
area, as perceived by people, whose character is the result of the
action and interaction of natural and/or human factors. Humans
are inevitably a part of landscapes, both the ones who have sha-
ped its appearance and those who provide assessment as to whether they
like the landscape or not. Aegna currently has mainly natural landscapes
and a lesser degree of cultural and manmade landscapes.

Human presence can clearly be seen from the organised roads, sign-
posts, picnic areas and information boards, and the fact that blowdown has
been removed from the tracks or sawn into pieces.

oraacHo EBpormerickoii KOHBeHIUHM O AaHAImadTaX, AaHAapT
— 9TO BOCHpPMHMMaeMas 4eJA0BeKOM XapaKTepHas TepPUTOPMU,
copMmpoBaHHas IIPU B3aMMOAEVICTBUY IIPUPOAHBIX (PaKTOPOB
u/vian yes0Bedeckon gesareasHoctn. K aanamadpry oTHOCATCS 1
A104M — Te, KTO POPMUPOBaA OOANK DTOI TEPPUTOPUH, U Te, KTO ceityac
JaeT OIeHKy, HpaBUTCA AaHAIa]T 1An HeT. B HacTos1Iee BpeMs Ha AsTHa
CYIIIeCTBYIOT B OCHOBHOM ITPUPOAHBIE AaHAIIa(TH, B MEHBITIEVI CTeTIeHN —
KyABTYpPHBIE U MICKYCCTBEHHBIE AaHAIAaTELI.
ITpucyrcrsue yeaoBeKka BBIAQIOT YXOXKEHHbIE TPOIIbI, yKa3aTeAu, I110-
IaAKM AAs TTMKHUKOB U MH(POCTEHAB], a TaK>Xe TO, YTO ITOBaJleHHBIE Be-
TPOM JAepeBbs yOpaHBI AU PaCIAeHEL.



Ndmme- vdi palumetsas maapinnal kasvavat
pruunikat islandi kdokdrva Cetraria islandica
tuntakse rahvasuus ka islandi sambliku ja islandi
pddrasamblikuna. Tema tallusest on tehtud
kurguvalu ja kéha vastast teed, mis on kiill vaga
moru, kuid aitab terveks saada. Islandi kdokorva
kasutab ka ravimitédstus, temast on tehtud Isla-
nimelised kurgupastillid.

The brownish Cetraria islandica, found growing
on the ground in heath or nemoral forests, is
popularly known as Iceland moss. Its thallus is
used in infusions as a remedy for sore throats
and coughs; it is very bitter but does have
therapeutic value. Iceland moss is also used in
the pharmaceutical industry and is the active
ingredient in Isla throat lozenges.

MpomspacraroLias Ha rpyHTe B COCHOBOM Jiecy
WK cybopy KOpUYHEBATAS LETPAPHUA UCIAHACKAS
(Cetraria islandica) B Hapoae 13BecTHA KaK
WCNAHACKWI MOX UK ONeHuid Mox. M3 ero
C/I0EBULLA ANAIOT YaW, MOMOraloLLMi npu 6onm

B ropsie v Katusne. XoT OH U 04eHb rOPbKUH, HO

3¢ deKTUBHBIN. UCNnaHACKHUIA MOX MpUMeEHseTCs
TaKxe B GapMaLeBTUYECKOW NPOMBILLNIEHHOCTH,
M3 HEero AenaroT NacTUkv ans ropna «Islax.

TAIMED -

PLANTS « PACTEHHUA

Pddrasamblikke leiab Eestis 7 liiki, nad
erinevad Uksteisest varvuse ja talluse
harunemise viisi jargi. P6drasamblikud
kasvavad tihti nmmemetsades,
maapinnal. Harilik pddrasamblik
Cladina rangiferina on halli varvi, tema
koik talluseharud on péératud Ghte
suunda. Mahe pddrasamblik Cladina
mitis on kollakashalli vérvi.

There are seven species of lichens

in Estonia, all different in colour and
thallus structure. Lichens are often
found in heath forests on the ground
surface. The reindeer lichen (Cladina
rangiferina) is grey, and all of its thallus
branches are orientated in the same
direction. Another species of reindeer
lichen, Cladina mitis, is yellowish-grey.

B ScToHuM HacuuTbiBaeTcA 7 BULOB
O/leHbero Mxa (KnagoHuM), oHu
OT/IMYAIOTCA APYT OT APYra OKPACKOM

M CNocob0oM Pa3BETBIEHWA CNIOEBMLLA.
OneHMI MOX HACTO PACTET B COCHOBbLIX
necax Ha rpyHTe. KnagoHus oneHbs
(Cladina rangiferina) nmeet cepyto
OKPACKY, BCe ee OTBETBJ/IEHUA CI0EBULLA
HANpaBeHbl B OAHY CTOPOHY.
Knaponusa markasa (Cladinamitis) umeet
YKENTO-CepyHo OKPACKY.

Alpi pddrasamblik Cladina stellaris kasvab liivasel
pinnasel. Tema tallus meenutab vdikesi helehalle
kaharaid pd6sakesi. Seda liiki on kasutatud
kalmistupdrgade tegemisel ning puude ja pddsaste
kujutamiseks mingi piirkonna maketil.

Cladina stellaris grows in sandy soil. Its thallus looks like
a little light-grey bush. The species has been used for
wreaths for cemeteries and to depict miniature trees and
bushes in dioramas.

Knaponus 3se3puartas (Cladina stellaris) pactet

Ha necyaHom rpyHTe. Ee cnoesuiye HanomuHaet
MO/IEHbKUE CBET/IO-CEPbIE MbILLIHbIE KYCTUKKU. ITOT BUA
MCMO/b30BA/ICA MPU U3rOTOBEHWH KNAABULLEHCKHUX
BEHKOB, 0 TAKKE /11 U306PAKEHNSA AePEBbEB U KYCTOB
HO MOKeTe permoHa.



Habesamblik Usnea sp. Habesamblikega puud on kui muinas-
jutumetsast. Vahel arvatakse ekslikult, et samblikud phjus-
tavad puude kuivamist. Tegelikult asustavad habesamblikud
juba kuivanud okstega puid, seal on neile rohkesti kasvupinda
ja valgust, mida vajab ks sambliku kehas elunev partner —
vetikas — fotosiinteesimiseks. Habesamblikke on kasutatud
I16ngade varvimiseks, aga ka arstirohuks.

Usnea sp. Trees cloaked in Usnea sp. are like something out of
a fairy tale forest. Sometimes it is erroneously stated that the
lichens cause the trees to dry out. Actually the lichens colonise
trees with already dead branches as they find ample surface
for growth and light, that the algal partner in the lichen needs
for photosynthesis. Usnea has been used to dye yarn but also
as a medicine.

JInwaiHuk ycHes, mox-6opogad (Usnea sp.). lepesbs ¢
yCHeel NpUAaIOT NIecy CKA304HbIM BUA. MHOraa owmnboyHo
CYUTAETCS, UTO JIMLLIAMHWUKM COCOBCTBYIOT BbICLIXAHMIO flepe-
BbeB. Ha camom fiene ycHes NocenseTcs Ha yxe BbICOXLLMX
BETBAX, TAM MM JOCTATOYHO MECTd U CBETA, He0BXOAMMOrO
AN GOTOCHHTE3A BOJOPOC/M — NAPTHEPA, 0bUTAIOLLEro B
Tene SIMLWANHUKA. YCHeA NpUMEHATCA ANA OKPALIMBAHKA

NpAXKW U B Ka4ecTBe NIeKapcTea.

TAIMED « PLANTS « PACTEHUA

PGisadru Fucus vesiculosa tallus kinnitub merepdhja vaikese plaadiga. Kin-
nitus pole kuigi tugev, seepdrast voib see tormiga lahti tulla. Siis kannavad
lained nad randa ja Shus levib tugev joodilohn. Pdisadru sisaldab rohkesti
mineraale, seepdrast kasutatakse seda vaetisena. Vanematel isenditel on
tallusel hasti ndha Ghupdied, mis tallust vees pstises asendis hoiavad,
noortel neid pole.

Bladderwrack Fucus vesiculosa has a thallus that is attached to the sea-
bed with a small base. This attachment is not all that strong, and it can
detach in storms. Waves wash it on to the beach and the air is filled with
a heavy iodine smell. The bladderwrack has a high mineral content, and is
thus used as a fertiliser. The thalli of older bladderwracks have readily vis-
ible air bladders that keep the thallus in an upright position in the water;
younger ones don't have this feature.

Cnoesuiue $yKyca ny3bipyaroro (Fucus vesiculosa) npukpennseTcs K
MOPCKOMY AiHY C MOMOLLbIO MAJIEHbKOM MIACTUHKHW. KpenneHue AoBosbHO
cnaboe, NO3TOMY BO BPEMS! LITOPMA PACTEHWE MOXKET OTKPenuTLCA. Toraa
BOJIHbI BbIHOCAT €ro Ha 6eper, v B BO3AyXe pacrpoCcTPAaHAETCA CHilb-

Hbl 3anax ioaa. GyKyc nysbipuaThblii cOAepIUT 60IbLLIOE KOMYECTBO
MWHEPQAIOB, MO3TOMY UCMONb3YeTCs KaK y0bpeHue. Y crapbix ocobeit

B CJIOEBULLIE XOPOLLIO BUAHbI My3bIPbKK C BO3AYXOM, KOTOPbIE MOMOrarT
CJI0€BHLLY COXPAHSATb B BOAE BEPTUKAILHOE MOJIOKEHHE, Y MOSIOAbIX
ocobeit OHU OTCYTCTBYHOT.

Samblikes elavad mikroskoopilised
vetikad, kuid nende suuremad sugulased,
niitjad rohevetikad moodustavad madalas
rannavees kividele kinnitudes kauneid
romantilisi mustreid.

The microscopic algae in the lichens have
larger relatives, thread-like blue-green
algae that form romantic-looking patterns
when attached to rocks in shallow coastal
waters.

B IMLLAMHMKAX KMBYT MUKPOCKOMUYECKWE
BOAOPOC/IH, OAHAKO UX POACTBEHHUKM,
HUTEBMAHbBIE 3e/IeHbIE BOAOPOCIH,
06pa3sytoT Ha PACTIONOKEHHDIX HA
MEJIKOBOZIbE KAMHSIX KPACHBbIE
POMAHTHYHbIE Y30pbl.

Metsa all ndeb tihti paljudest erinevatest samblaliikidest moodus-
tunud ménusat pehmet samblavaipa. Kaksikhammas Dicranum
kasvab maapinnal, kivide lohkudes voi puude jalamil tihedate tume-
roheliste padjanditena. Sammaldel pole juuri, nad vétavad vajalikud
mineraalid sademeveest.

The diverse lichen species often form a pleasant, soft carpet under-
foot on the forest floor. Dicranum grows on the ground, in depres-
sions on stones or at the foot of trees, in dark-green clumps. Mosses
have no roots, and absorb the minerals they need from rain water.

B necy MOXHO 4acCTO yBUAETb MAMKUIA KOBEP, 06PA30BAHHBbIM
PasHbIMK BUAAMK MXOB. [InkpaHym (Dicranum) pacteT Ha noyse, B
yrny6neHUAX KAMHEN UK Y MOAHOXKA AepeBbEB B BUAE MNOTHbIX
TEMHO-3€/1eHbIX MOAYLUEK. Y MXOB OTCYTCTBYIOT KOPHU, HY)XXHble
MWHEPQIbl OHW NOAYYAIOT U3 ATMOCHEPHbIX OCAAKOB.



Karukold Lycopodium clavatum on Eestis looduskaitse all.
Tema arenemine eosest tdiskasvanud taimeks vétab aega
paarkiimmend aastat. Kunagi armastati dekoreerida ruu-
me koldadest vanikutega. Aeglase kasvu tottu tekitas see
meie metsades kollapdua ja peaaegu kdik neist tuli kaitse
alla votta. Rohkem kui meetri pikkuseks kasvav, pehme

ja kohev karukold oli eriti ohustatud. Karukold on pehme,
sest iga tema leht I6peb pika valge karvakesega. Karukolla
eoseid on kasutatud beebipuudrina, aga ka ilutulestiku
valmistamisel.

Wolf’s foot clubmoss (Lycopodium clavatum) is under
nature protection in Estonia. Its development from spore
to a full-grown plant takes several decades. In the olden
days, it was braided into room decorations. Due to its
slow growth rate, this custom resulted in a shortage of
the clubmoss in Estonian forests and it had to be placed
under protection. The soft and fluffy wolf’s foot clubmoss,
which grows to over a metre in height, was particularly
endangered. Its softness comes from the fact that each
leaf ends in a long white hair. Immature wolf’s foot
clubmoss has been used for baby powder and for the
manufacture of fireworks.

MnayH 6ynaeosuaHbii (Lycopodium clavatum) HaxoauTcs
B DCTOHWM NoJ, 0XpaHOW. Ero passutue oT cnopbl o
B3POC/IOr0 PACTEHWUSA 3AHUMAET OKOJ10 ABaauaTy neT. Koraa-
TO JI0OUIM YKPALLATL MOMELLEHUA BEHKAMM U3 NayHA.
MeganieHHbIM POCT pacTeHus NpuBen K feduumnTy niayHa

B HOLLMX Jlecax, MOYTH BCe NIAYHbI MPULLNOCH B3ATb MOA
oxpaHy. BelpactatoLnii B BbICOTY 10 OAHOIO METPA MATKWM
1 MblLWHBIA NAayH 6ynaBoBUAHbIN 60bLLIE BCErO HYXAANCA
B OXpaHe. PacteHne MArkoe, TaK KaK KO/l ero McT
OKAHYMBAETCA A/IMHHBIM 6€/1biM BosockoM. Criopbl naayHa
6yNaBOBMAHOIO MCMO/L30BAIMCH B KAYECTBE [1eTCKOM
MPUCBINKK, A TAKXKE NPU U3rOTOBJIEHUMU pellepBEPKOB.

Aegnal kasvab ka kaitsealuseid samblaliike. Hasti silmatorkav on nende hulgas harilik valvik Leucobryum

glaucum. Ta kasvab vaga aeglaselt, moodustab aja jooksul mitmekiimnesentimeetrise labimddduga

tihedaid kérgeid valkjasrohelisi padjandeid. Padjandid kasvavad pealt kdrgemaks, samblataimede alumi-

sed varreosad surevad ja hakkavad kddunema. See loob soodsa arengukeskkonna teistele sammaldele,

seepdrast voib vahel padjandis ndha ka teisi samblaliike.

Protected species of moss are also found growing on Aegna. White cushion moss (Leucobryum glaucum)

is a particularly conspicuous one. It grows very slowly, but over time forms high, dense white-green

clumps of several dozen centimetres in diameter. These
“pillows” grow higher, and the lower stem parts of the
mosses die and start to decay. This creates a favourable
environment for other mosses and this is why other moss
species can sometimes be seen within a single clump.

Ha AsrHa npou3pactaioT 1 oxpaHsiemble BUfbl MxoB. Cpeau
HWX BpocaeTca B rasa neykobpuym cusbli (Leucobryum
glaucum). OH pacTeT o4eHb MeAJsIeHHO, 0bpasys co
BpeMeHeM NIOoTHble 6e/10BaTO-3e/1eHble BbICOKWE MOAYLLKHU
AMAMETPOM HECKOJIbKO AECATKOB CAHTUMETPOB. MoayLLKu
PACTYT B BbICOTY, HUXHWE YACTH CTebIei pacTeHni yMUPaIoT
M HOYMHAKOT FHWTb. ITO CO3AAET 6NAronpUATHYIO cpeay Ans
pocTa ApYr1x MXoB, MO3TOMY B MOAYLUKE MOXXHO MHOTAA
YBUAETb U ApYrue BUAbLI MXOB.

Varjus ja poolvarjus kasvav kivi-imar
Polypodium vulgare on sdnajalg, kelle ho-
risontaalne mustjaspruun risoom kasutab
kasvamiseks hdsti ara kivirahnudes voi
tellistest ehitatud ja lagunenud rajatistes
olevaid pragusid, vahel ka kddunevaid kan-
de. Uhest risoomist kasvab vélja mitmeid
lehti. Kivi-imarat voib vahel leida kasvamas
ka maapinnal. Nagu sammaldel, nii on ka
sonajalgadel tuulega levivad tolmpeened
eosed, mis satuvad kdikjale ja on sood-
sates tingimustes valmis kiiresti kasvama
hakkama. Kivi-imarale on soodsaks kasvu-
kohaks kivides olevad I5hed ja lohud. Kivi-
imar on roheline ka talvel. PSuaperioodil
ndivad nad elutuna, kuid pdrast korralikku
vihma muutuvad taas kauniteks.

The common polypody (Polypodium vulgare),
which grows in shade and semi-shade, is

a fern whose horizontal, brownish-black
rhizome makes good use of cracks in
decaying or crumbling boulders or structures,
sometimes it also lives on decomposing
stumps. Numerous leaves grow out of one
rhizome. The polypody can sometimes be
found growing on the ground surface, too.
As with mosses, ferns also give off dust-fine
spores that land everywhere and are poised
to rapidly start growing if the conditions

are right. Fissures and depressions in stone
make a good habitat for the polypody. The
polypody remains green even in winter. In
times of drought, they appear lifeless, but
after a soaking rain, they regain their beauty.



PacTyujas B TeHU UK NONYTEHU MHOTOHOXKA
obbikHoBeHHas (Polypodium vulgare) — 310
NAnopoTHUK, ero rOpU3OHTA/IbHAS YePHO-
KOPUYHEBAS PU30MA MCMOJb3YeT ANA pocTa
L€/ B BANYHAX, PA3PYLLEHHbIX KAMEHHbIX W
KUPMUYHBIX 3AHUAX, G UHOTAA U THUIOLLME MHH.

M3 O,CI,HOﬁ PHU30MbI BbIpACTAET HECKOJIbKO JIUCTLEB.

MHOrOHOXKY MOXHO MHOTAA YBUAETb PACTYLLEN
Ha nouse. MbineBrAHbIE CNOPbI NANOPOTHUKOB,
KOK M CNopbl MXOB, PACNPOCTPAHAIOTCA BETPOM
NoBCIOAY, U NPU BNATONPUATHBIX YCIOBUAX
roToBbl HAYATb BbICTPO pacTu. [ins pocta
MHOFOHOXKH 0BbIKHOBEHHOM 61AronpUATHBI
wenun 1 yrnybneHus B KAMHAX. PacteHne octaetca
3eneHbIM U 3MMOK. B 3acywinuebiv neproa oHo
KaKeTcs 6@3)KU3HEHHbIM, HO MOC/Ie CUIbHOTO
[lOXKAs BHOBb CTAHOBUTCA KPACHBBIM.

Taimed ei kasva alati ootusparastes kohtades. Janesekapsas
Oxalis acetosella on leidnud endale puu harude vahel tavatu
kasvukoha. IImselt on tédnu sammaldele puu koorepragudes
piisavalt niiskust ja toitaineid, et sinna sattunud janesekapsa
seeme sai arenema hakata. Edasine uute taimede kasv sai
voimalikuks risoomi abil. Janesekapsal on maa sees peenike
lihakate soomustega risoom, millest kasvavad vdlja lehekimbud
ja 6ied. Kuigi ta armastab kasvada pisut niiskemates

metsades, varuvad eelmise aasta lehtede jadnukitest
moodustunud soomused pduaperioodiks vett. Janesekapsa
lehed ei ole kogu aeg iihes asendis. O6seks painduvad nad
allapoole ja tombavad lehekesed kokku. Sama juhtub dkiliste
keskkonnamuutuste puhul. Janesekapsal on suve hakul
suhteliselt suured roosakasvalged triibuliste kroonlehtedega
oied, mis meelitavad ligi putukaid. Neis moodustunud seemned
paiskuvad emataimest suhteliselt kaugele. Suve jooksul

tekivad risoomi lahedal teised ied, kuid need ei avane. Neis
moodustuvad seemned isetolmlemise abiga.

Plants do not always grow where one expects to find them.
Wood sorrel (Oxalis acetosella) has found an unusual home

at the fork of the branches of a tree. Probably due to the
mosses, the cracks in a tree’s bark contain enough moisture
and nutrients for the seed to germinate. Subsequent plants
sprouted from the rhizome. The wood sorrel has a rhizome
with thin, meaty scales, from which leaf bunches and blossoms
sprout. Although it loves to grow in slightly more moist forests,
the scales formed from the remnants of the leaves from the
last year’s growth supply water to survive drought periods. The
leaves of the wood sorrel are not always in the same position.
At night, they bend downwards and the leaflets contract. The
same happens during sudden changes in the environment. In
early summer, the wood sorrel has relatively large pinkish-white
striped petals, which attract insects. The seeds formed in the
blossoms are cast quite far from the mother plant. Over the
summer, other blossoms form near the rhizome, but these do
not open. The seeds are formed by way of self-pollination.

PacteHus He Bcerga pactyT B OXXMAAEMbIX MECTAX. 3aA4bA
kanycta (Oxalisa cetosella) Hawna ans cebs HeobbluHOE
MecTo B passeTsnieHun aepesad. OueBnaHo, bnaroaaps Mxam
B KOpe AepeBa 6bi10 JOCTATOUHO BAATM U MUTATENbHBIX
BELLECTB, YTObbI NOMNABLUEE TYAd CEMA 3aA4YbEN KAMyCTbl
CMOIJI0 Pa3BUBATLCA. [lanbHEHLLMIA POCT HOBbIX PACTEHUI
0Ka3a/1CA BO3MOXHbIM C MOMOLLbIO PU30MbI. Y 3as4bei
KanycTbl UMEETCs NOA 3emsiei TOHKAsA pU30Ma C MACUCTBIMM
YeLLyMKAMK, U3 KOTOPOW BbIPACTAKOT MYyYOK JIMCTHEB U
LIBETKMW. XOTA pacTeHue NtobuT pactu B 6onee BAAKHbIX
Nlecax, YeLlyiK1, 06pasoBaHHbIe U3 OCTATKOB MPOLLIOTOAHUX
JIMCTbEB, 3aMACAOT BOAY HA 30CYLLIMBbIV Nepuoa. JIncTba
3aA4Ybel KanyCcTbl MEHAIOT CBOe NonoeHue. Houbto oHK
OMYCKAIOTCA BHU3 U CbEXMBAIOTCA. TO XKe camoe NporcxoauT
1 MPY BHE3AMHbIX M3MEHEHHSX B OKpYXXatoLLen cpeae. B
Hayase NeTa 3aa4Ybs KANycTa LUBETET OTHOCUTENIBHO KPYMHbIMU
PO30B0-6€/1bIMK LIBETKAMM C NONOCATHIMU JIENECTKAMM,
NPUBNEKAOLLMMU HaceKoMblx. OBpasyoLLmecs B HUX cemeHa
pa3neTaloTCs A0BOJIbHO AANEKO OT MATEPUHCKOTO PACTEHMS.
B TeyeH1e neTa 0KoNo pU3oMbl 06PA3YOTCA ApYrue LIBETKH,
HO OHM He pacnyckatotcs. CemeHa B HUX 06pasytoTcs nyTem
CAMOOTIbINIEHHS.



TAIMED « PLANTS « PACTEHHUA

Lapsuliblikas Gonepteryx rhamni
tatari piimikal Lactuca tatarica.
Lapsuliblika olemasolu nditab, et
saarel kasvab ka paakspuid voi
tlrnpuid, sest selle liblika ré6vikud
muud ei s66. Valmikud ei vali, mil-
liste liikide itest nektarit imeda.
Lapsuliblikas talvitub valmikuna,
seepdrast on ta tks esimesi libli-
kaid, kes kevadeti meile silma jadb.
Tatari piimikas on meil tulnukliik. Aegna liivastel randadel suureneb
tema arvukus iga aastaga. Kui ca 40 aastat tagasi tuli rannal tatari
piimika leidmiseks ringi vaadata, siis praegu on ta véaga sage. Tallin-
na Ulikoolis té6tava bioloogi Ténu Ploompuu véitel paljuneb tatari
piimikas meie oludes peamiselt risoomi, mitte seemnete abil. Aegna
randa on ta risoomitlikkidega joudnud tdendoliselt Pirita rannast.

A common brimstone (Gonepteryx rhamni) on blue lettuce (Lactuca
tatarica). The presence of this butterfly shows that buckthorn trees
grow on the island, as the larva of this insect does not eat anything
else. The adult butterfly is not as choosy about the flowers whose
nectar it feeds on. The brimstone overwinters in adult form, and is
thus one of the first butterflies we see in the spring. The blue lettuce
is an alien species. Its abundance on the sandy beaches on Aegna
increases each year. Forty years ago, it was hard to find, but now it
is very frequent. Tallinn University biologist Tonu Ploompuu says the
blue lettuce mainly reproduces by rhizome in Estonia, not by seeds.
It probably arrived on Aegna’s beaches thanks to rhizome pieces
from Pirita beach in Tallinn.

JlumoHHuua (Gonepteryx rhamni) Ha natyke Tatapckom (Lactuca
tatarica). Hannume NMMOHHMLbI TOBOPUT O TOM, YTO HQ OCTPOBE
PACTYT KPYLUMHA AW OCTEP, NMOCKOJbKY JIMYUHKK 3TOM 6a60UKK
ZAPYrMMU PACTEHUAMM He MUTatoTCs. B3pocsible Hacekomble He
BbIGUPAIOT, U3 KAKMX LIBETKOB COCATb HEKTAP. JIMMOHHHMLA 31MyeT
KAK B3pOC/I0e HACEKOMOE, NO3TOMY ABNAETCA OfHOW M3 NepBbIX
6ab0oyeK, KOTOPbIX Mbl 3aMeYAeM BECHOK. JTaTyK TATAPCKUI — 3TO
WHBA3MBHbIW BUA. Ero YncneHHoOCTb Ha necyaHbix nasax AsarHa
pacTeT ¢ KaxAbIM rogom. Eciin okono 40 et Hasag naTyK HYXKHO
6b1710 NOMCKATb, TO TENEPb OH BCTPEYAETCA O4YeHb YacTo. bruonor
TannuHHckoro yHusepcuteta ToiHy Mnoomnyy yTBEpXAAET, 4To

B HOLLMX YC/IOBUAX IATYK TATAPCKUIA PA3MHOXKAETCSH B OCHOBHOM
C NMOMOLLbIO PU30MbI, 0 He cemsH. OueBUAHO, Ha 6eper AarHa
pacTeHre Nonasio ¢ YaCTUUKAMU PU3OMbI C Nobepexbs MupuTa.

Teine invasiivselt leviv tulnukliik Aegna randadel on kurdlehine kibuvits Rosa rugosa ehk kurdlehine roos, mida lehtede sarnasuse tttu kutsu-
takse ka kartuliroosiks. Tulnukliigid on inimese kaasabil toodud valjapoole oma looduslikku leviala. Kui osa liikidest satub inimese tahtmatul
kaasabil uude piirkonda kasvama, siis kaunite dite ja ilusate soédavate marjadega Kirde-Aasiast pdrit kurdlehine kibuvits on esmaselt tahtlikult
istutatud ja seejdrel kontrollimatult levima hakanud. Aegna randadel moodustab ta ménel pool pikki Iabimatuid tihnikud. Ta levib risoomi

abil, aga ka seemnetega. Viljad ja seemned vdivad vees kaua aega ujuda, Idbides niimoodi pikki vahemaid. Seemneid levitavad ka linnud nii
seedekulglas kui ka sulgede vahel. Seemnete kiiljes on teravad jdigad karvakesed, mis takerduvad lindude sulgede vai hiirte karvade kiilge. Nii
transporditakse seemned emataimest kaugemale.

Another invasively spread alien species on Aegna’s beaches is the rugosa rose, Rosa rugosa, which in the vernacular is also called the potato
rose due to the similarity of its foliage. Alien species have been introduced outside their natural range through human intervention. Some of
the species end up growing in a new area thanks to inadvertent human action, but Rosa rugosa, which is originally from north-eastern Asia,
was first planted, after which it began spreading uncontrollably. In some places along Aegnad’s beaches, it forms long, impenetrable thickets. It
spreads by way of rhizome, but also by seeds. Fruits and seeds can remain afloat for a long time, and cross long distances. The seeds are also
spread by birds, in their digestive tracts and in their plumage. The seeds have sharp, rigid hairs that get stuck in feathers and mouse fur. Thus
the seeds can wind up a long way from the mother plant.

Btopoit MHBA3MBHbIN BMA HA Nobepexbe A3rHA — 3TO LIMMOBHUK MOPLLMHUCTBIM (Rosa rugosa), unm po3a MOpPLLMHWUCTASA, KOTOPYHO 13-3a
CXOXECTH JINCTBEB HA3bIBAIOT eLle KapTodebHOM po30it. MHBA3MBHbIE BUAbI 3aBE3eHbI MPH COAEMCTBUM YeNIOBEKA 3a Npeziesibl CBOEro
npupogHoro apeanda. Ecin HekoTopble BU/bI NONAAAIOT HA HOBYIO TEPPUTOPUIO NPK HEYMBbILLIIEHHOM COAEMCTBMM YeNOBEKd, TO LIMMOBHUK
MOPLLMHUCTbIM B CUITy CBOMX KPACHBbIX LIBETKOB M CbeJ06HbIX Aroj, 6bin CO3HATEIbHO 30Be3eH CO CBOEH POAMHBI — CEBEPO-BOCTOUHOM A3WK 1
HaYaN 6eCKOHTPOJIBHO PA3MHOXATLCA. Ha HEKOTOPBIX YHaCTKax nobepexba A3rHa OH 06pasyeT A/IMHHbIE HenpoxoanMble Aebpu. PacteHne
PACNpPOCTPAHAETCA C MOMOLLbIO KK PU30M, TAK M ceMsH. 104kl M ceMeHa MOryT A0/r0 NABATH B BOAE, NOKPbIBAA 60/1bLIME PACCTOAHMS.
CeMeHa pacnpoCTPaHAIOT TAKXKE MTULbl Yepe3 MULLEBAPUTESbHbIA TPAKT UM MeXZy nepbaMU. Ha ceMeHax pacrosniox)eHbl OCTPble eCTK1e
BOJIOCKM, 3ALIEMIAOLMECS 30 Nepbs MTUL, UK LIEPCTb MbiLLeid. TaKMM 06pa3oM ceMeHa NepeHOCATCS JAIEKO OT MATEPUHCKOTO PACTEHUS.

Kuklasepesa kurdlehise kibuvitsa vahel.
A wood ant nest among rugosa roses.

MypaBeiHWK B LLIMMOBHWUKE MOPLLMHUCTOM.
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Liiv-vareskaer Leymus arenarius on lageda liivaranna tdpiline asus-
taja. Tema risoom ja tugevad, kuni meetri kdrguseks kasvavad varred
hoiavad luidete liiva paigal. Isegi kui varte vahele kuhjub rohkesti lii-
va, ei mattu taim selle alla, vaid suudab taas pinnale téusta ja edasi
kasvada. Sinakashalli varjundiga lehed on jdigad ja teravatipulised,
nendesse kergekdeliselt suhtuja voib hdlpsalt oma kée voi jala katki
tdmmata. Liiv-vareskaer levib nii risoomi kui seemnete abil. Niiskes
liivas idanevad seemned vaga hdsti. Seemneid on ndlja-aegadel ka
inimeste toiduks kasutatud. Liiv-vareskaer kasvab hdsti veidi soolases
pinnases, seepdrast sobib talle rannik. Mujal Eestis kasvab ta vahel
ka talvel soolatavate teede kruusastes servades.

Sea lyme grass Leymus arenarius is a typical coloniser of open sandy
beaches. Its rhizome and strong stems, which grow a metre tall, help
anchor the sand in dunes. Even if a lot of sand piles up between
stems, the plant does not get buried, but is able to rise to the
surface and keep on growing. The bluish-grey leaves are rigid and
sharp-tipped, and those who are too casual about them can easily
spill blood. The sea lyme grass reproduces by rhizome and seeds.
Seeds germinate readily in moist sand. The seeds have also been
used for human consumption in famines. Sea lyme grass grows well
in a slightly salty substrate; hence it favours seashores. Elsewhere

in Estonia it can sometimes be found growing along the gravel
shoulders of roads where salt was used for de-icing.

KonocHsk necuaHbli (Leymus arenarius) — TMAMUYHBIN XUTENb
OTKpbITOro necyaroro bepera. Ero pusoma v cunbHble, focTuratoume
BbICOTbl OLHOTO MeTPa CTeban GUKCUPYIOT AIOHHBIN Necok. [laxe
ecnu mexay crebnamm cobupaeTca MHOroO Necka, pacteHue He
TOrpy»aeTcs B HEro, d CNOCOHHO BHOBb MOAHATLCS HA MOBEPXHOCTb
1 MPOAOIIKUTL POCT. JINCTbA rosyboBATO-CEPOro OTTEHKA KECTKHUE

1 OCTPble HA KOHLLAX, UMW MOXHO JIerKO MOPAHUTL PYKY MW HOTY.
KonocHsAK necuaHbiit pacnpocTpaHAeTCA C MOMOLLbIO PU30M U CEMSIH.
Bo BNaXKHOM Necke cemeHa XOpoLLo NpopactatoT. B ronogHble
BPEeMeHA 0/ UCMOMb30BA/IU 3TU CeMeHa B nuLLy. KonocHsak
NecyaHbI XOPOLLO PACTET B COIOHOBATOM MOYBE, NO3TOMY AJIl HEro
noAxoAuT nobepexbe. B Apyrux mectax ICTOHMM OH MHOTAA pacTeT
HO rPABUHHBIX 0604MHAX MOKPbIBAEMbIX COJIbIO JOPOT.

Rand-ogamalts Salsola kali on lihakas, tillukeste valkjate ite ja lehtede tippudes
olevate ndelteravate ogadega liheaastane taim, mis suvitajate meelehdrmiks
kasvab liivastel randadel. Tema esinemissagedus oleneb sellest, kui hea oli eelmine
suvi seemnete moodustamiseks. Taime suurus oleneb aga sellest, kas tal 6nnestus
kasvama hakata puhtas liivas voi leida liiva seest toitainerikkam koht, kus on nditeks
kédunevat adru, lindude vdljaheiteid v6i muud selletaolist.

Kali turgida, also known as prickly saltwort (Salsola kali) is an annual plant with
tiny whitish blossoms and needle-sharp spikes at the tip of its leaves, which to the
chagrin of summer holidayers, grows on sandy beaches. Its incidence depends on
the how well the seeds got established in the last summer. The size of the plant on
the other hand depends on whether it was able to take root in pure sand or find a
place richer in nutrients, with decaying seaweed, bird droppings or the like.

ConsHka kanuiHas (Salsola kali) — opHoneTHee MACUCTOE pACTEHWE C MASIEHBKUMMU
6e/1bIMK LIBETKAMMW M OCTPLIMU LUMMAMMW HO KOHLIAX JIUCTBEB, PACTyLLee, K
OrOPUEHHMIO OTAIXAOLLMX, HO NECHaHbIX Masax. Ero pacnpoctpaHeHHOCTb 3aBUCHT
OT TOr0, HOCKOJIbKO NPOLLIOE NETO CNOCO6CTBOBAIO 06pA30BaAHMIO cemsiH. Pasmep
pacTeHUs 3aBUCHT OT TOTO, YAANOCh 1M MY MOCENUTLCA B YUCTOM NECKe Uin

HAWTK B NecKe MecTo, 6oratoe NUTATeNIbHbIMKU BELLECTBAMM, HANPUMEP, THUIOLLME
BOAOPOC/IU, SKCKPEMEHTbI MTHL, U T. 4.

Hallikasroheline kollakate disikutega
randmalts Atriplex littoralis armas-
tab kasvada toitainerikastel adru-
vallidel, aga saab hasti hakkama ka
liiva sees. Adruvallil kasvades voib
tal kdrgust olla ligi meeter.

The grassleaf orache (Atriplex
littoralis), a greyish green plant

with yellowish blossoms, is fond of
nutrient rich heaps of seaweed, but
it can also cope with sand. It can
grow up to a metre high in seaweed.

3eNeHOBATO-Cepast € KeNTOBATbIMU
coueTHAMK nebesa npubpexHas
(Atriplex littoralis) nlobut pactu

Ha 6oraTtbix MUTATE/IbHBIMA
BeLecTBamMMu GyKyCcoBbIX BANAX, HO
XOPOLLIO NPUXMBAETCSA 1 B necke. Ha
byKyCOBbIX BAIAX PACTEHWUE MOXET
[IOCTUraTb B BbICOTY OZJHOTO METpa.
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Liiv-merisinep Cakile maritima on (ks vihestest lilladielistest
ristdielistest. Tema viljad ei upu. Seemned levivad lumesulamis-
vee voi kérgvee abiga.

The European searocket, Cakile maritime, is one of the few
plants in the mustard family with purple flowers. Its fruits float
on water, and are borne on snowmelt or flood water.

Mopckas ropuunua (Cakile maritima) — ofHO U3 HEMHOTMX
PACTEHWI CEMECTBA KPeCTOLBETHbIX C JINIOBLIMM LBETKAMM.
Ero nnogpl He ToHyT. CemeHa pacnpocTpaHATCA C MOMOLLbO
TAIOM BOAbI MM NABO/KA.

Merest pisut kaugemal, metsa ja luidete piiril, aga vahel ka liiv-vareskaera taimede vahel, leiab kasvamas hariliku hiireherne Vicia
cracca. Rannaniidud on tema jaoks suurepdrased kasvukohad. Seal kasvavate hiireherne taimede lehed on vahel kaetud siidjate
karvadega ja seet6ttu hdbejad, eristudes nii aruniitudel kasvavatest sama liigi taimedest. Kui hiireherne taim on madal, siis
pusib ta omal joul pisti. Suuremaks kasvades haarab ta kéitraagudega teistest taimedest. Vahel kasvab ta vars varjulisemates
ja niiskemates paikades sel juhul isegi meetri pikkuseks. Hiirehernes talub nii kuivust kui ajutist Gleujutust. Tema pisikest liblikat
meenutavaid lillakassiniseid Gisi tolmeldavad peamiselt kiletiivalised. Umbes kahe sentimeetri pikkuste kaunade mustjaks
muutumine annab marku seemnete valmimisest.

A bit farther from the sea, at the border of forest and the dunes, and sometimes among sea lyme grass plants, one can find a type
of vetch, Vicia cracca. Coastal meadows are a superb habitat for this plant. The leaves of the vetch growing there are often covered
with silky hairs and are thus silvery, standing apart from plants of the same species growing on alvar grasslands. If the vetch plant
is low-growing, it manages to stay upright by itself. As it grows bigger, it ties on to other plants using its tendrils. Sometimes it grows
to a height of a metre in shadier and moister places. The vetch also tolerates dry conditions and temporary flooding. Its purplish-
blue flowers, reminiscent of butterflies, are mainly pollinated by insects of the Hymenoptera family. When the pods of about 2 cm in
length turn black, this signals that the seeds are ripe.

HemHoro fianblue oT MOpS, Ha FPAHULIE /1eCa U /IOH, U MHOTAA M CPE/IU KONIOCHAKA NECYaHOTO, MOXHO BCTPETUTL FOPOLLIEK MbILLMHbIM
(Vicia cracca). MpubpexHble nyra SBISKTCA A/ISi HEro NPEKPACHBIM MECTOM MPOM3PACTAHKS. JIMCTbA PACTYLLETO HA HUX FOPOLLKA
MHOTAA MOKPbITbI LIETKOBUCTBIMA BOJIOCKAMM, OSTOMY UMEIOT CEPeBPUCTbII OTTEHOK, BbIAENASACH HA GOHE PACTEHWIA TOTO XKe BUAT,
PACTYLLMX HO CyXOAOJbHbIX Nlyrax. [oKa pacTeHne HU3KOoe, OHO COXPAHAET BEPTUKAIbHOE MONOXEHWE CAMOCTOATENbHO. Bbipactas,
OHO LIeNIAETCA YCUKAMM 3a APYrHe PACTEHMSA. B TEHUCTBIX M BAQKHBIX MECTAX CTebesb PACTEHUS AOCTUIAET MHOTAA OAHOTO Emane kuldtiib liiv-merisinepi ditel.
MeTpa. MbILLMHBIV FOPOLLIEK MEPEHOCHT KAK CYXOCTb, TAK M BPEMEHHOE HaBOAHEeHHE. Ero IMNoBO-CUHME LIBETKM, HAMOMUHAOLLWE
MaUIEHbKYO 6A60UKY, OMbIISIOT B OCHOBHOM NEPENOHYATOKPbIbIE. [louepHeHWe CTPYUKOB A/IMHOM OKOJO 2 CM FOBOPUT O
CO3pEBAHMM CEMSH. CamKa rony6aHKM Ha LIBETKE MOPCKOW rOpYMLibl.

A female large copper on the blossoms of the European searocket.



Roosa merikann Armeria maritima subsp.
elongata on Eestis kaitse all. Talle on toituma
laskunud emane valgetapp-kuldtiib (Lycaena
virgaurea). Kauni valimuse ja viahendudlikkuse
téttu on merikannid hinnatud kiviktaimlates.
Aga loodusest neid selleks vtta ei tohi.

The beach thrift (Armeria maritima subsp.
elongata) is a protected plant in Estonia. A
female copper butterfly (Lycaena virgaurea) is
feeding on it. Due to its attractive appearance
and undemanding nature, they are prized in
ornamental boulder fields. But they may not, of
course, be removed from the wild.

Apmepusa npumopckas (Armeria maritima subsp.

elongata) HaxXoAMTCA B DCTOHWM NOJ, OXPAHON.
Ha Hee onycTmnack camka YepBOHLIA OTHEHHOTO
(Lycaena virgaurea). U3-3a cBoero Kpacueoro
BHELLHEro BUAA 1 HENPUXOTIMBOCTU APMEPHH
3AHUMAIOT NOYETHOE MECTO B QUIbMUHAPUSAX.

Ho B npupoge 1x ans 3tux uenen bpatb
3anpeLlaeTcs.
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Harilikul paakspuul Rhamnus frangula on iga
mari oksale eraldi kinnitunud. Vdikesed valkjas-
kollased died Gitsevad kaua, seepdrast algab
viljade moodustumine erineval ajal ja oksal vib
theaegselt ndha nii tooreid rohekaid, poolvalmis
punaseid kui ka kiipseid musti vilju. Marjad on
inimesele vaga miirgised, kuid linnud s66vad
neid meelsasti. Paakspuu kasvab kas pddsa voi
vaikese puuna nii leht- kui okasmetsa alusmet-
sas, aga ka niitudel.

On the alder buckthorn (Rhamnus frangula),
each berry has a separate attachment to the
branch. The small white-yellowish blossoms
bloom for a long time, and thus fruit formation
begins at different times and a single branch
can simultaneously exhibit greenish, semi-ripe
red and ripe black fruits. The berries are very
toxic to humans but a delicacy for birds. The
alder buckthorn grows as a bush or small tree
in the understory of deciduous and coniferous
forests as well as in meadows.

Kaxpas aroaa KpyLmHel nomkor (Rhamnus
frangula) npukpennsetcs K BETKE OTAENBHO.
Menkue 6enoBato-enTble LUBETKU LBETYT
[10110, N03TOMY $OPMHUPOBAHKE MIOAOB
HOYMHAETCS B PA3HOE BPEMSA U HA BETKE MOXHO
OJHOBPEMEHHO YBU/ETb He3pesible 3e/eHble,
nosy3pesible KpACHbIE U 3pesible YepHble
nnoabl. Arofbl 04eHb AA0BUTbLI AJ1 YENOBEKA,
HO MTHLibI KJOKOT WX C Y,O0BONLCTBUEM.
KpylunHa pacTeT B BUAE KycTa U MAneHbKOro
[lepeBLia B NOAJIECKE JIMCTBEHHbIX MM XBOMHbIX
JIeCOB, A TAKKE Ha Nyrax.

Rand-seahernes Lathyrus
maritimus on kaitsealune taim.

Ta kasvab peamiselt liivastel ja
kruusastel randadel. Kurdlehine
kibuvits on juba vallutanud paljud
tema varasemad kasvukohad ning
kui kibuvitsa levikut ei piirata, siis
jatkub rand-seaherne kasvukohta-
de vihenemine veelgi.

The beach peaq, Lathyrus
maritimus, is a protected plant.

It grows primarily on sandy and
gravelly shores. Rugosa roses have
already overrun many of its past
habitats and if the rugosa’s spread
is not halted, the beach pea will
diminish further.

YuHa npumopckas (Lathyrus
maritimus) — pacteHue,
oxpaHsemoe rocyaapcrsom. OHo
pacTeT NpenmyLLecTBeHHO Ha
MecYaHbIX U FPaBUIHbIX Beperax.
MOPLWHHUCTBIN LUMNOBHWK

y)Xe 3aXBaThN ee bbiBLIMe

MeCTa NPOU3PACTAHUS, U eC/n
pPacnpoCcTpaHeHue LWNOBHUKA
He OrPaHWUYUTD, TO Apeasibl YWHbI
NPOAO/IKAT COKPALLATLCA.
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Harilik kirburohi Polygonum persicaria on tatra sugulane. Mererannas aitab tal kasvada tugev risoom,
millega ta kinnitub kévasti pinnasesse. Tavaliselt kasvab ta ménekiimne sentimeetri kérguseks, kuid

mererannas v&ib ta madalaks jadda.

Polygonum persicaria, a plant in the knotweed family, is a relative of buckwheat. On the seashore, its
strong rhizome helps it grow, it uses it to become firmly rooted in the soil. Usually it grows to a height of
several dozen centimetres, but can be lower on the seashore.

lopeu, noyeuyitHbii (Polygonum persicaria) ABnseTca poACTBEHHUMKOM rpeunxun. Ha mopckom 6epery
emy NoMOraeT PacTh CUIbHASA PU30MA, KOTOPOM OH KPEeMKo NpuKpennaeTcs K rpyHTy. O6biuHo ropety
[OCTUIOET B BbICOTY HECKOJbKMX [JeCATKOB CAHTUMETPOB, HO HO MOPCKOM Bepery MOXeT 6biTb HIKe.

Tavaliselt tagasihoidlike
ja markamatute
viikesekasvuliste oblikate
Rumex sp. seemned vdivad
mererannas vagagi erksa
varvuse omandada.

The seeds of Rumex sp.,

a usually modest and
inconspicuous type of
sorrel of small growth, can
take on a very bright colour
on the seashore.

CemeHa 06bIuHO
CKPOMHOTO M HE3AMETHOro
HU3KOPOCJIOTO LABENS
(Rumexsp.) Ha MOPCKOM
6epery mMoryT npvobpeTaTb
APKYIO OKPACKY.
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Liivast ja kruusast pinnast armastav tumepunane neiuvaip
Epipactis atrorubens on looduskaitse all, nagu teisedki meie
kapalised. Kuna ta on siimbioosis seenegaq, siis vaib ta jaada
mitmeks aastaks pinnasesse soodsaid tingimusi ootama, enne
kui taas Gisikuvarre maapinnast vdlja ajab, ditsema hakkab ja
seemned moodustab.

The dark-red helleborine (Epipactis atrorubens), which is partial
to sand and gravelly soils, is under nature conservation like other
orchids in Estonia. As it lives in symbiosis with a mushroom, it can
go without blooming for many years until soil conditions are right.

MpeanounTaloLL Wi NecyaHble U rPaBUIAHBIE NOYBbI APEMIIMK
TeMHO-KpacHbIi (Epipactis atrorubens) oxpaHseTcs rocyaapcTeom,
KAK W Apyrue Halm opxXuaHble. [OCKONbKY pacTeHue KUBeT B
CMMBKHO3e C rPUBOM, TO OHO MOXKET HECKOJIbKO NIET OXKMAATb

B MOYBE HACTYM/IEHUS GNArONPUATHBIX YCIOBUI, MPeXe yem
BbIMYCTUT LIBETOHOC, HAYHET LiBECTU U 06pasyeT ceMeHa.

Merikapsas Crambe maritima on oma nime vaart. Tema suured hallikad lehed meenutavad tdesti kapsalehti. Ka maitse on
sarnane, kuid seda taimeliiki pole meil kunagi nii palju olnud, et ta omandaks kulinaarse vadrtuse. Merikapsas kasvab meil
enamasti umbes poole meetri kdrguseks ja kuni pooleteise meetri laiuseks. Nagu liiv-merisinep, nii armastab ka soolalembene
merikapsas selliseid liiva- v6i kruusarandu, mille merevesi aeg-ajalt tile ujutab. Seal on neile piisavalt nii niiskust kui soola. Neil
aastatel, kui suurte tormidega on Taani vdinade kaudu Ladnemerre palju soolast vett tulnud, on ka merikapsaid rannas rohkem
leida. Valgete 6itega disikud I6hnavad tugevasti.

The sea cabbage (Crambe maritima) is aptly named. Its large greyish leaves are indeed reminiscent of garden cabbage. The
taste is also similar, but it has not been all that common and has not seen much culinary use in Estonia. Sea cabbage usually
grows to a height of about 50 cm and as much as 1.5 metres wide. Like European searocket, the sea cabbage is fond of salt and
grows on sandy and gravel beaches that are periodically flooded. There they find sufficient moisture and salt. In years where
plenty of saline water has entered the Baltic through the Straits of Denmark, there is more sea cabbage to be found along the
shores. The white flowers emit a strong fragrance.

Katpax npumopckuit unu mopckas kanycra (Crambe maritima) onpaspplBaeT cBoe Ha3BaHuWe. Ee KpynHble cepoBaTble MCTbA
[IeiCTBUTENIbHO HAMOMUHAIOT JIMCTbA KANYCTbl. BKYC TaKKe MOXO0X, OAHAKO 3TOT BU/ BCTPEYAETCA Y HAC He TAK YaCTo, YTobb!
MMETb KyJIMHAPHYIO LIeHHOCTb. MopcKas KamycTa BbIpACTAET Y HAC MPUMEPHO /10 NOyMeTPA B BbICOTY W /10 MOayTopa MeTpoB
B LUMPKUHY. KaK 1 MOpcKas ropumLia, conentobrMBas MOpPCKas KamycTa TAKKe II06UT TaKWe necyaHble Uau rpaeuiiHble bepera,
KOTOpble MHOTAA 3aTANIMBAET MOPCKAs BoAA. Tam MM obecneyeHo AOCTATOYHO BJIArH M Conu. B roabl, koraa ¢ 6onblumMmu
LITOPMAMK Yepe3 laTckuit nponns B bantuiickoe Mope NocTynasio MHOTO COJIEHOM BOAbI, HQ bepery MOXHO 6b110 yBUAETb U
6os1blue Mopckoi kanycTbl. CoLpeTHa ¢ 6enbIMM LIBETKAMM MMEIOT CHbHbIM 3anax.

PRt
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Mand Pinus sylvestris on oluline mitte ainult pesapaikade pakkujana, vaid
ka mere 6kosuisteemis. Manni dietolm on varustatud Shupditega ning
kandub seetdttu isegi sadade kilomeetrite kaugusele. Merre langedes

on see toiduks kalamaimudele ja teistele pisikestele mereloomadele. Nii
toetavad maismaal loodud toitained ka meres olevaid toiduahelaid. Mannil
on Gietolmu vaga suurtes kogustes, sellest jatkub nii laheduses olevates
emaskdbides olevate munarakkude viljastamiseks kui paljude loomade
toiduks. Suvel vdib manni oksal ndha kolme aasta kabisid: vaikesed punased
on sellel suvel arenema hakkavad kabid, rohelised pdrinevad eelmisest
aastast ja pruunid lle-eelmisest aastast. Umbes novembris on kdige
vanematest kdbidest seemned laiali lennanud ja kabid varisevad okstelt.

The Scots pine, Pinus sylvestris, is important not just as a nesting spot but
also in the marine ecosystem. Pine pollen is equipped with air bladders
and can float for as far as hundreds of kilometres. When it falls into the
seq, it serves as food for fish fry and other small sea creatures. In this
manner land-based nutrients supply the food chains in the sea. Pines give
off a great amount of pollen, enough to fertilise the ovaries in female
pine cones as well as to feed many animals. In summer, pine cone from
three years can be seen on pine boughs: the small red ones are the new
ones that have started opening that summer, the green ones are a year
old and the brown ones from two years ago. Around November, the seeds
from the oldest cones have become scattered and the cones fall off the
branches.

CocHa (Pinus sylvestris) He ToNbKO NPeAoCTABAAET MeCTd 0OUTAHWSA, HO

W AIBNAETCS BAXKHLIM PACTEHWEM B MOPCKOM 3KocucTeMe. MbibLia COCHbI
MMeeT BO3YLLUHbIE NYy3bIPbKK, 61AroAaps KOTOPbIM OHA NEPeHOCHUTCA

HO COTHW KMnomeTpoB. [pu nonagaHny B Mope OHA CNYXXWT MULLEei

A5 MAUTBKOB M IPYTMX MEIKUX MOPCKMX XUBOTHBbIX. TAKMM 06pasom,
06pa30BAHHbIE HA CYLLe MUTATE/bHbIE BELECTBA NOAAEPKUBAOT
nuieBble Lienoyku B Mope. COCHa MMeeT 04eHb MHOTO MblfbLibl, €e
XBATAET A5 OMNbINIEHWSA PACNONOKEHHbBIX MOBIM30CTU MATEPUHCKUX
[lepeBbEeB M 1A MULLM MHOTUM XUBOTHBIM. JIETOM HA BETKE COCHbI MOXHO
YBUAETb LMLKW TPEX PA3HbBIX JIET: MANIEHbKUE KPACHbBIE — 3TO LUMLLKK,
KOTOPble HAYHYT PA3BUBATLCA STUM JIETOM, 3€/1eHble — 3TO NPOLUIOrofHWe
LUMLLIKK, a KOPUYHEBbIE — C No3anpoLunoro roaa. MpumepHo B Hosbpe
CeMeHa CAMbIX CTAPbIX LUMLLEK PA3NETAIOTCS, U LUMLLIKK NAACHOT.

Vanad mannid on Aegnal tunda
saanud suurtiikituld ja teisi
militaarsest ajaloost tingitud
vigastusi. Sellele vaatamata

on paljud neist ka praegu tdies
elujous, kuigi moondunud kujuga.

Old pines have often been scathed
by cannon fire and have sustained
other injuries related to military
history. In spite of this, many

of them still retain their vitality,
despite their deformities.

Crapble cocHbl Ha A3rHa UCMbITANM
Ha cebe apTUNNEPUICKUIA OTOHb

1 MMeIoT NpouKe cnesibl BOGHHOM
ncropun. Hecmotps Ha 370,
MHOTME U3 HWUX W CeAYaC NOSHbI
YKM3HEHHOW CUIbl, XOTS U UMELOT
MCKPUBIEHHYIO GOpMY.

Méanni Gietolm
merevees.

Pine pollen
in seawater.

MbiNbLA COCHbI
B MOPCKOW BOAe.

HUGO UDUSAAR
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Orav s66b peamiselt kuuse-
seemneid, aga kui neid pole,
siis sobivad ka manniseemned.

The squirrel feeds primarily on
spruce seeds; if they are not
available, pine seeds will do.

bBenkun NUTaTCs B OCHOBHOM
CeMeHAMMU eNn, HO eCJIh UX HeT,
TO rogAaTCA U CeMeHd COCHbl.

Kuuse tipupungade kdrval olevaid kiilgpungi sé6vad tihti oravad.
Parast on kuuskedealune kaetud eelmise aasta vorsetega, sest
orav on need pungade juurest labi hammustanud. Noored
kuusevérsed on heaks toiduks ka inimesele, sest sisaldavad
rohkesti vitamiine. Kui vGrse puitub, siis ta enam siitia ei kdlba.

The lateral buds next to the spruce tips are often eaten by
squirrels. Afterwards the ground beneath the spruce is covered
with shoots from last year, as squirrels have bit through the
buds. The young spruce buds are a good food for people as well,
as they are rich in vitamins. Once the shoot becomes woody,

it is no longer fit for consumption.

PacrnonoxeHHble pAZOM C BEpPXYLLIEYHbIMU MOYKAMH BOKOBbIE
MOYKHM YacTo easT 6enku. Mocne 3Toro NoyBa Noa ensamu
NOKPbITA NPOLLIOTOAHUMKU NOBeramu, NOCKoNbKy benka
NPOKYCbIBAET WX Yy Noyek. Mosiogble nobery enu nonesHsl
Harilik kuusk Picea abies on vaga hasti kohastunud kasvamiseks lumistel aladel. M ANA YenoBeKa, TaK KaK COAEepaT MHOTO BUTAMMUHOB.
Kuusel on teravatipuline vora ja lume raskuse all painduvad, kuid mitte murduvad OppeBecHeBLIUA Nober B Ny 60bLue He roAUTCA.

oksad. Ilmselt on Aegna kuuskedel tihti esinev ,seelik” vajalik juurte kiilma eest
kaitsmiseks. Juurdunud okstest voivad kasvada uued tiived ning sel viisil paljunevad
seelikuga kuused erinevalt tavalistest kuuskedest vegetatiivselt. Kuusk on tiks kdige
varieeruvama ilmega puid meie metsas. Osadel neist ripuvad okste kilgharud
allapoole, teiste kiilgoksad on laiuvad. M&nede okkad on pisikesed ja kollakasrohelised,
teistel lcikivad tumerohelised. Kuusk on olnud tuntud ka ravimtaimena.

Manni ja kuuse seemnetel on tisna
suur lennutiib, et nad leviksid tuulega
emataimest voimalikult kaugele. Kui
seemned lumevaibale langevad, siis
levitavad neid edasi lumesulamisveed.

The Norway spruce, Picea abies, has adapted well to growing in snowy areas. The
spruce has a pointed top and boughs that sag but do not break under the weight of
snow. It appears that the “skirt” often seen on Aegna spruce is needed by the tree
to protect it from the cold. The root-bound boughs can send out new tree trunks; in
this manner “skirt-wearing” spruce can reproduce vegetatively unlike ordinary spruce
trees. Spruces are one of the trees in Estonian forests that have the most variable
appearance. Some of them have lateral branches that hang downward, while other
lateral branches spread out. Some of the needles are tiny and yellowish green while
others have shiny dark green ones. The spruce is also used medicinally.

Pine and spruce seeds have quite

a large propeller allowing them to
be carried quite far on the wind. If
the seeds fall on a bed of snow, the
flowing snowmelt will carry them
further.

CeMeHa COCHbI U eNr CHABXeEHbI
AOBOJIbHO 6onblnMK KPbUIbILWKAMM,
4yTObbI BeTep MOr yHeCTH UX Kak
MOXHO Aa/ibLle OT MATEPHUHCKOro
pacteHus. Ecnv cemeHa nagatot Ha
CHEXHbIH MOKPOB, TO OHX PA3HOCATCA
nocpeacTsom TANIOM BOAbI.

06bIkHOBeHHas enb (Picea abies) npekpacHo Nnpucnocobunack pactv Ha
30CHEXEHHbIX YHACTKAX. ENlb MMeeT 0CTPOKOHEUHYI0 KPOHY, MO TAXKECTbIO CHera
BETBU NPOrMbaioTcs, Ho He lomatoTcst. OUeBUAHO, HACTO MPUCYTCTBYIOLLAA Y enei
ArHa «t0BKa» HY)XXHQ [J/191 3ALLWTbI KOPHEH OT MOPO30B. U3 YKOPEHMBLUIMXCA BETOK
MOTYT BbIPACTH HOBbIE CTBOJIbI. B OT/IMUMeE OT 06bIYHbIX enei, eu ¢ «tobKammu»
Pa3MHOXatoTcA BeretateHO. Cpeau lepeBbeB HALLMX 1eCOB BHELLHWH BUA eNu
BApbUpyeTCcs 6onbLue Bcero. Y 4actu eneit 6oKoBble Mo6er BETOK CBUCAKOT BHU3, Y
ZPYrUX OHW PACKUANCTBIE. Y HEKOTOPbIX €€l UTOJIKK MEJIKUE U KENTO-3eJeHble, Y
ZIpyrux — bnectalime TeMHO-3eeHble. Eb U3BeCTHA M KK JIeKAPCTBEHHOE paCTeHHe.
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Kevadsuvel &itsevad kollased vohumddgad Iris pseudacorus ilmestavad
varasuviseid vdikesi madalaid toitainerikkaid veekogusid. Nagu teistelgi
iiristel, koosneb ka kollase vohumddga ihe Giena paistev Gisik tegelikult
kolmest eraldi Giest. Iga Gie alumisel kroonlehel on oranzikad nektarivii-
dad, mis juhatavad diele laskunud putuka nektarini ja méédaminnes saab
ois ka tolmeldatud.

In early summer the yellow iris, Iris pseudacorus, bedecks small, shallow,
nutrient rich bodies of water. As with other irises, what appears to be one
blossom is actually three separate ones. The lower petal of each blossom
has orange nectar ducts that lead the insect that has alighted to the
nectar; in the process, the flower is pollinated.

LiBeTyLwmit B KOHLe BeCHbI MpUC enTblit (Iris pseudacorus) oxuBnseT
MeJIKue BOAOEMbI, boraTtbie NUTATeNbHbIMA BelecTBamu. Kak vy apyrux
WPUCOB, COLIBETHE XKETOr0 MpUCd, BUAMMOE KAK OfIMH LBETOK, HO CAMOM
[lene COCTOMT 13 Tpex OTAEeSbHbIX LiBETKOB. Ha HUXHeM nenecTke Kaxaoro
LiBETKA MMEIOTCA OPAHKEBble HEKTAPHbIE TPYOKM, KOTOPbIe HANPABAIOT
CeBLU€ee HA LIBETOK HACEKOMOE K HEKTAPY, M 300AHO NMPOUCXOANUT
onblieHKe.

TAIMED « PLANTS « PACTEHHUA

Niiske kasvukoht meeldib ka kolmisrusele Bidens
tripartita. Varasuvel voib temast nii mé6da minna,
et ei pane seda tagasihoidliku valimusega taime
kraavipervel v6i sooservas tdhelegi, kuid kui tema
seemned on valminud, tdmbavad nad vdgisi
endale tahelepanu, sest hallid kolme terava ogaga
ligikaudu sentimeetri pikkused seemned ei saa
puksisadrtel kuidagi markamata jaada. Kolmisruse
on Uiheaastane taim. Ta paljuneb seemnetega ja
on oma liigi arengu jooksul kujundanud kindla viisi,
kuidas seemned laiali levitada, kasutades selleks
mooda kdndivaid loomi.

The three-part beggarticks, Bidens tripartita, also
likes moist soil. It can be passed by unnoticed near
bogs or on roadsides in early summer, but once

its seeds are mature, it is hard to miss, as the grey
centimetre-long seeds with three sharp spikes snag
on trouser legs. The beggarticks is an annual plant.
It reproduces by seed and has found a sure way to
disseminate them, using passing animals.

BnaxHble MecTa tobuT 1 Yepesa TpexpasgesnbHas
(Bidens tripartita). B Hauane neta MOXXHO NPOMTH
MWMO, HE 3METUB CKPOMHOIO PACTEHWSA HA
060uUKHe KaHaBbl MK 6010Ta, HO ero co3peBLUre
cepble CeEMeHA AIMHOM OKOJI0 OAHOTO CAHTUMETPA
C TPemsi OCTPbIMM LUMMAMK HEBOJIbHO 06palLatoT
Ha cebs BHUMAHKWE, MOCKOJIbKY, MPUKPENUBLLNCH K
6ptoKaM, HE MOTYT HE OCTATHCA He3aMEeUYEHHbIMM.
Yepena TpexpazaesnbHasi — OAHOMETHEE PACTEHHE.
OHa pa3MHOXKAETCA CEMEHAMM, 30 NepUoA
pasBuTHsA BUAA CHOPMUPOBASICS OMpPesesieHHbIN
CrMocob pacnpocTpaHeHUs CEMAH — UCMOb30BAHUE
NPOXOAALMX MUMO KMBOTHBIX.

Saare niiskemates metsades ndeb kasvamas
humalat Humulus lupulus. Humal on meie
looduslik ronitaim, kes véib kasvada kuni 6
meetri pikkuseks. Tema emasdisikud mee-
nutavad kabi ning neid on kasutatud &lle
tegemisel. Humala suvised vorsed hukkuvad
talvel, kevadel kavavad risoomist taas uued.
Humala lehed ja varred on karedad, nende-
ga on hea eelmise aasta vorsetele toetudes
tousta puudele voi pddsaste okstele. Humal
kasvab soodsates oludes véga kiiresti, isegi
kuni 10 cm pdevas.

The moister forests on the island are home
to the hop, Humulus lupulus. Hops are native
to Estonia, among other places, a climbing
plant that can reach the height of 6 metres.
Its female flowers are reminiscent of pine
cones and are used in brewing. The summer
shoots of the hop plant die off in winter, and
new ones sprout from the rhizome in spring.
The leaves and stalks of the hop plant are
rough, and they are used effectively by
subsequent generations of plant to climb
up to tree height- The hop plant grows very
rapidly in favourable conditions, up to 10
cm a day.

B 60n1ee BNAXHbIX JIECAX OCTPOBA MOXHO
BCTPeTUTb XMenb (Humulus luulus). Xmenb
— Hawe NpupogHoe nonsyyee pacteHue,
BblpacTatolee B AnuHy A0 6 metpos. Ero
YKEHCKME COLIBETUA HAMOMMWHALOT LLMLLIKY
M UCMOJb3YIOTCA B NMMBOBAPEHWH. JIeTHHe
noberu xmens 3umow norubaroT, BeCHoM
13 PU30MbI BbIPACTAOT HOBbIE Noberu.
OnMpasch HA MPOLLIOrOAHHUE POCTKH,
LUepLUIaBble INCTbA U CTebNM Xmens
NOMOTaKT PACTEHHIO B36UPATHLCA HA
flepeBbA U BETBU KyCTOB. B 6naronpuaTHbIX
YCJIOBUAX XMEJb PACTET OYeHb BbICTPO,
nHoraa Ao 10 cm B cyTKu.
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Punane leeder Sambucus racemosa vdib vahel pdgusal vaatlemisel pihlakaga Sorbus aucuparia segi minna. Kui eksija punase leedri
marju suhu paneb ja koos seemnetega dra s66b, saab ta mirgistuse. Parem oleks neil kahel punaste marjadega liigil kindlalt vahet teha.
Ka pihlakaid soovitatakse stitia alles parast seda, kui kiilm on neid napistanud. Siis on marjad magusamad ja kahjulikud ained kadunud.
Vaatamata pisut sarnasele valimusele ei ole need kaks liiki Idhedalt sugulased.

At a cursory glance, the red elderberry can sometimes be confused with the rowan tree, Sorbus aucuparia. But red elderberries are toxic
if ingested along with the seeds. People are highly advised to know the difference between these two red berries. Rowanberries are also
advisably consumed after the first frost. The berries are sweeter and any harmful substances have dissipated. In spite of the somewhat
similar appearance, the two species are not related.

By3uHy kpacHyto (Sambucus racemosa), Ha NepBbIi B3MsA, MOXHO NepenyTatb ¢ pabuHoi (Sorbus aucuparia). ECin npornoTuts KpacHyo
Arofly BMecTe C CeMeHAMM, MOXKHO MOJyYnTb OTpassieHne. HeobxoAnMMo HayYHMTbCS PA3/IMUATL 3TH ABA BUAA PACTEHHWI C KPACHBIMU
aroaamu. [la v pabuHy peKoMeHAyeTcs ynoTpebasTh B NULLY TONIbKO NOC/E TOTo, KAK Arofbl CXBATUT MOPO3. TOrAd OHW C/dLLE U He
COoflepAT BpeaHbIX BelecTs. HeCMOTPsA HA BHELLHIOK CXOXKECTb, 3TH ABA BUAA He ABMAIOTCA 6AU3KMMU POACTBEHHUKAMM.

Punane leeder ehk leedripuu. Harilik pihlakas.
The elderberry tree . Rowan

BysnHa kpacHas PsibrHa obbIkHOBEHHASA

Laanemetsas, sooservades ja vahel ka palumetsas kasvava mustika Vaccinum myrtillus
puhul pole eksimist ega miirgistust karta. Hallika vahakirmega tumesinised marjad
voivad ainult korjaja riietele ja nahale plekke jatta, muud kahju neist pole. Mustikas lan-
getab talveks lehed, kuid soojade talveilmadega jatkab oma rohelise varre abil fotostin-
teesimist. Kui aga talv on lumeta ja ilm Idheb jarsult kiilmaks, siis saavad mustikavarred
kilmakahjustusi. Need mustikad, kes talve tile elavad, kasvatavad kevadel uued lehed ja
kaunid kelluka moodi roosad ied.

The bilberry, Vaccinum muyrtillus, found growing in meso-eutrophic forests, the edges
of bogs, and sometimes in nemoral forests, runs no risk of misidentification or
poisoning. The dark blue berries with a greyish waxy sheen stain the clothing and
skin of pickers, but that is all. The bilberry sheds its leaves in winter, but continues
photosynthesis through the stem in milder winter weather. If the winter is snowless
and the weather turns suddenly colder, bilberry stems can be damaged by frost.
Bilberries that survive the winter grow new leaves and charming bell-like pink flowers.

Yepruka (Vaccinum myrtillus) pacteT B cypameHu, Ha 0604MHAX 60M0T, a MHOrAA 1

B CyBOpH, C HEM MOXKHO He 60STbCA OLUMBUTBLCS UK NOSTYYUTb OTPABAEHHE. TEMHO-
CHMHUE Arofibl C CEPOBATLIM BOCKOBbIM HAIETOM He NPUUMHAT BPEAd, KPOME TOrO, UTo
MOTYT OCTOUBMTb MATHA HA OAEKAE W KoXe. Ha 3uMy YepHUKa cOpacbIBAET IMCTbs, HO
B TEMJIYH0 3UMHIOI MOrOAY NPOAOIKAET POTOCHUHTES C NMOMOLLLIO 3e/1€HOrO CTebNS.
Mpy 6eCCHEXHOM 3MMe M BHE3AMHOM MOX00AAHWUH CTEBN YEPHUKK NOSTYUAIOT
06MOopoKeHus. MepexmBLLME 3UMY PACTEHUS BECHOM BbIMYCKAIOT HOBbIE IMCTbS U
KPACHBbIE, MOXOXME HA KOJIOKOSIBUMKK, PO30BbIE LIBETKMU.

Lepikutes on kevadeti niiskuslembestele taimedele piisa-
valt vett. Hall lepp Alnus incana moodustab tithti vaid
lepavdsa, kuid vahel kasvab ka suuremaks puuks. Leppade
emasoisikud ndevad valja nagu kabid, seetottu kutsutak-
segi neid lepakdbideks. Leppade lehed ei vérvu siigiseti
kollaseks ega punaseks, sest neil pole lammastikupuudust.
Juurte kiljes elavad lammastikku siduvad bakterid too-
davad seda piisavalt ning lepad ei kuluta stigisel energiat
lehtedest lammastikutihendite teistesse taimekudedesse
Umberpaigutamiseks. Maa, millel lepad kasvavad, on
viljakas. Lihiealise puuna jatab ta peagi ,,vaetatud“ maa
teistele puudele.

In spring, alder stands have enough water for the
hydrophilic plants. The grey alder (Alnus incana) often
forms brush, but sometimes grows into a larger tree as
well. The female flowers of alder trees look like pine cones
and they are called alder cones. The leaves of alder trees
do not change colour in the autumn as they have no
shortage of nitrogen. Nitrogen-fixing bacteria on the roots
produce enough of it and the alders do not expend energy
moving nitrogen stores to other plant tissues each fall.
Alders grow in fertile soil. A short-lived tree, it bequeaths
“fertilised” soil to other trees.

B 0/1bLUAHMKAX BECHOM ANs BAATON06MBbIX paCTEHUI
BoAbl AoctatouHo. Cepas onbxa (Alnus incana) yacto
06pasyeT 3apoC/iv, HO MHOTAA BbIPACTAKT W 60bLIKE
fiepeBbs. eHCKWe CoLBETHUS 0/IbXM HAMOMUHAIOT LUMLLIKH,
NO3TOMY WX W HA3bIBAKOT 0JIbXOBbLIMM LIMLWIKAMU. OCEHbIO
JIUCTBA OJIbXM HE OKPALLIMBAOTCA B KENTbIM MM KPACHbIN
LIBET, MOCKOJIbKY PACTEHUE HE UCTIbITBIBAET AePULMUTA
a3oTa. XKuByLLME B KOPHAX CBA3bIBAIOLLME A30T HAKTEPUH
BbIPAB6ATHLIBAKT €ro B JOCTATOYHOM KOJIMYECTBE, U OCEHBIO
0/1bX0 HE 3aTPAYMBAET SHEPTUIO HA TPAHCMOPTUPOBKY
Q30THCTbIX COEAUHEHWI W3 NINCTLEB B APYrve TKAHW
pacTteHus. 3ems, Ha KOTOPOKM PACTET 0/1bXd, MI0LOPOAHA.
011bXa — HeAOITOBEYHOE PACTEHUE, KOTOPOE BCKOPE
OCTABAAET «yA06PEHHYI0» 3eMJII0 APYTUM AEPEBbAM.
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Marjakorjajate rédmuks kasvab Aegna mdannikutes palju pohli Vaccinum vitis-idaea. Pohl talub vagagi
hasti kiilma, kuid véga kuumad suved talle ei meeldi. Kevadel 6itsemisajal ilmestavad pohla vdikesed
roosad kellukad ndmme- ja palumetsi. Tosi kiill, see, kes metsas lihtsalt kiire tempoga matkab, ei pruugi
neid kauneid 6isi tldse margatagi. Pohla hapud marjad sdilivad vaga hasti. Kuigi pohlamarjades on
isegi rohkem suhkruid kui mustikas, peidavad happed magususe ja meie maitsemeel vaidab, et mustikas
on magusam. Pohladest tehakse moosi ja salatit lihatoitude juurde. Pohlalehti on kasutatud ravimina,
kuid seda teed ei tohi palju juua, siis v6ib kahju kasust suurem olla.

To the delight of berry-pickers, Aegna’s pine stands have abundant lingonberry patches (Vaccinum
vitis-idaea). The lingonberry is very cold-tolerant but does not like overly hot summers. During the spring
flowering period, the lingonberry’s small pink bell-like flowers adorn heath forests and nemoral forests.
True, hikers walking at a brisk pace may not even notice these nice flowers. The sour berries keep well.
Although lingonberries are even higher in natural sugar than bilberries, the acids conceal the sweetness
and thus people consider bilberries sweeter. Lingonberries are turned into jam and cooked into sauce to
accompany roast meat. Lingonberry leaves have been used medicinally as a diuretic.

Ha pagocTb ArofHMKOB B COCHOBBIX Jlecax A3rHa pacteT MHoro 6pycHuku (Vaccinum vitis-idaea).
BpyCH1KA XOPOLLO NEePeHOCHT MOPO3, HO He NIBUT CIIMLLIKOM KapKoe sieTo. BecHol Bo Bpems LBeTeHus
MaJIeHbK1E PO30BbIE KOIOKOJIbYMKK BPYCHUKM YKPALLAOT COCHOBbIE fleca 1 cyb6opu. OgHaKo Te,

KTO XOAMT M0 fiecy B 6bICTPOM TeMre, MOTYT 3T KPACHBbIE LBETbI M He 3aMeTHTb. Kncsible arogpi
6PYCHMKM MPEKPACHO COXPAHSIOTCA. XOTs caxapa B 6pycHUKe e bosibLue, YeM B YEPHUKE, KUCTIOTA
npeobnafaeT Hag CNAfOCTbIO, U HOM KAXKETCS, UTO YepHUKa ciatue. U3 6pycHWUKK AenatoT BapeHbe

1 CAIAThI K MACHBLIM 611040M. JINCTbs 6PYCHUKM MCMOJIb3YIOTCA KAK JIEKAPCTBO, OAHAKO MHOMO
6PYCHWUYHOrO Yasi NMUTb Heslb3s, B 3TOM C/lydde BPeA MOXET MPEBbICUTb MOJb3Y.

Kukemari Empetrum nigrum kasvab nii kuivades kasvukohtades kui rabades. Aegnal
rabasid pole, seda ldikivate mustade s66davate marjadega taime néeb kasvamas
palu- v6i ndmmemetsades. Kukemarja suhteliselt kuivas viljas on suured seemned.
Vo6ib-olla just seepdrast ei ole teda meie kultuuris palju toiduks kasutatud, kuid ta
on matkadel hea janukustutaja. Seevastu pdhjapoolsed rahvad peavad kukemarja
vagagi heaks. Seda on lisatud liha- ja kalatoitudele ning piimatoodetele, kiilmunud
marjade iimber on erineva tehnoloogiaga kogutud rasva ja s66dud selliseid pallikesi
kui komme. Kukemarjast tehakse pohjamaades ka mahla.

The crowberry, Empetrum nigrum, grows in both dry places and bogs. Aegna has

no bogs, and these edible shiny berries can be found in nemoral and heath forests.
The relatively dry fruit has large seeds. Maybe this is why it has not seen that much
culinary use in Estonian culture; still it is a good thirst quencher on hikes. Peoples to
the north of Estonia prize the crowberry more than Estonians do. It has been added
to meat and fish dishes, and dairy products; the frozen berries have been rolled in fat
and eaten like candies. Crowberries are also made into juice in Nordic countries.

BoasHuKa yepHas (Empetrum nigrum) pacteT KAK B CyXMX MECTAX, TaK 1 B 6onoTax.
Ha AarHa 60n0T HeT, 3To pacteHue ¢ 61ecTAWMMMU YEePHBIMU CbeA06HbIMW ArOAAMU
MOXHO YBUAETb B Cy6OPAX MMM COCHOBbIX Jlecax. OTHOCUTENbHO CYXOM NNoJ, BOASHUKK
COZIePIKMUT KpyMHble cemeHd. Bo3MoXKHO, MMEHHO NMO3TOMy AroAd Y HAC LUIMPOKO He
MCMONb3yeTCA B NHLLY, OAHAKO BO BPEMA MOXOA0B OHA XOPOLLO YTONAET Xaxay. 3aTo
y CeBepHbIX HAPOZOB OHA CUMTAETCA OYeHb nosie3Hol. Ee fobaBnaioT B MACHbIE U
pbIbHble 611040, MONOYHbIE MPOAYKTbI, 3AMOPOXEHHbIE AroAbl C MOMOLLbIO PA3MYHOM
TEXHOJIOTUM MOKPbIBAJI KMPOM W /11 TAKKE LUAPHUKM KaK KoHdeTbI. B ceBepHbIx
CTPAHAX M3 BOASHUKK AeNAtOT TAKXKE COK.
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Laanelill Trientalis europaea on varjulise laanemetsa taim. Kuuskedealune sobib talle vaiga hasti.
Laanelille Gied on kui valged tahekesed hamaras metsaaluses. Kuigi died torkavad hasti silma,
ei looda laanelill ainult tolmeldajatele ja levib pigem risoomi kui seemnete abil. Teravasilmalised
vaatajad mérkavad laanelille ka siis, kui kaunite téhekeste asemel on varre tipus tema vili, mis
meenutab pisikest hobedast pallikest.

The chickweed wintergreen, Trientalis europaea, also known as the Arctic starflower, is a shade-
loving plant of meso-eutrophic forests. A spruce forest floor is very well-suited to it. The blossoms
of the Arctic starflower are like white stars in the dim understory. Although the flowers catch the
eye well, the Arctic starflower does not rely only on pollinators and tends to spread through its
rhizome rather than seeds. The observant will notice the Arctic starflower not only when it is in
bloom but when its fruit resembling a little silver orb is at the tip of the stem.

CepmnuHKK eBponeickui (Trientalis europaea) pacteT B TEHUCTbIX CypameHsx. Mousa noa

€/15iIM1 NPEKPACHO NOAXOAUT PACTEHMIO. LIBETKM CeAMMUHMKA HAMOMUHAIOT besible 3Be304KH B
CyMpayHOM siecy. X0oTA LiBETKM XOPOLLO 6pOCaioTca B r1a3a, CeAMUYHUK PACCUUTLIBAET He TONIbKO
HQ onblnuTeNeH, a 6osblUe PACNPOCTPAHAETCA C MOMOLLBIO PU30OMbI M ceMsiH. JTloamn € OCTpbIM
3peHnem 3aMeyatoT CeAMUUYHMK, ACXKE eC/IM BMECTO KPACKBbIX 3BE3/104eK HA CTeb/e pacrnonoxeH
€r0 N0f, HANOMWHAIOLLMIA MANEHBKUIA CEPEBPUCTbIN LLIAPKK.

Kuivades liivastes kasvukohtades kasvab
kassiristik Trifolium arvense, kellest ei saagi
esimesel pilgul aru, kas ta ditseb vai ei. Peh-
metes kassikdppi meenutavates nuttides on
kassikiiiinte asemel pisikesed died, kuid nutid
on tdnu pikkade karvadega tupplehtedele

ka kuivanult kaunid. Nutid lagunevad alles
talvel, et seemned jéuaksid lumesulamisvete-
ga uutesse kasvukohtadesse.

Laanelillega samades kasvu-
kohtades kasvavad uibulehed.
Nemad &itsevad hiljem kui
laanelill. Pildil on Gmaralehine
uibuleht Pyrola rotundifolia.
Tema lehed on igihaljad ja
oitel on meeldiv I6hn.

Pyrola is a flower found

in the same places as the
starflower. They bloom later
than the latter, though. The
picture shows a round-

leaved wintergreen, Pyrola
rotundifolia. Its leaves are
evergreen and the flowers have
a pleasant fragrance.

The Trifolium arvense, called cat’s clover

in Estonian and often known as haresfoot
clover in English, is found in dry sandy places.
At first glance one can't be sure whether

it is in bloom or not. The inflorescences,
resembling soft cat’s paws, have no claws,
but tiny flowers. But the inflorescences are
also beautifully dried thanks to the sepals
with long hairs. The inflorescences break
apart only in winter, allowing seeds to pass
with snowmelt to new places.

Ha Tex e nousax, rae

pacTeT CeAMUYHMK, PACTYT

W rpyLUaHKK. OHK LBeTyT
nosaHee ceaMuuHmka. Ha
$oTO M306pAKEHA rPYLLAHKA
KpyrnonuctHas (Pyrola
rotundifolia). PacteHve nmeet
BEYHO3e/IeHble JINCTbA U
LIBETKM C NPUATHBIM 3AMNAXOM.

Ha cyxvx necuaHbix NoYBAX PACTeT KneBep MNALLIEHHbIM UK KOLWAYuni
(Trifolium arvense), rAAA HA KOTOPbINA HE CPA3Y MOXHO MOHATb, LiBETET
OH WNK HeT. B ronoBKax, HANMOMUHAKLLMX MAFKYHO KOLLAYbBIO SIAMKY,
BMECTO KOLLAYbHMX KOTOTKOB PACMOJIONEHbBI MASIEHbKHE LIBETKM, OAHUKO
6naroaaps YaWeNMCTUKAM C AJIMHHBIMKU BOSIOCKAMM FOSIOBKH KPACKBbLI U
B CyXxOM Buze. [010BKM pa3pyLLAOTCS JMLLb 3UMOW, YTOBbI Taslble BOAb!
MOF/IM NEepPeHeCcTH ceMeHd HA HOBble MeCTd NPOU3PACTAHUSA.







LOOMAD
ANIMALS

XXUBOTHbDIE

Sirje Aher e Georg Aher
Cupbe Axep e [eopr Axep

N l Y



LOOMAD « ANIMALS « XXUBOTHbIE

Millimallikas ehk meririst Aurelia aurita on meduus, kes tuleb suve I6pul mere
stigavamatest kihtidest pinnavette paljunema ja jouab lainetusega ka madalatesse
rannikuvetesse. Vahel satub ta ka Aegna rannavette. Tema keha on poolldbipaistey,
sealt kumavad labi neli poolkaart. Need on sugunddrmed — isastel lillakad, emastel
kollakasoranzid. Meduusi keha nimetatakse kuju tottu kummikuks. Selle all on lima,
mis toitu plitiab ja kummiku alapoole keskel olevasse suuavasse suunab. Suuava
juures on neli pikemat kombitsat, kummiku servas vaiksemad niitjad kombitsad, mille
kiilge jagavad kinni vdikesed selgrootud, kalamaimud ja muu vees olev toiduks sobiv
kraam. Suurema saagi halvamiseks on tal kombitsatel kdrverakud, kuid need ei ole
inimesele ohtlikud. Parast millimallika katsumist peab siiski kded pesema, et kdrverak-
kudest katele jaanud mirk silma ei satuks ja neid kipitama ei paneks.

The moon jelly, Aurelia aurita, is a jellyfish that at the end of each summer migrates
from deeper layers of the sea to the surface layers to reproduce, where wave action
carries it to shallow coastal waters as well. Sometimes it is found in Aegna’s coastal
waters. Its body is semi-transparent, with four horseshoe shapes visible through the
jelly. These are reproductive glands, purplish in males and yellowish-orange in females.
The body of the jellyfish is termed a bell due to its shape. Under the membrane is
mucous which catches food and moves it into the feeding orifice in the centre. Near
the feeding orifice it has four longer tentacles, and smaller cilia-like tentacles, to which
small invertebrates, fish fry and other edibles adhere. It has nematocysts to paralyse
larger prey, but they are not hazardous to humans. After touching a moon jelly, one
should still wash one’s hands, to keep the toxin from the nematocysts from getting in
one’s eyes and causing irritation.

Ywactas aypenus unu ywacras meaysa (Aurelia aurita) npunibIBaeT B KOHLe NeTa

13 MYBUHHBIX CJI0EB MOPS PA3MHOXATHCA B MOBEPXHOCTHbIE BOAbI, U MOPCKOE
BOJIHEHWE BbIHOCHT €€ B MeJIKWe NpubpexHble BoAbl. MHOraa Mey3a nonaadert 1

B nNpuBpexHble Boabl AarHa. OHa MMeeT Nosynpo3padyHoe Tesio, CKBO3b KOTOpoe
NPOCBEUMBAIOT YETbIPE MOJYAYTH. ITO NOJIOBbIE KENEe3bl — Y CAMLOB OHU JIMJIOBbIE, Y
COAMOK — XXeNTo-0paHeBble. M3-3a cBoei popMbl TeNo Meay3bl HO3bIBAIOT KOJIOKOSIOM.
Moz HAM HOXOAMUTCS CIIM3b, KOTOPAS 3AXBATLIBAET MHLLY W HAMPAB/ISET €€ B POTOBOE
OTBEPCTHE, PACTONIOKEHHOE B LIEHTPE HUXKE KOJIOKOA. PAIOM C pOTOBbLIM OTBEPCTHEM
PACMOSOXKEHbI YETbIPE TMHHDBIX LLYMA/bL, A HA KPAKO KOIOKONA — HUTEBUAHbIE
LUyNasbLid, K KOTOPbIM NPUIMMNAIOT MEIKUE 6eCNO3BOHOUHbIE, MAJTBKU 1 NPOU1e
NPUroAHbIe ANS MULLM OPraHK3Mbl. YTOBbI NAPAIM30BATL KPYMHYHO A06bIYY, HO
LLYNAIbLOX UMEIOTCS CTPEKATESIbHbBIE KIIETKH, HO AJ151 YESIOBEKA OHU HE OMACHbI.
OAHAKO Moc/e NPUKOCHOBEHUS K AypPennu CiefyeT BCe e MOMbITb PyKH, YTobbl
NONABLUKMIM HA PYKH A, CTPEKATESIbHbIX KJIETOK He Momna B r1a3d.

Lained on kaldale toonud s66dava rannakarbi

Mytilus edulis koos toruvahkide Balanus improvi-
sus vdikese kolooniaga. Téruvéhi keha pole pildil

ndha, sdilinud on ainult tema tugev lubikoda.
Koda moodustavad plaadid on liikuvalt Gihen-
datud. Vahk saab nendevahelisest avast oma

rindmikujalad saagi haaramiseks vdlja sirutada.

The waves have washed up a blue mussel
(Mytilus edulis) with a small colony of bay
barnacles (Balanus improvises). The barnacle
body is not seen on the picture, only its strong
shell remains. The plates that make up the
body are connected in a moving fashion. The
barnacle can stretch out its legs through the
opening between them to grab prey.

BonHbl BbiHEC/IM Ha beper cbefobHYy0 MUAKIO
(Mytilus edulis) BMmecTe ¢ Heb60NbLLOM KONOHWEH
MOPCKUX enyael (Balanus improvisus). Tena
MOPCKOTFO enyasa Ha ¢poTorpaduu He BUAHO,
COXPAHMIACH JI1LLb €ro NPOYHAA PAKOBUHAL.
CocraBnsioLie pakoB1HY NAACTUHKM

coeAuHeHbl NoABMKHO. CKBO3b pacnonoxeHHble
MeXAy HUMH OTBEPCTUA PAYOK MOXKET BbITAHYTb

CBOM rPyAHbIE HOTW A1 30XBATA A06bIYK.

Rannal véib tihti ndha erinevate
limuste kodasid.

Various mollusc shells can often be
found on the beaches.

Ha 6epery MoxHoO YacTo yBuaeTb
PAKOBWHbI PA3/IMYHBIX MOJIIOCKOB.

Lained toovad vahel rannaliivale meres elavaid loomi. Merikilk
Mesidothea entomon on kuni 6 sentimeetri pikkune rééveluviisiga
kakandiline, kes elab merepdhjal, tavaliselt 50-85 meetri

stigavusel, kuid vahel ka ainult ligikaudu 5 meetri stigavusel.

Isased on suuremad, emased véiiksemad. Merikilk ptitiab aktiivselt
mitmesuguseid selgrootuid nagu ussid, vahilaadsed ja mitmesugused
vastsed, aga s66b ka surnud orgaanilist ainet.

The waves sometimes wash living animals ashore on the beaches.
The isopod, Mesidothea entomon, is a predatory crustacean that
lives on the seabed, usually 50-85 metres deep, but sometimes only
5 metres deep. The males are larger than the females. The isopod
catches a variety of invertebrates such as worms, other crustaceans
and the young of a number of species; it also feeds on dead organic
matter.

[opo# BOJIHbI BLIHOCAT HA NPUBPEKHDIHM NECOK MOPCKHUX

XMBOTHbIX. Mopckoit TapakaH (Mesidothea entomon) — Beaywini
XMLLHUYECKUIA 06pa3 KU3HM PAYOK AAMHOM 10 6 M 13 oTpAaa
PABHOHOMMX, 06UTAlOLLMIA Ha AHe MOopA Ha rybuHe 50-85 M, a
MHOrAA W Ha ry6uHe Bcero 5 M. Ero camupl KpynHee camok. Mopckoi
TAPAKAH AKTUBHO JIOBUT PA3/IMYHbIX 6ECMO3BOHOYHbBIX — YePBEH,
PAKOO6PA3HbIX M BCEBO3MOXKHbIX JIMYMHOK, HO MUTAETCSH U MEPTBbIM
OPraHWYeCKUM BELLECTBOM.
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So6dav stidakarp Cerastoderma glaucum elab liivase
pohjaga alla 10 m stigavuses rannavees.

The lagoon cockle, Ceratoderma glaucum, lives in coastal
waters with sandy bottoms less than 10 m deep.

CvepobHas ceppuesnaka (Cerastoderma glaucum) xuset
B NPUBPEXHbIX BOAAX C NeCYaHbIM JHOM Ha rybuHe
MeHee 10 m.

Balti lamekarp Macoma balt-

hica elab kuni 40 meetri stiga-
vusel, kuid teatud tingimustel

voib ta laskuda ligikaudu 100

meetri sligavusele.

The Baltic macoma (Macoma
balthica) lives in water up to
40 metres in depth, but can
descend to 100 metres in some
conditions.

Makoma bantuickas (Macoma
balthica) »uBeT Ha rnybuHe go
40 M, HO NpK onpeaeneHHbIX
YCNIOBUAX MOXKET OMYCTUTHCS
Ha rny6uHy okono 100 m.

Vesiking Theodoxus
fluviatilis elab tavaliselt
veepiiri Idhedal kividel ja
taimestikul.

The river nerite, Theodoxus
fluviatilis, usually lives near
the waterline on rocks and

vegetation.

Teopokcyc (Theodoxus
fluviatilis) 06bIuHO MBET
0KO0J10 6epEeroBoi NMHWUK HA
KAMHSIX ¥ PACTEHUSX.

Munajas punntigu Radix baltica. Nii vesiking kui munajas punntigu on kogu
Laanemere rannikul levinud liigid.

A freshwater snail, Radix baltica. The river nerite and Radix baltica are
species that are found all along the Baltic coast.

MpynoBuk situeBnaHbIN Radix baltica. Kak TeoaoKcyc, TaK U NpyAoBUK
ANLEBUAHBIN LLIMPOKO PACNPOCTPAHEHbI Ha Nobepexbe banTtuickoro mops.
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Harilik vesikiil Libellula quadrimaculata lendab tavaliselt kiireid s60ste tehes tiikide ja teiste seisva vee-
ga veekogude juures. Aegna vdikeste soode juures olevad veekogud sobivad neile hdsti. Saaki ptiidmas

ndeb teda maist juulini.

The four-spotted chaser (Libellula quadrimaculata) usually flies in rapid darts near ponds and other
bodies of standing water. The bodies of water near Aegna’s small mires make a good habitat. It can be

seen catching prey from May to July.

YeTbipexnaTHucTas ctpekosa (Libellula quadrimaculata) obbiuHO neTaeT, coBepLuas BbICTPbIe MPbIKKH,
OKOJ10 NPY/I0B 1 iPYr1Xx BOJOEMOB CO CToAYeH BOAOW. BogoeMbl, pacrnonoxeHHble OKOsO MeNnKux 6onot
A3rHa, eit npekpacHo noaxoasT. OxoTAllencs 3a Ao6blueit ee MOXKHO YBUAETb C MAS M0 MioSb.

Koonlane Panorpa communis toitub surnud
putukatest, aga ka lehetdidest ja kddunevatest tai-
medest. Vahel ndppab ta putuka dmblikuvérgust.
Isaste koonlaste tagakehal on skorpioni astelt
meenutav moodustis, kuid see on vajalik vaid
paljunemisel, ta ei riinda sellega kedagi.

The common scorpionfly (Panorpa communis)
feeds off of dead insects but also aphids and
decaying plants. Sometimes it will steal an insect
from a spider web. Male scorpionflies have an
appendage like that of a scorpion sting, but it is
only used for reproduction, not for fighting.

CKopnroHHULa 0bbikHOBeHHas (Panorpa
communis) NUTAETCA MePTBLIMU HACEKOMbIMH,

a TAKKe T/1eM U FTHUIOLWMUMU PACTEHUAMM.

MHoraa noxuiiaeT HaOCEKOMOE M3 NAYTHUHbI.

B 304Hel 4acTn Tena camuibl CKOPNUOHHULbI
MMeloT 06Pa30BAHME, MOXOXKEE HA A0
CKOPMKOHQ, OJHAKO OHO HEO6XOAUMO TOJLKO ANA
PU3MHOMXEHHS, HACEKOMOE He UCMOb3yeT ero
ANA HANAAEHUA.

Sipelgakiil Myrmeleon formicarius.
MypasbuHbIi e Myrmeleon formicarius.
The ant lion (Myrmeleon formicarius).

Sipelgaldvi Myrmeleon formicarius.

The ant lion (Myrmeleon formicarius).
JlnunHka mypaebuHoro nbea Myrmeleon formicarius.

Merest kaugemal, kuhu lained ei jéua, aga ka mujal liivasel pinnal naeb tihti liiva
sees korrapdraseid monesentimeetrise Iadbimédduga kraatreid. Need on sipelgals-
vi ptitinised. Sipelgaldvi on sipelgakiili vastne. Ta ootab kraatri pohjas kannatlikult,
kuni servale tulnud sipelgas voi muu vdike kerge putukas tasakaalu kaotab ja
jarsul serval alla veereb. Seal ootavad dnnetut tugevad suised, mis temast kinni
haaravad ja putukas saab sipelgaldvi toiduks. Valmikud meenutavad valimuselt
pisut kiili.

Farther from the sea away from the breakers, and on other sandy surfaces, regular
craters a couple centimetres deep can be glimpsed in the sand. These are ant lion
traps. The ant lion is the larva of the ant lion lacewing, an insect. It waits patiently
at the bottom of the crater for a small lightweight insect to lose its balance and
roll down the slope. There the unfortunate victim is greeted by powerful mandibles
that finish it off. The adult insects are reminiscent of a dragonfly.

Janblie oT MOpS, KyAd BOJHbI He JOXOAAT, A TAKKe B APYr1X MecTax, rae
MMEETCs NecYaHas MoYBa, YacTo B NECKe MOXHO YBUAETb NPABUIIbHbIE KpaATepbl
ZINAMETPOM HECKOJIbKO CAHTMMETPOB. 3TO JIOBYLIKMK JIMYUHOK MYPABLUHOIO fIbBA.
JIN4MHKA MYypPOABBUHOTO JIbBA — MPOXOPIMBLIM XWLLHKUK. OHA TepnennBo XKaeT

HQ AHE KpaTepa, MoKa MypaBe WK APYroe MesIkoe HOCEKOMOE HE MOTEPSET Ha
KPaio BOPOHKK PABHOBECHE U HE CKATUTCA B Hee. TaM HeCYaCcTHOro NOAXKMAAIT
CUJIbHbBIE YESHOCTH, KOTOPbIE XBATAIOT HACEKOMOE M CbeAatoT ero. Bapocibie
HACEKOMbIE CBOWM BHELLHWUM BMAOM HEMHOTO HAMOMUHAIOT CTPEKO3Y.
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Ristamblik Araneus sp. on vorkurlane.

Araneus sp., an orb-weaving spider.
Mayk KpecToBWK (Araneus sp.) OTHOCUTCA K CEMENCTBY NAYKOB-KPYronpsAoB.

Vorkurlased koovad tmmargusi vorke, mis on
kinnitatud kiirjalt paigutatud niitidega.

This type of spider weaves round webs that are
fastened with radial threads.

MayKu-Kpyronpszbl NAeTYT Kpyrible CeTH,
KOTOpble OHW CKPennsioT Ny4eobpasHo
PACMONONKEHHBIMWA HUTAMM.
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Metsasitikaid Geotrupes stercorosus ndeb
Aegna metsateedel tihti. Peab isegi ette-
vaatlik olema, et neile peale ei astuks. Met-
sasitikad toituvad loomade vdljaheidetest.

A dung beetle (Geotrupes stercorosus) is
often seen along Aegna’s forest paths. One
has to be careful not to step on them. The
dung beetles feed off of animal excreta.

Haso3Huka 06bikHoBeHHOTO (Geotrupes
stercorosus) MOXHO 4acTo BCTPETUTb

HQ NeCHbIX TPOMMHKAX A3rHa. HyxHo
Aaxke 6bITb OCTOPOXHbIM, YTO6bI HA HUX
He HACTYNWUTb. HAOBO3HWKK nUTatoTCs
IKCKPEMEHTAMM UBOTHbIX.

Suur seatigu Limax maximus on meie suurim nalkjas. Kui ta ennast
valja sirutab, siis voib ta pikkus olla isegi kuni 15 cm. Ta on kahjutu,
toitub seentest ja kddunevatest taimedest.

The leopard slug (Limax maximus) is Estonia’s biggest slug.
Stretched out, its length can reach 15 cm. It is harmless, feeds on
fungi and decaying plants.

BonbLuoi NpuaopoXHbIv cinseHb (Limax maximus) — Haw cambii
KPYMHbINA CM3HAK. ECIM OH BBITAHETCA, TO ero A/IMHA MOXKET
pocturatb 15 cm. CnnseHb 6e3BpeaHbId, TUTAETCS rpubamu 1
THUIOLLUMU PACTEHUAMM.



LOOMAD « ANIMALS « XXUBOTHDbIE

Aegnalt ei puudu puugid, parmud ega sddsed. Viimaseid
on monel kevadsuvel vagagi palju. Puuke markab kergesti,
kui looduses heledaid riideid kanda ja enda ja kaaslase peal
liikuvaid ,tapikesi“ jalgida.

Puukide pdrast ei maksa Aegnale minemata jatta, kuid
nende suhtes peab tdhelepanelik olema, et nad ei jouaks
end sisse imeda.

Aegna has no shortage of ticks, horseflies and mosquitoes.
The latter can be in abundance in some late springs and
early summers. Ticks are easy to spot if you wear light-
coloured clothing and look for moving “dots” on yourself
and companions.

Ticks should not keep anyone from going to Aegna, but
make sure they don't attach themselves and bite.

Ha AsrHa xBartaeT KiieLlen, cienHei 1 kKomapos. boisatoT
roAbl, KOrAa KOMApOB B HaYasle ieTa oYeHb MHoro. Kneuew
JIerko 3aMeTUTb, eC/IM HaZAEBATb AJ18 MOXOAA HA NPUpoAY
CBETNYI0 OAEXAY W CIeAUTb 3a NOABNEHUEM [BUKYLLIMXCA
«TOYEK».

Knewum He A0MKHbI CTATb MOMEXOM, YTOObI OTAPABHUTLCS HA
A3rHA, HO HYXKHO bbITb BHUMATESIbHBIM U CIEANTb, YTOBbI
OHM He MoNaau Ha Tesno.

Sadsed lootusrikkalt baretti riindamas.
Mosquitoes with high hopes attacking a beret.
Komapbl ¢ Hagexaom ataxyioT beper.

Parmudel on kaunid kirjud silmad.
Horseflies have beautifully colourful eyes.
CnenHu UMetoT KpacuBble NecTpble Kiasa.
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Ohakaliblikas
Vanessa cardui.

Paevapaabusilma Inachis io réévikud toituvad
ndgestel ja humalatel, valmikud s66vad nektarit
A painted lady ja kadrivaid puuvilju.

(Vanessa cardui). Caterpillars that will turn into the European

peacock butterfly (Inachis io) feed on nettles
and hops, and the adults on nectar and
fermenting fruit.

Peneinuua (Vanessa
cardui).

lyceHnupb! nasnuHbero rmasa (Inachis io)
MUTAIOTCS KPArMBOM U XMENIeM, B3pOC/ible
HOCEKOMbIE MUTAKOTCA HEKTAPOM W
3a6poAMBLLMMK GPYKTAMM.

Ohakaliblikas ja admiral teevad pikki randeid ja
voivad tulla kaugelt. Suve teisel poolel nédeb ka
siin kasvanud pdlvkonda.

The painted lady and red admiral migrate
over long distances and can originate from far
away. In the second half of the summer, local
butterflies can also be seen.

Admiral
Vanessa atlanta.

A red admiral

(Vanessa atlanta). PeneiHunua 1 aammMpan coBepLUAIOT fIMHHbIE

nepeneTbl U MOTYT NpUNeTeTb U3aaneka. Bo
BTOPOi1 MONIOBUHE JIETA MOXHO YBUAETb U
BbIPOCLLEE HA OCTPOBE MOKOJIEHHE.

Aamupan
(Vanessa atlanta).
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PBualiblikaid Aporia crataegi véib mdnel aastal sageli
ndha, teistel aastatel aga vaid tksikuid voi tldse mitte.
Nad vajavad rohkesti soola, seepérast vaib neid toitumas
ndha lisaks ditele ka loomade vdljaheidetel véi mudasel
pinnasel.

The black-veined white, Aporia crataegi, is frequent

in some years, while in other years it is seen in small
numbers or not at all. They require a great deal of salt
and thus, besides flowers, they can also be found feeding
on excreta or muddy soil.

BospbiwHMubl (Aporia crataegi) B HEKOTOpbIE roAbl
BCTPEUAIOTCS YACTO, 0 B HEKOTOPBIE MOfibl MOXHO YBUAETb
NNLLIb eJUHUYHBIX 0CObel 1K Booblle He yBUAETb.

OHM HYXAQIOTCS B 60JIbLLIOM KOJIMUECTBE COJM, MOSTOMY
MX MOXHO YBMAETb HE TOJIbKO HA LBETAX, HO TAKXKE HA
3KCKPEMEHTAX XKMUBOTHBIX MM UIIUCTOM MoYBe.

Leinaliblikas Nymphalis antiopa.
The mourning cloak, Nymphalis antiopa.
Tpaypxuua (Nymphalis antiopa).

Sirelased Syrphidae meenutavad vdlimuselt herilasi, mesilasi voi kimalasi, kuid tegelikult
kuuluvad nad kahetiivaliste hulka nagu karbsedki. Sirelastel ei ole astelt.

Hoverflies (Syrphidae) look a little like wasps, bees or bumble bees, but in fact they are
members of the same order as house-flies, Diptera. Hoverflies have no sting.

Xypuanku (Syrphidae) BHelLHe HANOMKWHAIOT OC, NYEN UK LMENIEN, HO Ha CAMOM Aene,
KAK M MyXH, OTHOCATCA K OTPAZY ABYKPbLIbIX. ypuasiku He MMetoT ana.



Arusisalik Zootoca vivipara, nagu teisedki roomajad,
on kdigusoojane ja tema aktiivsus oleneb
valistemperatuurist. Jahedamatel pdikesepaistelistel
ilmadel ndeb teda ennast pdikesepaistel
soojendamas. Noorte sisalike saba on mustjas,
vanadel sisalikel kehaga sama varvi. Ta s66b
peamiselt putukaid, sealhulgas isegi lepatriinusid,
kes halva maitse padrast kellelegi teisele s66giks ei
koélba. Arusisalik on looduskaitse all.
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The viviparous lizard (Zootoca vivipara), like other
reptiles, is a cold-blooded animal whose level of
activity depends on the ambient temperature. In
cooler, sunny weather, it can be seen basking in
the sunshine. The tail of a young lizard is blackish,
while it is the same colour as the body in old lizards.
It feeds mainly on bugs, including even ladybirds,
who are spurned by many other species due to
their taste. The viviparous lizard is under natural
conservation.

YuBopopswas Awepuua (Zootoca vivipara),
KOK 1 Apyr1e NpecMbIKaIoLMecs], ABAETCs
XONIOAHOKPOBHbIM MBOTHbIM, U €€ AKTUBHOCTb
30BUCHT OT TEMMNEPATYPbI BO3Ayxa. B npoxnagHbie
COJIHEYHbIE IHW ee MOMKHO YBUAETb MPEeroLLeics Ha
ConHue. XBOCT MOJIOAbIX fALLEPHL, YHePHOBATBIM, A Y
CTOpbIX fALEPUL, UMEeET LBET Tesa. flwepuua nuraeTcs
B OCHOBHOM HOCEKOMbIMM, B TOM YMC/IE AAXKE BOKbUMU
KOPOBKAMMU, KOTOPbIMM 13-3d MX MAOXOM0 BKYCA

HUKTO 6osblue He nUTaeTcs. uBopoasALwas Awepyua
OXPAHAETCA rOCYAAPCTBOM.
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Nastik otsib tihti vees toitu.
The grass snake often seeks food in water.
YK 4acCTo MLLET NULLY B BOAE.

Hirmunud nastik paisutab pea kolmnurkseks,
et paistaks nagu seal oleks miirginddrmed.

A frightened grass snake will swell its head to
a triangular shape to make it look like it has
venom glands.

McnyrasHbIi yxk pasgyBaeT rosioBy B BUAe
TPeyroNibHWKa, Y4TobbI BbIrIAAEN0, byATo TaMm
MMEIOTCS AZIOBUTbIE XKeNe3bl.

Teine Aegnal elav roomaja on nastik Natrix natrix. Nastikut voib tihti naha kaldadarses
taimestikus vdi madalas vees toitu otsimas. Nastik s66b konni, kalu, hiiri ja selgrootuid, ei iitle
dra ka linnupoegadest. Nastik ei ole murgine. Ta puliab inimest vdltida. Kui see ei 6nnestu,
siis algul hirmutab sisisedes ja paisutades pea tagaosa mirkmaole sarnaseks. Kui see ka ei
aita, siis teeskleb surnut. Nastik on looduskaitse all.

The other reptile on Aegna is the grass snake (Natrix natrix). The grass snake can often be
seen in shoreline vegetation or in shallow water, seeking food. The grass snake eats frogs, fish,
mice and invertebrates, and does not turn up its nose to bird chicks. It is a non-venomous
snake. It avoids humans. Where this is not possible, it will put up an aggressive display,
hissing and swelling the hind part of its head to appear venomous. If all else fails, it will play
dead. It is also a protected species.

[pyroe obuTaiowiee Ha A3rHA NMPECMbIKAIOWEECs — 3TO YK 0bbIKHOBeHHbIN (Natrix natrix).
Y)Ka MOXHO HOCTO YBUAETb B MOMUCKAX MULLK B MPUBPEKHDBIX PACTEHHUAX UM HO MEIKOBOABE.
Y)K NUTAETCA NArYLIKAMM, PbI6OM, MbILLIAMMU M 6€CNI03BOHOUHBIMU, HE OTKA3bIBAETCA U OT
NTeHLOoB. YK He s0BuT. OH cTapaeTtcs u3beratb silogei. Ecin 3To He yaaeTcs, To OH nyraet ux
LUMMNEHWEM U PA3AyBAHUEM 30[HEM YACTH FONI0BbI, KAK 3TO AedeT AA0BUTaAs 3mes. Eciu 1 310
He MOMOTdaeT, TO Y)XX MPUTBOPSETCA MEPTBbIM. Y)K OXPAHSAETCS roCyAApPCTBOM.
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Aegna mitmekesine loodus pakub pesitsusvéimalusi paljudele
lindudele. Okasmetsas kuuleb meie kdige vaiksema linnu
kérget ,viiuldamist“. See on pdialpoiss. Pialpoiss Regulus
regulus teeb oma pesa okaspuude okste vahele.

Aegna’s diverse nature offers many birds a good place to

nest. In the coniferous forest, one can hear the “violin music”
made by Estonia’s smallest bird, the goldcrest. Regulus regulus
makes its nest among the branches of coniferous trees.

PasHoobpasHas npupoaa AarHa npeanaraet BO3MOXHOCTH
rHE3[0BAHWA MHOTMM NTULAM. B XBOMHOM siecy MOXHO
YC/bILLATH BbICOKUE TPENW HALLIEN CAMOM MAIEHbKOWM MTUYKH.
370 XKeNTOoroNoBbIM Koponek. enToronosbli Koposek
(Regulus regulus) BbeT cBOE rHE3/0 B BETBAX XBOMHbIX
[lepeBbeB.

Sageli vib kuulda ja néha metsvinti Fringilla
coelebs. Metsvint teeb pesa podsaste voi puude
okste vahele, tihti tiive Idhedale.

Punarind Erithacus rubecula tegutseb peamiselt rohus voi
pdosaste madalatel okstel. Tema pesa véib paikneda kdige
eriskummalisemates paikades, kust kaitset vdib leida voi

kuhu see vahegi mahub. e
The common chaffinch (Fringilla coelebs) can often

be seen and heard. It makes its nest in shrubs or the
branches of trees, often close to the trunk.

The European robin, Erithacus rubecula, spends its life mainly
in grass or the lower branches of shrubs. Its nests can be
found in the most far-flung places, anywhere that offers a

refuge or room to fit. Yacto MOXHO ycnbIlWaTh U YBUAETb 356MKa

(Fringilla coelebs). 37611K BbeT rHe3/10 B BETBAX
3apaAHka, unm manuHoska (Erithacus rubecula) xuset B KyCTOB W/ iepeBbLEB, YACTO 6IU3KO K CTBONY.
OCHOBHOM B TPOBE WUNIM HA HWXHKUX BETBAX KycToB. Ee rHe3ao
MOXET HOXOAUTLCS B CAMbIX HEOObIUHbIX MECTAX, [Ae MOXHO

HAMTK 3ALMUTY WK KYyAd OHO XOTb KAK-TO NOMeLlaeTcA.



LOOMAD « ANIMALS « XXUBOTHDbIE

Aed-lepalindu Phoenicurus phoenicurus kohtab seal, kus on lehtpuid.
Pesa teeb ta puuddnsustesse, pesakastidesse, tuulemurru poolt loodud
varjupaikadesse voi puujuurte vahele.

The common redstart, Phoenicurus phoenicurus, can be found wherever
deciduous trees grow. It nests in tree hollows, nesting boxes, in suitable
places within fallen trees or between tree roots.

FopuxeocTka (Phoenicurus phoenicurus) BcTpeyaeTcsi Tam, rae ectb
NIUCTBEHHble flepeBbs. [He3A0 OHa AenaeT B Aynnax epeBbes,
CKBOPEUHMKAX, BypeniomMe 1in B KOPHAX JepeBbeB.

Kadakatdks Saxicola rubetra otsib putukaid pddsaste ja puude alumistel okstel ja
kérgematel rohttaimedel. Pesa teeb ta maapinnale voi puujuurte vahele.

The whinchat (Saxicola rubetra) looks for insects in shrubbery and the lower branches of
trees as well as in taller grasses. It nests on the ground or between tree roots.

Jlyrosoit uekaH (Saxicola rubetra) vleT HACEKOMbIX HO HUMXKHKUX BETKAX KyCTOB 1
flepeBbeB W BbICOKMX TPABAX. [HE3710 OH BbET HA 3eMJ1e UK B KOPHAX iePeBbEB.




LOOMAD « ANIMALS « XXUBOTHDIE

Must-karbsendpp Ficedula hypoleuca pesitseb puuddnsustes ja pesakastides. Ta
toitub putukatest, keda otsib peamiselt puuokstelt ja tiivedelt, vahel ka lehtedelt
ja maapinnalt voi pliiab dhust.

The European pied flycatcher (Ficedula hypoleuca) nests in tree hollows and nest
boxes. It feeds on insects, which it looks for mainly in tree branches and trunks,
and sometimes also on leaves and in the ground, or catches them in the air.

Myxonoska nectpywika (Ficedula hypoleuca) xuBeT B fiynnax aepesbeB v
CKBOPeYHUKaxX. [UTaeTcA HaCeKOMbIMM, KOTOPbIX ULLET B OCHOBHOM HO BETKAX M
CTBOJIOX [lepeBbEB, UHOTAA — HA JIUCTbAX, 3EMJIE UK JIOBUT B BO3AYXeE.

Linavastrik Motacilla alba otsib putukaid, dmblikke ja ussikesi
maapinnalt, aga tihti ka vee Gdrest. Tema pesa on poollahtistes
odnsustes ja mitmesuguste varjete all.

The white wagtail (Motacilla alba) looks for insects, spiders and worms
on the ground, but also by water. Its nest can be found in semi-open
hollows and in different places that afford shelter.

Benas Tpacory3ka (Motacilla alba) nwet HaceKoMbIX, NAyKOB K
YepBAKOB HA 3eM/1e, YacTo y BoAbl. Ee rHe3aa MOXKHO HaMTH B
MOAYOTKPBITBIX AYMNIAX M NOJ, PA3JIMYHBIMW HABECAMM.
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Mustrdstas Turdus merula liigub
maapinnal kahel jalal hiipates. Pesa teeb
ta maapinnale vdi poosastesse, kuid
voib ka muid sobivaid paiku asustada. Ta
vooderdab pesa seest mudaga.

The common blackbird (Turdus merula)
hops along the ground on two legs. It
nests on the ground or in bushes, but can
also settle other suitable places. It lines
the inside of its nest with mud.

YepHbiii apo3a (Turdus merula)
NepesBUraeTCcs Mo 3emie NPbKKAMM.
[He3no oH Aenaer Ha 3emse Unu B
KYCTOX, HO MOXET MOCeNATbCA U B APYTUX
NOAXOAALMX MecTax. U3HyTpu apo3a
06LIMBAET rHE3/0 WIOM.

Hallrastas Turdus pilaris otsib toitu peamiselt maapinnalt. Ta saab jagu tigudest,
meelsasti sikutab vihmausse maa seest vdlja, s66b putukaid ja dmblikke. Suve
16pu poole eelistab ta marju. Ta levitab paljude marju kandvate puude ja pddsaste
seemneid.

The fieldfare (Turdus pilaris) feeds mainly on the ground. It favours snails and is
fond of yanking earthworms out of the ground, and also eats insects and spiders.
Toward the end of the summer, it prefers berries. It disseminates the seeds of
many different fruit-bearing trees and bushes.

Jpo3a-pabunnuk (Turdus pilaris) MWeT nuLLy B OCHOBHOM Ha 3emne. CnpaenseTca
C YZIMTKAMM, C Y0BOJIbCTBUEM BbIAEPTMBAET M3 3€MIIU AOXKAEBbIX UepBeX,
NUTAETCA HACEKOMBIMU M NAyKAaMK. B KOHLIE neTa ApOo3/ NPeAnoYnTaET Aroabl.
TMLa pacnpOCTPAHAET CEMEHA MHOTHX ArOAHBIX AePEeBLEB U KyCTAPHUKOB.
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Kaelustuvi Columba palumbus ehk meigas on meie kdige suurem tuvi. Pesa teeb ta kdrgele kuuse
otsa. Ta on kiire ja osav lendaja. Toiduks on peamiselt taimed, aga ka r66vikud, sipelgad ja teised
putukad. Pildil on kaelustuvi poeg.

The common wood pigeon (Columba palumbus) is Estonia’s largest pigeon. It nests at the top of
high spruces. In flight, it is fast and agile. It feeds primarily on plants, but caterpillars, ants and
other insects are also in its diet. The picture shows a young wood pigeon.

Bsixupb, nnu BuTtoTeHb (Columba palumbus) — Haww cambli KpynHbIv rony6bb. MHe3po oH aenaet
BbICOKO HA BepLUMHe enn. JleTaeT 6bIcTpo 1 I0BKO. [MTAETCA B OCHOBHOM PACTEHUAMM, O TAKKE
ryCeHULAMM, MyPABbAMMU U PYrMMU HaceKOMbIMU. Ha $oTo M306paeH NTeHeL, BAXMUPS.
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Punaselg-6gija Lanius collurio s66b suuri putukaid nagu kiile, tirtse, ritsikaid
ja mardikaid. Pesa teeb oksaharude vahele.

The red-backed shrike (Lanius collurio) eats large insects such as dragonflies,
grasshoppers and beetles. It nests in the notches of tree branches.

HynaH o6bikHOBeHHbIN (Lanius collurio) NUTaeTcA KpYNHbIMU HACEKOMbIMU —
CTPEKO3AMM, Ky3HEUMKAMM 1 XKYKAMU. THE3/10 AENCET MEXAY BETKAMM.




Suur-kirjurdhn Dendrocopus major. Meie metsade kdige
tavalisem rdhn. Aeg-ajalt juab meile ida poolt suuri

rdhnide invasioone. Viimane taoline oli 2013. aastal. Rahni
trummeldamine on kaigile tuttav ning treenitud kdrv vaib juba
trummeldamise jargi liigi dra madrata. Selle signaaliga antakse
liigikaaslastele marku ala h&ivatusest. Suvel on suur-kirjurdhni
toiduks pohiliselt putukad, aga ka vdiksemate lindude munad
ja pojad. Talvel taob ta ,réhni sepikodades” kabidest vdlja
seemneid ning toitub nendest. Pesa raiub puu sisse. Jargnevatel
aastatel kasutavad rahnist maha jaetud pesa juba teised
metsalinnud.
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The great spotted woodpecker (Dendrocopus major) is the most
common woodpecker in Estonia’s forests. From time to time,
major invasions of woodpeckers come to Estonia from the east.
The last such invasion was in 2013. The pecking sound made
by these birds is familiar to many and the trained ear can even
distinguish the species. This provides a territorial signal to other
birds in its species. In summer, the great spotted woodpecker
feeds mainly on insects, but also on the eggs and young of
smaller birds. In winter it hammers out the seeds of pine cones
in its “woodpecker’s forge” and subsists on them. It carves out
anest in a tree. In subsequent years abandoned woodpecker’s
nests are used by other birds.

BonbLuol nectpoiit gaten (Dendrocopus major). 3To

CaMbIi 06bIYHbIN AATEN HALWKX NecoB. Bpems oT BpemeHu

y HAC Ha61I0AAKTCA MACCOBbIE MHBA3MMW AATIOB C BOCTOKA.
MocneaHss nueasus 6oina B 2013 roay. CTyK AATAA 3HAKOM
BCEM, HATPEHUPOBAHHOE YXO YXKe M0 CTYKY MOXET ONpeAeTb
BUA. DTUM CTYKOM AATEN NOAJET CUrHAM APYrUM AATIAM, YTO
TeppuTOpUs 3aHATA. JleTom 60/bLLIONM NecTpbIi AATen NuTaeTcs
B OCHOBHOM HOCEKOMbIMH, O TAKKE ANLAMMW W MTEHLAMMW
MEJIKMX NTHLL. 3UMOW ASTEN B CBOEH «KYy3HWULe» U3BNEKAET U3
LUMLLIEK CeMeHa U NuTaeTca UMK, He3s0 oH AenaeT B Aepese. B
nocnefyioLue rofibl OCTABSIEHHbIE AATIIOM FHE3Ad UCMONb3YLoT
Lpyrve necHble NTuupl.



Hallvares Corvus cornix on
kdigetoiduline nutikas ja hea maluga
lind. Téendoliselt on talvel Aegnal
pdhja poolt tulnud hallvaresed,
suvised on rdnnanud Iduna poole.
Hallvarese pesa on kdrgel puu otsas.

The hooded crow (Corvus cornix) is
an omnivorous bird known for its
intelligence and memory. It is likely
that the hooded crows that winter on
Aegna arrive from the north, while
the opposite is true of the summer
population. The hooded crow’s nest is
high in a treetop.

Cepas BopoHa (Corvus cornix) —
BCEAAHAA CO0bpA3UTENbHAA NTULA
c xopouue# namaTbio. Mo Beeit
BEPOATHOCTH, 3MMOM Ha A3rHa
06UTAIOT NpUNETEBLLME C CeBEPA
cepble BOPOHbI, IeTHWE yneTenu Ha
tor. [He3/,0 cepas BOpoHa aenaet
BbICOKO HA AepeBe.
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Pasknaar Garrulus glandarius on ilus ja huvitav arg metsalind. Stgiseti kogub
ta tammetdrusid ja matab need talveks maha. Kuigi tal on véga hea mélu
oma varude leidmiseks, jadb osa siiski séémata ning nii levitavad pasknadrid
tammesid. Pulmamangu ajal pakub isalind emalinnule toitu. Pesa ehitatakse
koos ja haudutakse kordamddda. Pesa tehakse okstest ja vooderdatakse
pehmema materjali, ka oma sulgedega.

The Eurasian jay (Garrulus glandarius) is an attractive and interesting, yet

shy, forest bird. In the autumn, it gathers acorns and buries them for the
approaching winter. Although it has a good memory, it is not infallible and some
go uneaten; in this manner the jays spread oaks. The males bring females food
as a mating ritual. They build their nest together and take turns incubating the
eggs. The nests are made of twigs and lined with a softer material, which can
include the jay’s own feathers.

Covika (Garrulus glandarius) — KpacuBas W 3aHATHAS NYFIMBAS IECHAA NTULA.
OceHblo OHA COBUPAET XKENyAW U 3AKAMbIBAET UX HA 3UMY. XOTS NTHLLbI
NPEeKPACHO NOMHAT, KyAd 3aKONAAM CBOM 3aNAChl, YACTb M3 HUX OCTAKOTCA
HecbefileHHbIMW, PACNPOCTPAHSA TAKMM 06pa3oM enyau. Bo Bpems 6padHbix
Urp CameL, MPUHOCAT CaMKe nuLy. FHe3A0 CTPOAT BMeCTe, U LA HACHKUBAIOT
no oyepeau. lHe30 NTULbI AENAIOT U3 BETOK 1 OBLLMBAIOT €10 U3HYTPHU MATKUM
MATEPHASIOM W CBOMMM MEPbAMM.




LOOMAD « ANIMALS « XXUBOTHDbIE

Eesti rahvuslind suitsupddsuke
Hirundo rustica leidis endale
Aegnal sobiva pesapaiga
sadamas oleva varjualuse
nurgas. Pesa vajab pidevat
kohendamist.

The Estonian national bird, the
barn swallow (Hirundo rustica)
has found a good nest site in the
corner of a shelter in Aegna port.
The nest needs continual repairs.

ICTOHCKAA HALMOHANbHASA
NTULA lepeBeHCKasA NAcTouKa
(Hirundo rustica) Hawna ans
cebsa Ha AarHa nozaxoasuiee
MeCTO rHe3[J0BaHWs B MOPTY
nog Haesecom. [He3ao TpebyeT
NOCTOSIHHOIO PEMOHTA.
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Kihmnokk-luik Cygnus olor on meil tavaline nii suvel kui ka
pehmematel talvedel. Tegemist on Eesti tihe suurema linnuga,
kelle kehamass voib ulatuda 10 kiloni ning tiibade siruulatus
ligi kahe ja poole meetrini. Oma oranzi musta laubakiihmuga
nokaga on ta teiste luikede hulgast kergesti aratuntav. Kui

lind ujub, on tema kuni meetripikkune kael sageli kéverdunud.
Pikk kael véimaldab veekogu pohjast kiitinitades toitu otsida.
Kihmnokk-luik pesitseb saartel ja rannikul, ehitades kdrge
roovartest voi mereheidetest pesa. Poegi on tal enamasti kolm
kuni viis.

The mute swan, Cygnus olor, is a common species in Estonia
in both summer and milder winters. This is one of Estonia’s
largest birds, as its body mass can reach 10 kilograms and

the wing span up to 2.5 metres. Its orange and black bill with
a knob distinguishes it readily from other swans. When the
bird swims, its metre-long neck is often crooked. The long neck
allows it to bottom-feed in bodies of water. The mute swan
nests on islands and along the coast, building a high nest of
reed stems or things the sea has washed up. It has mainly
three to five cygnets.

JNebepp-winnyH (Cygnus olor) — 0bbluHAsA ANA HALLIKX

MECT MTULIA KAK JIETOM, TAK U MATKOM 3MMOW. 9TO OAHA U3
KPYNHEeHLIMX B SCTOHUM NTHLL, MACCA TeNa KOTOPOW MOXET
pocturatb 10 Kr, a pasMax KpbiibeB — IBYX C MOJIOBUHOM
meTpoB. Cpeau Apyrux nebeseit ero nerko ysHatb no
OPAaHXEBOMY KJItOBY C YepHbIM Byropkom. Bo Bpems nnaBaxus
OH YaCTO CrbaeT CBOIO Lo AJIMHOM 10 OAHOTO MeTpa.
Jn1HHAA WeA NO3BOIAET UCKATb NHLLY HA IHEe BOAOEMA.
Jlebeab-LunnyH rHe3AMTCA HaO OCTPOBAX M Nobepexbe, CTPost
rHEe3/10 U3 TPOCTHUKA MK BbIGPOCOB Mopsi. [1TeHL0B y Hero
POXAAeTcs 06bIYHO OT TPEX A0 NATH.



Meres olevatel kividel istuvad tihti kormoranid
Phalacrocorax carbo ja kosklad Mergus sp. Kormoranide
suled pole vetthiilgavad, et oleks kergem lennata, peavad

nad sulestiku pdrast sukeldumist 6hu kdes dra kuivatama.

Kormoranid suudavad sukelduda kuni 30 meetri
stigavusele. Ka kosklad puhkavad kividel parast kalade
jarele sukeldumist. Nad sé6vad lisaks kaladele ka konni,
putukaid, limuseid ja usse.
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Cormorants (Phalacrocorax carbo) and mergansers

(Mergus sp.) are often seen perched on offshore rocks.

Cormorant plumage is not hydrophobic, so in order
to fly more easily they have to air-dry their feathers
after diving. Cormorants can dive to a depth of up to
30 metres. Mergansers also rest on rocks after diving.
Besides fish, their diet includes frogs, insects, molluscs
and worms.

Ha MOpCKKX KAMHAX 4acTo cuanT bosnblure 6aKNaHbI
(Phalacrocorax carbo) v kpoxanu (Mergus sp.). Nepbs
6AKNAHOB He OTTANIKMBAIOT BOAY, YTOObI UM BbINO Nerye
NeTATb, NOC/E HbIPAHUA OHU JOMKHbI BbICYLLWTb Nepbs HA
Bo3ayxe. baknaHbl cNocobHbI HbIPATL HA FNY6KHY A0 30 M.

KpOXGI’IM TAKKeE NIOBAT OTAbIXATb HA KAMHSAX Nocse HbIPAHWA

3a pbiboit. Kpome pbibbl, OHKM MUTAIOTCA NATYLLKAMH,
HACEKOMbIMM, MOSUIIOCKAMM M YePBAKAMM.

———
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Sinikael Anas platyrhynchos otsib sarnaselt luikedega kilnitades vee alt
toitu. Toiduks on talle veetaimed, limused, ussid ja teised selgrootud.

Like the swans, the mallard (Anas platyrhynchos) also looks for food below
the surface of the water. It feeds on aquatic plants, molluscs, worms and
other invertebrates.

Kpsksa (Anas platyrhynchos), kak n nebeau, ULWET NLLY NoZ BOAOH,
BbITArMBAS LWeto. OHA NUTAETCA BOAHBIMU PACTEHUAMM, MOSUTIIOCKAMM,
YEpPBAKAMU U APYrMMH 6ECNIO3BOHOUYHBIMM.

Sétkas Bucephala clangula on vaiksemat kasvu sukelpart, kes pole
inimeste Idheduses nii julge kui sinikael. Pesa teeb puuddnsustesse
vOi ka suurtesse pesakastidesse.

The common goldeneye (Bucephala clangula) is a smaller diving
duck that is not as uninhibited as the mallard in the presence of
humans. It nests in tree hollows or large nesting boxes.

loronb (Bucephala clangula) — He6onbluas HbIPKOBAA YTKA, MeHee
cMenas psfoM C JiofibMH, YeM rorosib. [He3fo AenaeT B Aynaax
NlepeBbeB UM BONBLIMX CKBOPEUHWKAX.

Merisk Haematopus ostralegus elab rannaniitudel. Pika
nokaga on tal hea merekarpidest toitu katte saada. Ta
kiilub oma noka karbi poolmete vahele ja I5ikab labi neid
koos hoidva sulgurlihase. Karbi poolmed jadvad niiviisi
poolavatuks ja meriski saab toidu kergesti kdtte. Selline
keeruline toitumisviis vajab vanemate kdrval pikka

aega Sppimist. Merisk teeb pesa maapinnale. Pesas on
enamasti kolm muna.

The Eurasian oystercatcher (Haematopus ostralegus)
inhabits coastal grasslands. With its long bill, it is

easy for it to extract food from seashells. It uses

its bill to chisel open bivalves and cut through the
adductor muscle. The sides of the shell thus opened,
the oystercatcher can easily remove the contents. This
complicated feeding method is not inborn but takes a
while to learn from the parents. The oystercatcher nests
on the ground. There are usually three eggs in a nest.

Kynuk-copoka (Haematopus ostralegus) »uBseT Ha
NpUBPEXHbIX Nyrax. [IMHHBIM KTHOBOM emy yA06HO
[10CTABATb MULLY U3 PaKoBUH. MTHLa BcTaBnseT

KJIIOB MeX Ay CTBOPKAMM PAKOBWHbI M Npope3aeT
YAEPKMBAIOLLME X MYCKYJbl-3aMbIKaTenn. CTBOPKK
PAKOBHHbI MPUOTKPBLIBAOTCA, U KYJIMK-COPOKA NIErKO
L0CTAET nuLy. TAKOW CNOXHbIM CNOCO6 NONyYEHHs NULLM
TpebyeT ANNUTENBLHOTO 06YUYeHUs PALJOM C POAUTENAMM.
Kynm1K-copoka cTpouT rHe3ao Ha 3emne. B rHesse
06bIYHO TpH ANLa.



Kalakajakas Larus canus sarnaneb pildi peal
hébekajakaga, kuid tegelikult on temast
poole vaiksem.

The common gull (Larus canus) is similar
to the herring gull, but in fact it is only half
the size.

Cuzas yarka (Larus canus) Ha GoTorpadum
MOX0Xa HA CepebPUCTYIO YakKy, HO OHA
MeHblLLEe ee B BA Pa3a.
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Hébekajakas Larus argentatus saagiga. Hobekajakad pesitsevad
héredate kolooniatena, kuhu véib kuuluda mitusada paari. Ta lendab
kiiresti ja osavalt, toitu vaib otsida pesitsuspaigast kaugel. Pesa jaoks
kasutab hdbekajakas adrut ja rohukérsi. Hébekajakas on suur, tema
kaal vGib olla 700-1800 grammi.

The European herring gull (Larus argentatus) and prey. Herring

gulls nest in sparsely populated colonies consisting of as many as
several hundred pairs. It is fast and agile in flight, and rove over large
distances to obtain food. The gulls use seaweed and grass stalks to
make their nests. These birds are large, weighing from 700 to 1800
grams.

Cepebpucras yarka (Larus argentatus) ¢ nobbluei. Cepebpuctbie
YAMKKU THE3AATCA PEAKUMU KOJIOHUAMM, B KOTOPbIE BXOAMWT 10
HECKOJIbKWX COTeH nap. YaiiKa seTaeT 6bICTPO W I0BKO, MHLLLY MOXeT
MCKATb AANIEKO OT MECTA FHe3A0BAHHA. [iNA CTPOUTENbCTBA rHe3Aa
cepebpucTas Yarka ucnonbsyet pykyc u ctebnu. Cepebpucras yamka
— KpynHas NTuua, ee Bec moxet gocturatb 700-1800 r.
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Jadkoskel Mergus merganser pesitseb mujal Euroopas peamiselt
mageveekogude ddres. Eestis voib teda kohata ka mererannikul
ja saartel. Kosklad teevad pesa puuddnsustesse, vahel ka
pesakastidesse. Emalinnud on hallikad, pruuni peaga, kuklas on
neil sulgedest tutt. Isalinnud on peaaegu valged, ainult pea ja
kael on mustjasrohekad. Jadkoskel on osav sukelduja. Valjaspool
pesitsusaega moodustab suuri parvi.

Elsewhere in Europe, the common merganser (Mergus merganser)
mainly nests along freshwater bodies. In Estonia, however, it is
found along the seashore and on the islands. Mergansers make

a nest in a tree hollow, and sometimes in nesting boxes. The
females are grey, with a brown head, and they have a feather
crest. The males are nearly white, and the head and neck are
black-greenish. The merganser is a skilful diver. Outside of the
nesting period, the birds form huge flocks.

B npyrux eBponeickmx ctpaHax 6onbluoi kpoxans (Mergus
merganser) rHe3/JUTCA B OCHOBHOM Yy NPeCHOBO/HbIX BOAOEMOB.

B ScTOHMM ero MOXKHO BCTPETUTL TAKKE HA MOPCKOM bepery K1
ocTpoBax. Kpoxanu aenaiot rHe3ao B Ayniax JepeBbes, MHOMAA — B
ckBopeyHUKax. CaMKu cepble, C KOPUUHEBOM FOIOBOM, HA 3ATbIIKE
PACMONOXKEH XOXOMOK M3 nepbeB. Camuibl NouTH 6enble, ToNIbKO rosoBa
1 LeA YepHo-3eneHble. bonbLLoi KpoXasib — IOBKWI HbIPAbLUMK. BHe
NepUoAa rHe3,0BAHKA NTULbI 06pasyioT bosbLuKe CTau.

Vaiketullil Charadrius dubius on iseloomuliku tunnusena kollane silmardngas. Kuigi raamatud vaidavad, et
liivatill valdib pesitsusajal mererannikut, voib seda vdikest linnukest Aegna saarel ka pesitsusajal kohata.
PShjuseks on ehk Soome lahe suhteliselt mage vesi. Tanu suurepdrasele varjevarvusele on lindu raske margata.
Kui inimene v6i moni muu linnule ohtlikuna ndiv elusolend satub pesale liiga IGhedale tulema, siis voib ta
teeselda vigastatut ning niiviisi hdirija pesast eemale meelitada.

The little ringed plover’s (Charadrius dubius) characteristic feature is a yellow ring around the eye. Although
the literature asserts that this plover avoids the coast during nesting, on Aegna it can be seen there even
during nesting season. The reason is the relatively fresh water of the Gulf of Finland. Thanks to its great natural
camouflage, the bird is tricky to spot. If, as a human or animal approaches, the bird perceives any threat, it can
feign injury and draw the intruder away from the nest.

Manbiit 3yek (Charadrius dubius) nmeeT BOKpYr r103 XapaKTEPHOE KeNiToe KosbLo. XOTA B KHATAX YTBEPKAAETCH,
YTO 3yeK-TaICTYYHWUK BO BPEMA rHe3/0BaHUs M3beraeT MOpcKoro nobepexbs, 3Ty MAeHbKYIO MTULLY MOXHO
BCTPETUTb HA ASrHA U B NEPUOA FHEe3A0BAHMSA. [TPUUMHON, NO-BUAUMOMY, ABASETCA OTHOCUTE/IbHO NPecHast

Bozia ®uHcKoro 3asMBa. bnaroaaps NpeKpacHoi NOKPOBUTENbCTBEHHOM OKPACKe NTHLLY TPYAHO 3aMeTuTb. Ecin
YesIoBEK WK ApYroe NOTEHLMA/IbHO OMACHOE /1A MTULIbI XKMBOE CYLLIECTBO OKAKETCA CIULIKOM 6/IM3KO OT rHe3Aa,
TO OHQ MPUTBOPSETCA PAHEHOM M TAKUM 06pA30M OTBOAMT BPArd MoAAIbLIE OT FHe3Ad.

Liivatlll Charadrius hiaticula on
vaiketillist suurem ning tugevama
oranZi nokaga. Oma kdaitumiselt on

ta vaiketillile Gpris sarnane. Liivatdill
kasutab lisaks tavalisele ,seisa-jookse-
nopi“ toiduhankimisviisile omapdrast
jalavédistamise tehnikat. Seistes tihel
jalal, védistavad nad teisega liiva voi
mudapinda, liikvele IGinud selgrootud
korjavad endale toiduks.

The common ringed plover
(Charadrius hiaticula) is larger than
the little ringed plover and has a
stronger orange bill. In terms of
behaviour it is quite similar to the
little ringed plover. To obtain food, the
common ringed plover uses a special
leg-shaking technique in addition to
the ordinary stop-run-peck method.
Standing on one foot, they vibrate the
other in sand or mud and it gobbles
up the invertebrates that run for cover.

3yek-ranctyynuk (Charadrius
hiaticula) kpynHee Manoro 3yimKa 1
1MMeeT 6osee CUIbHbIV OPAHKEBbIN
KntoB. CBOMM NnoBeAeHWeM OH MOXOX
Ha Manoro 3yika. MommMmo obbiuHOro
cnocoba Ao6bIBAHWUA NMULLK «CTOM-
6ern-xsatam» rancTy4yHUK NpUMeHseT
CBOEO6PU3HYI0 TEXHUKY MOKAYUBAHMS
Horoi. CTosi Ha OfiHOK Hore, AApYrom
NTULA pasrpebaeT necok iau un 1
3aTeM CO6MPAET NOTPEBOKEHHbIX
6eCrno3BOHOUHbIX.
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Tiirud Sterna sp. Saarel on kohatud kolme tiiruliiki. Randtiiru
nokk on dleni punane, jogitiiru noka ots on must. Neist
veidi suurem on tutt-tiir, kellel on must kollase tipuga nokk
ning kuklas must tutt. Tiirud pesitsevad kolooniatena ning
kaitsevad agressiivselt oma pesi, riinnates isegi inimest.
Randtiir talvitub Antarktika Gmbruses.

Terns (Sterna sp.) The island has three known tern species.
The Arctic tern has an all-red bill, while the river tern’s bill end
is black. Slightly bigger than these is the sandwich tern, which
has a black bill with a yellow tip and a black crest at the

back of its head. The terns nest in colonies and aggressively
defend their nests, even attacking humans. The Arctic tern
winters near Antarctica.

Kpauku (Sterna sp.). Ha octpoBe BCcTpeuaeTca Tpu BUAA
Kpauek. K/toB NonsipHOM KpAukK KPACHBIW, 0 KOHYMK K/OBA
peyHOW KpayKu YepHbIi. [MecTpoHocas Kpayka KpynHee
nepBbIX ABYX, UMEET YePHbIM KIOB C XKeNTbIM KOHLIOM 1
YepHbliA XOXONIOK Ha 3aTbliKe. Kpayuku rHe3aaTcsa KONOHUAMK
M arpeccuBHO 3ALLMLLIAIOT CBOM FHE3/A, AKE HANAAAs Ha
yenoseka. [onApHAsA KpayKa 3umMyeT B paioHe AHTAPKTUKH.

Kahlajad on pikkade jalgade ja nokaga
rannikul tegutsevad kurvitsalised. Rande ajal
on kahlajate salkades tihti mitmeid eri liike.

Waders are birds in the order Charadriformes
that have long legs and bill and live and feed
along the shoreline. During migration, often
different species of waders can be seen.

Kynu1ku, xuByLine Ha nobepexbe U UMetoLne
ZJIMHHBIE HOTU W KJTIOB, OTHOCATCA K OTPAAY
paHKoo6pasHbIx. Bo Bpems nepeneta

B CTAAX KY/IMKOB YOCTO BCTPEYAIOTCA
pA3NnYHbIE BUABI.

—101—
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Pruunselg-p66salind Sylvia communis on umbes rasvatihase suurune
hallika pea ja pruunika kehasulestikuga lind, kelle kurgualune on séravalt
valge. Ta on Uks tavalisemaid pddsalinde. Lihtne karedahdadlne lauluke
jadab holpsasti meelde ja on kergesti dratuntav. Ta valib pesitsusalaks
madala pddsastiku. Isased laulavad innukalt, piitides emaseid enda
valitud territooriumile meelitada. Enamasti jadvad umbes pooled
nendest siiski partnerita, kuna emaseid on oluliselt véhem.

The common whitethroat, Sylvia communis, is the size of a wren,
with a greyish head and brownish plumage with a brilliant white
patch on its throat. It is one of the most common warblers. Its song
is simple and rough-voiced, easy to remember and distinguish. It
selects low shrubs to nest in. The males sing passionately to try and
draw the females to their territory. About half of them do not find a
mate, as there are far fewer females.

Cepas cnaska (Sylvia communis) — NTMLA pa3mepom NPUMEPHO C
CHMHMLLY C CEPOBATOM OKPACKOM rOfI0BbI, KOPUYHEBATLIM ONepeHuem
Tena u ocnenuTensHo 6enbiM NoArpyaKom. OAHA M3 TUMMUHBIX
KYCTAPHUKOBbIX NTHL,. [POCTble XPUMNIOBATbIE TPEH JIETKO
3ANOMMHAKTCS U y3HAOTCA. [N THE3L0BAHMA C/IABKA BbIGUpAET
HU3KKE KyCTAPHUKKU. CamLibl MOOT BOXHOBEHHO, CTAPASACH
30MAHUTbL CAMOK HA CBOIO TeppUTOPHIO. OIHOKO OKOJIO MOSIOBUHBI U3
HUX ocTaloTcA 6e3 NapTHepa, TaK KAK CAMOK 3HAUUTENIbHO MEHbLLIE.

Hallhaigur Ardea cinerea on toonekurest pisut

vaiksem. Lennul tdmbab kaela kdverasse, nii
et vaatlejale jaab mulje lihikesest kaelast.
Saaki varitseb veekogu ddres voi madalas
vees seistes. Sageli on kael kdverdunud ka
seistes voi saaki varitsedes. Pesitseb korgetel
mandidel. Pesapuud hukkuvad mdne aasta
jooksul lindude véljaheidete majul. Haigruid

ndeb kdige sagedamini rannikul hommiku- voi

Shtutundidel.

The grey heron, Ardea cinerea, is a bit smaller

than a stork. In flight, it crooks its neck, leaving

the impression of a shorter neck. It stalks its

prey by bodies of water or standing in shallow

water. Its neck is often crooked when it is
standing or stalking as well. It nests in high
pines. The trees it nests in die a couple years
later due to the effect of the bird droppings.
The grey herons are seen most frequently on
the shores in the morning and evening hours.

Cepas uanns (Ardea cinerea) HeMHOro
MeHblUe ancta. Bo Bpems noneta ntuua
M3rnbaeTt weto, U HAbIAATENIO OHA KAXKETCA
KOpOTKOW. [l06bluy nofcTeperaeT y BOAoeMa
WK CTOA HA MenkoBoabe. LLles yacTo bbiBaeT
COrHYTA M TOrAA, KOrAa NTULLA CTOMT UK

nogcreperaet f06bIvy. THE3ANUTCA HA BbICOKMX

COCHax. [lepeBbs, HA KOTOPbIX PACMONOXEHbI
rHe3Ad, TMBHYT Yepes HeCKOJbKO JieT

NoA AeHCTBUEM SKCKPEMEHTOB NTuu,. Ha
no6epexbe Lansiio Yalle BCEro MOXHO
BCTPETUTb B YTPEHHHWE WM BEYEPHUE UaChl.

Puukoristaja Sitta europaea on
ainuke meie lindudest, kes liigub
puutiivel pea alaspidi. Selline
liikumisviis vdéimaldab tal leida
putukaid, mis teiste lindude
poolt méarkamata on jaanud.
Nad koguvad toitu ka varuks,
mida on eeskatt talvel hea
kasutada. Pesitsevad puuddntes
ja pesakastides. Ainukesena meie
lindudest kasutab savi pesaava
parajaks tegemisel.

Merikotkas Haliaeétus albicilla on

Eesti suurim kotkas. Hea nne korral

vdib Aegna rannas jalutades néha

kivil puhkavat voi mere kohal lendavat
merikotkast. Taiskasvanud linnul on
iseloomulik valge saba. Noortel on saba
pruunikas. Merikotkad toituvad peamiselt
kaladest, aga ei pdlga dra ka raipeid. Kdik
Eesti kotkad on range kaitse all.

The white-tailed eagle, Haliaeétus
albicilla, is Estonia’s largest eagle. If one
is lucky, one can catch a glimpse of the
eagle resting on a rock or flying above the
sea. The adult bird has a characteristic
white tail. The younger birds have a
brownish tail. The eagles feed mainly on
fish, but do not spurn carrion. All eagles in
Estonia are protected species.

OpnaH-6enoxsocT (Haliaetus albicilla)

— KpynHeiLwuit open B cToHMK. Ecnn
noseser, To, rynss no 6epery Aarua,

€ro MOXHO YBUZIETb OTALIXCIOLMM HA
KAMHE MW NeTAWMM Haa mopeMm. [ns
B3POC/IbIX NTUL, XQPAKTEPEH Besbli XBOCT.
Y MOMIOABIX NTHL, XBOCT KOPUYHEBATbIN.
OpnaH-6e10XBOCT NUTAETCA B OCHOBHOM
pbI60W, HO He NpeHebperaeT 1 Nagabo.
Bce opsibl B ICTOHWM CTPOro OXPAHAOTCA
rocyfapCTBOM.

The Eurasian nuthatch, Sitta europaea, is the only Estonian bird that climbs
and descends along a tree trunk with its head pointing downward. This allows
it to find insects that other birds did not. They also gather food reserves, mainly
for the winter. They nest in tree hollows and nesting boxes. It is the only bird in
Estonia to use clay to make the nest opening the right size.

Monon3seHsb (Sitta europaea) — eAUHCTBEHHASA U3 HALLKMX NTHL,
nepe/BUraioLLascs no CTBOY BHW3 rofloBoW. Takoi cnocob nepeaBmxeHns
NO3BO/IAIET EMY HAXOAUTb HACEKOMBIX, HE 3aMEYEHHbIX APYTMMU NTULAMM.
Monon3Hu 3anacaroT NuLy v BNPoK, 4Tobbl NUTATLCA elo 3UMOM. [He3aaTcs B
AyNnNax AepeBbeB U CKBOPEUHUKAX. EANHCTBEHHbIE M3 HALIMX NTUL, NOMON3HW
06Ma3bIBAIOT BXOZ, B THE3/0 MMHOWM, UTO6bI YMEHBLUIMTL €ro AMAMETP.
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Umbes 5 cm kehapikkusega vdike-
karihiir Sorex minutus on vaatamata
valjandgemisele Idhemalt suguluses
siiliga kui hiirtega. Ta toitub putukatest
ja elab samblases okasmetsas.

The Eurasian pygmy shrew, Sorex
minutus, is, in spite of its appearance,
closer kin to the hedgehog than to
mice. It feeds on insects and lives in
mossy coniferous forests.

JnuHa Tena manok 6ypo3y6bku (Sorex
minutus) COCTABAAET OKOO 5 cm,
HECMOTPA HA CBOW BHELUHWI BUA,
6osbLLe 6M3KA K EXKY, YEM K MbILLIX.
MuTaeTca HaCeKOMbIMU, XKUBET B
MLUIMCTbIX XBOMHbIX JIECAX.

Suuremad imetajad nagu metskitsed Capreolus capreolus, rebased
Vulpes vulpes ja kéhrikud Nyctereutes procyonoides tulevad saarele
talvel le jad.

Larger mammals such as European roe deer (Capreolus capreolus),
foxes (Vulpes vulpes) and raccoon dogs (Nyctereutes procyonoides)
come to the island over the ice in the winter.

KpynHble miekonuTatoLme, Takue Kak kocyns (Capreolus capreolus),
nuca (Vulpes vulpes) n eHotouaHas cobaka (Nyctereutes
procyonoides), NPUXOAAT HA OCTPOB 3UMOW MO JbAy.

U3
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